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^I^'^^ Some Account of the Writings of 
«*^ ^ THOMAS WATSON. 




}IK£ a diver retuniinff from the deep, we here gladly present four 
lost Pearls of English Literature. The oblivion which has hitherto 
covered the name and works of Thomas Watson has been wholly 
unmerited. Adequately acknowledged in his own time, he gradu- 
ally became lost amidst the host of competitors for the Attention 
of the Nation : until he himself has become unknown even to 
writers of Guides or Handbooks to English Literature ; and his works have 
become among the scarcest of the scarce^ in our language. Not but what 
there have been a succession of Scholar-Critics from Steevens to Collier^ who 
have understood and quoted him ; and have commenced a reaction m his 
favour. Nevertheless, it has come to pass, that Watson — singular and sweet 
Poet though he was — the author too of ten separately printed works, besides 
others which never came to the press : that this remarkable Poet has dis- 
appeared from the ordinary Literary History of England. ^ 

Among assignable reasons ior this : is the timidity or incapacity of most 
men for original discrimination and appreciation ; and for the bold avowal of an 
unaccredited Poet This liability not to imderstand, to inflict unintention- 
ally the injury of neglect, is not uncommon. A teacher or interpreter seems 
ever to attend on the works of the highest literary creators ; not so mudi 
from flaws in genius and creative power ; as from the multiplicity of books, or 
from oiur want of judgment^ or from our hesitation to venture an adequate 
^ recognition in the teeth of ignorance. It needed Addison to point out the 

^.^ superlative majesty of Paradise Lost: and Pope had to teach the English 

I , Nation the greatness of Shakespeare. Comparing greater with smaller things ; 

^ there is need for some one to call attention to Watson. Let us join together 

in ascertaining his true position in the Story of English Mind. Let us re- 
store. — after nearly three centuries of obliteration — his name, in golden 
^ letters, to the great Bead-Roll of the acknowledged Poets of Great Britain. 

v~ The forgetfulness of Watson is strikingly shown by the way in which his 

^ printed works have perished. No Public Library can pretend to a complete 

vO set of them. To reproduce — as far as they can now be reproduced — the four 
w works here reprinted \ recourse has been obligatory to two of the most cele- 
brated private collections of English works in this country, those at Britwell 
and Stand Rectory : while I have been quite unable to meet with the Author's 
*~\ AmyntaSf his translation of Coluthus, or his Compendium Memaria Ucalis. 
Further, in the EicarofiTrad/a as will be seen below, there are references 
to works by Watson^ wMch apparently never came to the press at all. These 
I or any of them, if still in existence, have yet to be made Icnown. It would 
^ be well if search should henceforward be made after these and other unprinted 
^ compositions diat were possibly written by Watson, during the concluding 
ten years of his life. 

Under all these circumstances ; it is a matter for great congratulation that we 
can here present all admirers of true Poesy with four of Watson's works, one 
Latin, and three English, all complete ; with the exception of two leaves in 
The Teares of Fancpf^ unfortunately wanting, but which, it is to be hoped, 
with a higher estimation of the Poet m future stimulating die search, vdll not 
be lost to us for ever. 

What we now desire, is to give — more by way of temporary preftice than 
any exhaustive enquiry, satisfying all reasonable interest — a short sketdi of 
Watson's ascertained writings: leaving the Texts here presented, to the 
study, appreciation, and delight of every Reader. 

To Antnony-a-Wood's account of his Life, we can add but little. 

Thomas Watson, a Londoner bom, did spend some time in this university, 
not in logic and philosophy, as he ought to have done ; but in the smooth and 
pleasant studies of poetry and romance, whereby he obtained an honourable 
name among the students in those faculties. Afterward retiring to die metro- 
polis, studira at common law at riper years. {Melilneus axidAminiee Gavdia 
ate men referred to.] He hath written other things of diat nature or strain, 
and something pertaining to pastoral, which I have not yet seen, and was 
highly valued among ingenious men, in the latter end of Q. Elizabeth. AtA. 
Oxon. i, 6oz. Ed, by Bliss. 18x3. 
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As our Poet was but youne on the puUicadon of his AnHswte in 1581, we 
may j^ess him to have oeen Dorn about the time of Queen Elizabeth's acces- 
sion m 1557» and consequently dying in 1593, to have finished his career in 
the prime o/life, probably between forty and fifty years of age. His publi- 
cations tell us, in one way or another, that he was of gentle blood ; bom in 
London; educated at Oxford; a student at law, probably a membc»: of one 
of the Inns of Court ; and that before 1581 he sojourned some while at Paris, 
probably assodating there vdth the Walsingham family. In his Latin-English 
Eclogue MeUhentsint puts these lines into the mouth of Thomas Walsingnam 
(Tityrus) — Thy tunes have often pleased mine eare of yore, 

when milk-white swans did flocke to heare the sing. 
Where Seane in Paris makes a double shore. Seep. 157. 

He appears to have returned to Elngland, and to^ have employed some part 
if not all the remaining twelve years of his life, in the study of poetry and 
polite literature : publishing in that period five Latin and three English works, 
and leaving, widiout all doubt, behmd him, considerable unpubhshed pieces 
in both these languages.^ One in Latin, AntinUe Gaudia, was published in 
159a, immediately after his death : and The Teares 0/ Fancy in 1593 * o^^^» 
we know from the 'Eiraro/Uiraaia, to have been far proceeded with : while 
some few, as will be presently seen, did actually escape to light in Poetical 
Miscellanies subsequently published. 

Thous[h Watson apparently took no degree at Oxford, he must have been 
a prodigious Student m those branches of knowledge to which he addicted 
himselfT As regards languages, Greek, Latin, Italian, French, with his own 
mother tongue, were at his command. He made himself at home with the 
entire body of Greek and Latin poets, and consequently with the whole ancient 
Pagan mythology. He early occupied himself with translating Petrarch's 
Sonnets u-om the Italian into Latin; and seems to have delighted in many of 
die minor Italian poets of that school. William Bird and he firstjpublisned 
Madrigals in English. With the works of Pibrrb db Ronsard, Estibnnb 
FoRCADBLf and other like French poets, he seems also to have been familiar. 
Chaucbr is referred to^ at /. 41J and Spbnsbr mamified in the beautiful 
El^nr at/. Z73. So varied was his reading, so cathouc his appreciation. 

He wrote at first and chiefly in Latin, then the roeech of European cul- 
ture ; afterwards and possibly to a less degree in English.^ In connection 
with this, we should recollect his date. Contemporary with Spenser and 
Sidney, and rather before Shakespeare. His works tell us of his aristocratic 
acquamtance, Philip Howard, Earl of Arundbl, Edward Verb, Earl of 
Oxford, Sir Philip and Lady Mary Sidney, the Walsingham family, 
and the like ; and also of his Uterary friends, such as W. Camdbn, J. Lyly, 
M. RoYDON, T. Achblby, G. Pbble, who complimented him in verse ; as well 
as Spbnsbr, Whbtstonb and Ocklandb to whom he rendered like tribute. 

We now come to Watson's position among the English poets of his time. If 
English Imaginative Poesy were classified, it might group under three classes. 
The earliest m time — the Allegorical — represented by Chaucer, Gower, Ste- 
phen Hawes, Spenser, Giles Fletcher, and others. The next in our history 
—the Amatory — brought into England by Henry Howard, Earl cf Surrey and 
Sir Thomas Wyatt, as will be seen in our approaching Reprint of Tottel's MiS" 
eellany. The Dramatic — represented by Shakespeare and a host of others. 

Of mese Watson belongs to the second group of Writers. He is, in the 
Historvof our Poesy, almeal successor of Surrey and Wyatt. ^ Among all 
English poems published during his lifetime, his English poetical works — 
if an opinion might be venturecf— should rank next to Spenser. That is, he 
should be placed before Sidney as a Poet. Richard Bamfidd in his Affec- 
tionate ShepheareUy 1596, in upbraiding Love, thus refers to them all three. 
By thee great Collin lost his libertie,^ 

By thee sweet Astrophel forwent his ioy ; 
By thee Amjrntas wept incessantly. 

They are all equally original; each writing after a different manner, 
yet in power of gifts, genius, and learning, we would put Spenser first ; 
Watson, second; and Sidney, third. Though the Amatory group of Poets 
imitated foreign authors more largely than those of the other two classes, 
yet it was not servilely done. Their close contact with some of the best 
foreign Poets did but bring out the good that was in themselves; and the 
reader of this Reprint will recognize in it some very choice English poetry. 
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W« have now to chronicle year by year, such scattered notices of our Poet 
as we have been able to collect, merely expressing a hope that subsequent 
gleaners will be able to add much more to our knowledge <>f him and his 
worics. We shall distinguish by (a) (b) (c) &c. such additional poems by 
Watson as are not included in the tour texts here reprinted. 

And here first, we must notice several works whioi are referred to in Tk» 
'EKarofATaOla. 

(a) '* And where he mentioneth that once hee scorned loue, he alludeth^ to 
a peece of worke, whiche he wrote long since, De Remedio AfHoris, which 
he hath lately perfected, to the good Rkinge of many that haue seene and 
perused it, though not fully to his owne fancy, which causeth him as yet to 
kepe it backe from the printe." — See I., /. 37. 

Cb) '* The Authour borroweth from certaine Latine verses of his owne, made 
long agoe vpon the loue^ abuses of luHiter in a^ certaine peece of worke 
written in the commendation of women lande ; which he hath not yet wholie 
perfected to the print." — See LXXV., at^. zxi. 

(c) The annotation to VI., at/. 42, begins thus. " This passion is a trans- 
lation into latine of the selfe same sonnet of Petrarch which you red lasdy 
alleaged, and commeth somwhat neerer vnto the Italian phrase then the English 
doth. The Author when he translated it, was not then minded euer to haue 
imboldned him selfe so farre, as to thrust in foote amongst our english Poets. 
But beinge busied in translating Petrarch his sonnets into latin new clothed 
this amongst many others^ which one day may perchance come to light" 

()l) TheLatin verses QM</w4M0r,at>. 114, '* which because they may well im- 
porte a passion of the writer, and aptly bentte the present title of his ouerpassed 
Lctte. he setteth them downe in uiis nextpase following, but not as accompt- 
able tor one of the hundreth passions of this booke." — See XCVIII. 



These, and possibly other Cke completed poems in Latin, soon drculated 
in MS. Stephen Broelmann, a German Junst and Poet, of Cologne^ wrote 
to Watson while he was at Paris, the following verses (reprinted oefore the 
Antigone), urging him to print ms works. 

Si nostras tecum preculae Watsone, valerent, 

Non tua tot chanis scrinia plena forent; 
Sub praelo tua Musa foret, lucemque viderent 

ludice quae Phaebo candido metra fads. 
Atgue ego a quic^ukm sapio, nouique Heficona, 

Carmmis ille tui est ex Heucone liquor. 
Qassica siufe canis, teneros seu dicis amores, 

Mars tumido, tenui carmine gestit amor. 
Thuscanus Petrarcha tuo stat carmine diues : 

Mundo vtinam fieret notior ille labor. 
Plebs ignara licM Phsebeae frondis honores 
Negltgat, et quicquid clarius esse potest : 
. Tu tam&n a doctis aoctus dic^re Po€ta, 
Inque suo predo nolnle carmen erit. 
Praesertim Antigonen vel Zoilus ipse probabit. 

Ad praelum dud si paciaris opus. 
£rg6 tuum Celebris portet super sethera nomen 

Fama, nee in tenebris ampliiis esse sinat. 
Nkm lic^t es iuuenis, tamen hand iuuenilia pangis; 

Et vena poUes, ingenioque bono. 
Ah pudet vlterius iuuenum laudare senili 

Carmine, qu6d nostro carmine maior eas. 
Eik age ; percolito dulces ante omnia Musas: 

VdUs ille labor, dulds et ille labor. 
Sed Venus irata est, dum celas carmen amoris : 

Phaebus et ipse dolet, dum sua dona VspB, 
Si semper Dana£n tenuisset ahaenea turris, 
Aurea non essent pondera nota louis. 
1581« I. We now come to Watson's first publication ; a translation into Latin 
of Sophodes' Antigmie : thus entered by the derk of Uie Stationers* 
Company. 

'*^x July 1581. Tohn Wolfe. Lycencenced vnto him, &c. Aphodis 
Antigone, Thoma Watsono interprete. . . . y1'.** 
J. P. CoLLiBR. Ext. from Regs, of Stat. Co. ti. 149. Ed. 1849. 
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Of this work, there is a copy in the British Museum. [Press mark, 
1070. m. 31.] The title runs «lus : " Sophoclis Antigone. Interprets 
Thoma Watsono y. V. studioso. Huic adduntur pompae quaedam, ex 
singulis Tragaediae actis deriuatae ; et post eas, totidem themata sen- 
tentijs refertissima ; eodem Thoma Watsono Authore. L o n- 
D I N I. Excudebat lohannes Wolfius. x 5 8 x. " 

As lus earliest known published poem, and his own account of his 
early studies, we here give his entire Dedicatory Epistle. 

(e) NobiUssimo proceri, claroque multis nominibus, Philippo 
HowARDO Comiti Arundeliae, Thomas Watsonvs soUdani 
foelicitatem precatur. 

"XT Obilib\is proediues auis, virtutibus aucte, 
XN^ Dotibus Aonijs nobilitate Comes 
Accipe tantilli iuuenilia earmina vatis, 

Et malti moiiicum volue laboris opus. 
Nee mea Callimachi, neque Coi Musa Philcetoe est : 

Suodque ferat, vulpes nil nisi tegmen habet. 
curant hominum mentes, non munera Diui : 

Erg5 age, coelitibus par, imitare Deos. 
Quid si mendosiis fuent mens iste libellus f 

Quid si neglecto carmine culpa subest ? 
Candida et atra suo perlustrat Cynthia yultu : 

Phoebus adit radijs Candida et atra suis. 
Vestraque consueto capiet dementia vultu, 

Quoe sunt in versu Candida et atra meo. ^ 
Marsice, Arachnce, In, Smyntheus, Tritonia, Croesus, 

Cantus, fila, stipem, postulat, optat, amat ; 
Cantus, nla, stipem, Smyntheus, Tritonia, Croesus, 

Nee dedignatur^ musicus, alma, potens. 
Tuque minora meis (recinit si vera propellus) 

Carmina carminibus muneris instar habes. 
Atque efl(D non tanti primceuos duco Poetas, 

Vt nihil in nostris laudibus esse velim. 
Forsitim et Phcebo, fedque volente Minerua, 

Vnde meo partus Marte triiunphus eat. 
Tu ben^ si censes, ego^ te censore beatus 

Apponam stimulos viribus ipse meis. 
Et fadam loetus quod multi soepe roganmt, 

Pliura vt sub proeli pondere scripta crepent. 
Ipse lic^t Momus vano submurmuret ore, 

Inuidus et piceo Zoilus vngue premat : 
ludidj censura tui superaHt vtrumque, 

Et capiti ponet laurea serta meo. 
Inde satis foelix, dicar tuus esse Poeta^ 

Et famulus fieri cum Ganym6de louis. 
Sdlicet hoc olim coepi sperare lucellum,^ 

Dum studijs totus tempora prima dedi : 
Dumque procul patria lustium mediiunque per6gi, 

Discere diuersis oedere verba sonis. 
Tiim satis Italioe linguas moresque notabam ; 

Et linguam, et mores Gallia docta tuos. 1 

Vt potui, colui Musas, qu5cunque ferebar : 4 

Charus et imprimis lustinianus erat. I 

Soepe sed inuitam turbauit Pallada Manors, 

Soep^ meo siudio bella fu&-e moroe. 
Castra tamen fOgi, nisi quoe Phoebeia castra 

Cum Musis Charites continuSre pias. 
Bartole magnus eras, neque circumferre licebat. 

Nee legum nodos Balde diserte tuos ; 
Arripui Sophoclem, docui mitescere Musas : 

£ Groecis preplgi metra Latina modis. 
Tallter absumens turbatus vtilis horas^ 

Antigonen docui verba Latina loqm. 
Momenti res magna, meis quoque viribus impMr, . 

Ni daret ipsa mihi sed'ila Pallas opem. ^ 
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Tandem opos ezadmn Tolui laoerare, ▼«! igm 

Tradere, qu5d Latio Gneda maior erat. 
Phirima sed vetuit prudentilm turba vironim : 

Me stmi^ Eulogus conoelebrftre sui». 
Ind^ rudes iterikm coepi limare camoena*» 

Et magis intenta consolidare manu. 
Tiim quoerendus erat» mihi qui Fatronus adesse^ 

Et mea qui tegeret numine scripta suo ; 
Qui Phoebo charas, Muas qui charus alumnus 

Esset, et Aonij fontis amaret aquas ; 
Qui cUuns ortus imMuiis» pietads amiou 

Esset, et ipsius Candida cura louis ; 
Tu quia talis eris, et masculagloria ttgoi, 

Supptice Moeooenas voce vocaadus eras. 
£»5 tantilli non aspemare dientis» 

Quod tua iikm virtus sola pcoposci^ opus. 
Fabula txita, olim murem fccisse, "Ltaox 

Quod sajds acceptum, qnodque aalflfare fiiit 
Quamuis indi^us, qi^muis ignotna adesset, 

Sumnsit ab mfizmo paupere Pyrdius aqnam. 
Sic mini sit fadlis cultura potentis amid, 

Sim lic^t ignotus, nee meruisse queam. 
Vdle meum pro posse datur, pro munere carmen, 

Et cupit Ant^;ane diarior esse tibi. 
Charior esse tibi ^erat, qukm chara Creonti, 

Qukm fuerit patrio vel neramata solo.^ 
lamque i«uiuiscens,.et Musis ducta Latinis 

Hue venit. et Thoebis ampUi^ esse timet. 
Mira tibi reraret, si vis miracula nosse : 

Atque pium £Kceiet, nl pius ant% fores. 
Illidtam legem tumidis mordebit lambis ; 

F\asdbu8 impauido, proeferet ore Deos; 
Turn quid sit pulchmm, qtud turpe, quid vtile, quid non, 

Dicet : et impeiij qukm sit amarus amor ; 
Quiun noceat veri monitus contemnere vatis : 

Quiun vertat celerem Sors malesana rotam; 
PHndpis et pladtum qukm pendula turba sequatur, 

Et quanti faciant coetera membra caput 
Haec, et plura tuis plan^ proefiget ocellis 

Antigone, studio docta docere meo. 
Vine, vale Generose Comes : quot soecula ceruus 

Viuit, tot foelix saecula viue : vale. 
Vtstri kofUfris obstruantissimuSf Thomas IVeUsoMut LMuUmiensis, 

(f ) The Pctnp€B are four groups of impersonations such as Iustitia» 
cum sceptro. Impibtas, vir cum mucrontt &c., in short poems too 
numerous to ouote here ; and are preceded by this second dedica- 
tion to Lord Howard of Arundell. 

Haec mea si quic^uam placuit translatio, Cdmes 

Indyte; materies aut bona si oua subest : 
Haec mea pompa simiil positque legend. 

Quam totam Antigones fabula tnstis habet. 
Insuper apposui pompis, quae digna notatu, 

Themata;^ (juceque probes vtihtate sua. 
Tu dignare igitur vultu lustrare benigno, 

Quod dedit ienoti Musa benigna vui. 

Vestri honoris siudiosisimus The, Watsonus, 

is) The four Themata " diducted out of the bowelles of Antigone 
mSophocUs (which he latdy translated into LAtine and published in 
print." — See p. 1x5) are apparently exercises in different kinds of 
Latin verse. They are severally as follows : — 

(i) Cacasn philauHan muUe^rum ceUamitaiumt causam esse, ex 
CrnmHs exempio discimMS, written in lamlncs. 

(a) Quean sii malum publico Magisiruius edicto ndnpariret Anh- 
f»M« exempbun deceit written in Anapsestic Dimiters. 
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(3) QwB a n rr ig t r e noK possumiu, ea atteniart iti veUmut docei 
IsmerUy vita qtUeUtformam. tradens^ written in Sapphics. 

(4) A mare simul tt sa^ert vix cutawun dari, mteriius HttftumU 
d!i^/, written in ChoiiambicAsclepiaaean verse. The 3rd, 4^1; 8th, 
9th, and loth lines of this Thema are quoted at^. zx5.> 

To this « ork among others W. Camdbn contributed the following 
lin^!? . JIf. Thoma Watsoni Antigonen. 

AN^ Sophoclaeo Genio fas laude litare ? 1 

Fas est thiure Deo, laude litare viro. 
Turn Watsone dbi victuri laude litandum : 
Laus tua aitque tibi quod sua thura loui. 
Namgue Sophoclaeus Uenius tibi mente receptus 

Insidet, Ausonium seque sulnnd^ stupet. 
Anti^onem quicunque legit, sic iudicat ; iUam 

Qui Idget, relegit : quique rel€git amat 
Vnus in alterutro Genius sic eminet, vno 

Alterutro, Tragids vnus vterque modis. 
Perculit ille suis numeris Orchestra Pelasgflm, 

Tu pomp's Ladis nostra Theatra quatis. 
Verba illi Graeco, vemant tibi flore latino, 

Venai^ue dicendi diues vtrique fluit. 
Sed tibi quid laudes ven& de paupere promo ? 

Sic solem fumis irradiare paro. 
En victura comus Phaebi tibi laurus obumbret. 
£t decus hoc minus est, qu&m meruisse decus. 
Soon after die appearance of the Antigone ^yfzx&on must have 
summoned up courage to ' thrust in foote among our English Poets.' 
George Peele refers to 

These layes of Loue, as m^nth to melancholie 
To follow fast thy sad Antigone. ^ See/. 36. 

158fit (!)) The earliest printed EngHsk verses by Watson with which I am 
acquainted, are the following prefixed to G. Whetstone's Heptameron 
of CiuUl Discourses^ &c. \Ent. Stat. HaUt it Jan. 1582.] 
T. W. Esquiert In the annmendaiion of the Attethor, and his 

neede/ull Booke. 

EVez» as the fruictfull Bee, doth from a thousand Flowers, 
Sweet Honie draine, and layes it vp, to make the profit ours 
So, Morall Whetstone, to his Countrey doth impart, 
A Worke of worth, culd from ye wise, with Judgement, wit and art 
No Stege Toy, he sets foorth, or thundring of an Hoast, 
But his rare Muse, a passage makes, twixt bumyng fier and frost 
Suche Vertues as beseeme, the worthy Gendes breast. 
In proper colours he doth blaze, by foUowyng of the best : 
The Vertue is but rare, and Vice not yet in vse. 
That modestly he not commends, or mildely shewes di' abuse 
Such matter in good wordes, these few leaues doo reueale, 
Vnforst, or stnunde, as yat it seemes, a naturall common weale. 
Qifyrced Marriage, he dooth shew the foule euent. 
When Parents ioyne, the Ctuldrens hands, before their harts consent 
And how these fortunes eke, in wedlock seeldom proue, 
Vnequall choice, in birth, in yeeres : and Childrens hasty loue. 
Yet he with learned prooffes, this sacred state dooth raise, •* 

(As it deserues) aboue the Skies, in wordes of modest praise. 
More, euery Page, heere doth present, the Readers eyes, 
With such regardes, as help the weake, and doo confirm ye wise. 
Which needelesse were, to blase, in prayses to allure : 
The holy Bush, may wel be sparde, where as the Wine is Pure. 
II. Watson must have contributed these verses, about the dme he 
was finishing^ a number of English poems, comprising a pordop 
of those forming, with the three Ladn ones, The Passionate Centurie 
[i.e. Hundred Sonjrs] of Loue ; of which, as he tells us at /. 35, the 
Earl of Oxford ' wUlinglie voutsafed the acceptance. ' And ' since the 
world hath vnderstood (I know not how) that your Honor willinglie 
voutchsafed the acceptance of this worke, and at conuenient leisures J 

fauorablie perused it, being as yet but ill written hande, many haue 
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oftentimes and emesUy called vpon xnee to put it to the presse, tihat 
for dieir mony they might but see, what your Lordship with. som« . 
liking hath alreadie perused.'— :^. 35. 

Watson spontaneously wrote these poems without much definite 
purpose as to number. That the title of the book was the last thing 
thought of, is proved by the inter]K>sition in the * Centurie ' of three 
Latin poems; one, No. VL, being part of the Latin version of 
Petrarch's sonnets above referred to, and another, No. XLV., ' when 
he compiled' ' he thought not to haue placed among these his Eng- 
lish toyes;' also by his composition of an additional poem. No. 
LXVII., while the work was at the press [fin honour of the EUurl of 
0:dbrd]; with the consequent thrustine out of the 'Centurie' of 
another Latin poem QuuL Antor^ possioly in the first instance in- 
cluding in it In this way the *E/caTouira^£a was built up. 

We take it that Watson in the ceaseless activity of his nund, com- 
posed as subjects suggested themselves to him in his multifarious 
reading. Whether in these youthful days, unrequited afiection turned 
him to amatory poetry; whether there was any foundation in his 
life for these Love-Songs and T<ove-I>irges, we do not know. 

He tells us, at p. 37, he wrote this work more for Poetry than 
Passion. ' Yet for this once I hope thou wilt in respect of my tra- 
uaile in penning these loue passions, or for pitie of my paines in 
suffering them (although but supposed).' . . . And it is quite 
true as he states at/. 38, * that although Venus be my verse, yet her 
slipper is left out.' So that, as these four works fully show, ne is one 
of tne purest as he is one of the sweetest of our Poets. 

Though there is no date in it, the 'Eicarofiira^(a was pablished 
in 1583. The registration entry of it runs thus — 
" 31 Mar. 1^82. Mr. Cawoode. Licenced to him, &c., Watsons 

Passions, manifestinge the true frenzy of loue. TJ'*" 

J. P. Collier. Ext. front Re^. of Stat. Co. it. 163. Ed. 1849. 
Whoever reads this remarkable work will wonder how it could have fallen 
into such oblivion. On the poems themselves we shall here say nothing. 
They reveal themselves. Each of them is headed with an ' annotation.' To 
these short introductions we would call attention. They are most skilfully 
written. Who wrote them? Who was the Annotator f May he have been 
the Earl of Oxford ? Was he the friend, whom Watson addresses in No. 
LXXI., as Deere Titus mine, my auncient frend? 

Or was he the audior himself, writing in the third person ? We cannot say. 
Whoever he were, he was perfectly informed— certainly by the Poet himself 
— as to every allusion made, every Author imitated or referred to. 

The object of these annotations is stated in them. They were written 
to briiif Watson's erudite verse to the appreciation * of him that is no great 
darice,^ A 83. * That the vulgar may the better vnderstand this Pasrion» I 
will briefly touch those, whom the Authour nameth herein,' >. 98. * Where- 
fore know they which know it not alreadie/>. zsS. * Yet the vnleamed may 
haue this helpe geuen them by the way to know what Galaxia\s, or Peuto^ 
/mr, which perchaunce they haue not waA often in our vulgar Rimes,'/. 67. 
^ Though they £dled in their attempt to popularize the book : these annota- 
tions show us the vast learning of our Author. They also introduce us to 
foreign poets utterly unknown to cultivated Englishmen of the present day. 
May we here venture to suggest to the numerous verse-translators of our 
time,^ the benefit of varying their ceaseless translation of the same ancient 
classics with versions of the Latin or vernacular verse of the z6th century. 
Msry the testimony of Watson's friend, the Annotator; which b virtually that 
of Watson himself, be put in evidence respecting these. He refers to ' the 
works of Hercules Strozza^ who in his Somnium hath written so exquisitely, 
that the Dreame will quite his trauaile, that shall peruse it with due atten- 
tion,'/. 68 : describing as ' a noble man of Italy, and one of the best Poets 
in all his age,'/, zsx. Or Estienne Forcadet^ to whom he refers under his 
latinized name of ' Stephanus Forcatulus (an excellent Guilian, and one of 
the beste Poetes of Fraunce for these many yeares),'/. 74. And so on, of all 
the rest ^These annotations may well be made a starting point of enquiry in 
the Imaginative Poesy of Europe at that time : which being now foixotten, 
would by recovery become new again. 
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HarL MS. jivji. is a copy, in the handwriting of die end of the azteenth 
century, of the greater part of the*Eicaro/tira^(a under the following dtle. 

A Looking glasse for Louers; Wherein are conteyned two sortes of amor- 
ouspassions : the one expressing the trewe estate and perturbations ofhynit 
that is overgitn with loue : the other, aflait dsfyance to loue and all his latues. 

The first half hundred poems are all transciibed: but in the second, there 
are many omissions. 

158SL Christopher OcKLANDB, Headmaster first of the School founded 
by Queen £li2abeth at Southwark, afterwards of Cheltenham School, wrote a 
I^tin poem 'EipTjvapkia siue Elizabetha,' of which two editions appeared 
this year at the end of a work entitled Anglorum ^oelia, &c This work 
was ordered on 7 May 1583 bjr the High Commission 'too bee receyued 
and publiquely read and taught in all Grammar and Free Scholes.* To this 
worlc Watson contributed the following Decastichon : 

({) Ad Oclanduntj de Eulogiis serinusima nostra Elizahethee post Anglo- 
rumpreeUa cantatts. 

Rect^ post Martis lituos pacalis Oliua 

Suggeritur calamo cane PoSta tuo. 
Scilicet, vt feruens Martem laudauerat aetas, 

Palladis expetiit ramus habere senem.^ 
£t Martis lituos ornas, vii|;&mque Mineruae 

Grandia siue canis, dulcia siue canis. 
Seu pacem, seu bellum refers, in vtraque camoena 

Vel Deus exprimitur, vel Dea maior eo. 
At mihi si credes, cantus imitabere Cygni, 
Funeris vt sit laus Elisabetha tui. — Thomas Watsonits. 

Jl585» III. " Amyntas. Thomae Watsoni I.V. studiosL Excudebat Henri- 
cus Mar^, ex asslgnatione Thomae Marsh. 1585. x6mo, 27 leaves. 
Dedicated to * Henrico Noello.'" — Lowndes, p. 2856. [Since the 
first Impression of this Reprint, a copy ^Amyntas has beenpointed 
out to me in the British Museum, Press Mark 1213 d. 5.] 
The next two works we have not seen ; we can but quote them. 
t IV. Compendium Memoria Localis (Autore Thoma Watsoni Londini 
ensi J. V. studioso.) Dedicated to^ 'Henrico Noello vere nobil- 
viro.' A copy of this work was sold in 1831 at Hebei's sale. Part 
vL 3800 : ' but, as it was imperfect at the end the date and printer 
are unknown.' —J. P. Collier, Bib. Cat. ii. 490. 
We place it here on account of its Dedicatee being the same. 
ISM* y. ** Coluthus' Rapta Helewe. Tho. Watsonae Londinensi. London 
X586. 4to. Dedicated to the Duke of Northumberland. ' Lown. p. 503. 

In a MS. volume, transcribed hv John Lilliat, formerly in Heame's 
possession, now among Dr. Rawlinson's collection in the Bodleian 
MSS. Rawl. Poet. 148 : are the following lines, which we reprint 
from Brit. Bibli. ii. 543. Ed. 1812. 

(fc) " A gratification vnto Mr. John Case, for his learned Booke^ 
lately made in the pray es of Musick. 

X. Let others praies what likes them best, 
I like his lynes abouethe rest, 
Whose pen hath paynted Musicks praies : 
By nature's lawe by wisdomes rule, 
He soundly blames the scencelesse foole, 
And barb'rous Scithian of our dayes. 

3. He writes of angels harmony, 
Aboue the harpe of Mercurie 
He writes of sweetly turninge spears : 
Hew birds and beasts, and wormes reioyce. 
How dolphins lou'd Arions voyce. 
He makes a frame for Midas ears. 

3. Xhen may the solemne stoicke finde. 
That Monius and him self ar blynde. 
And that rude Marsia wanteth skill : 
Whiles will and witlesse ears are bent. 
Against Apollo*s sweet consent. 
The nursse of good, ye scourge of iU. 
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4. Let Eris then delight in warrs. 
Let Enuy barke against the Starrs, 
Let FoUy sayle which may thee please : 
With him I vrish my dayes to spende 
Whose (]uill hath «tood fayre Musicfcs friend. 
Chief friend to peace, chief port of ease, q^ Tho. Watson.** 

1587. Abraham Frauncs, a versifier, published this year " The Lo' 
ntentations of Amyntas far the death of Phillis, paraphrastically 
translated out of Latine into English Hexameters by Abraham 
Fraunce. London, 1587." Of this work there is a copy in the 
Bodleian Library. For it, Fraunce wrote the following dishonest 
dedication, in which he makes no allusion whatever to mitson. 

To the Right Hotuvrabley vertuotts and learned Ladies the LeuUe 
Mary, Countesse of Penbroke. 

Mine afflicted mind and erased bodie, together with other extemall cala- 
nuties haue wrought such sorowfull and lamentable effects in me. 
tiiat for this whole yeare I haue wholy giuen ouer my selfe to moumfull 
meditations. Among others, Amintas is one, which being first prepared for 
cme or two, was afterwards by the meanes of a few, made common to manie, 
and so pitifully disfigured by the boisterous handling of vnskilful pen men, 
that he was like to haue come abroad so vnlike himselfe, as that his own 
Philiis would neuer haue taken him for Amintas. Which vtter vndoing of 
our pooxe shepeheard, I knew not^ well otherwise how to preuent, but 1^ 
repairing his ragged attire, to let him passe for a time vnder your honour- 
able protection. As for his foes, they either generallie mislike this vnusuall 
kind of verse, or els they fancie not my pecuUer trauaile. For the first, I 
neuer heard better argument of them then this, such an one hath done but 
ill, therefore no man can doe wel, which reason is much like their own rimes, 
in condemning the art, for the fault of some artificers. Now for Uie second 
sort of reprehenders who think well of the thing, but not of my labour therein, 
mine answere is at hand. If there were any penaltie appointed for him that 
would not reade, he might well complaine of me that publish it to be read. 
But if it be in euerie mans choise to reade it, or not to reade, why then not 
in mine also to publish or not to publish it?^ He that will, let him see and 
reade ; he that will neither reade nor see, is neither bound to see nor read. 
He that taketh no delight in reading, let him thinke that among so manie 
men so diuersly affected, there may be some found of a contrarie humor. 
If anie b^n to read, when he beginneth to take no delight, let him leaue 
and goe no further. If he folow on in reading without pleasure^ let him 
neither blame me that did what I could, nor be angrie with the thmg which 
hath no sense, but reprehend himselfe who would continue reading without 
any pleasure taking. Your honours most affectionat, Abraham Fraunce. 

Mr. Collier, Bib. Cat. i. 396, has the following. " Ritson {B. P. p. 341) 
gives the date of this work as 1588, adding that it was printed by Cnarley- 
wood ; this was in fact, the second impression ; and, although it has never 
been mentioned, there was a third in 1580, professine to have been 'newly cor- 
rected.' It was uien ' Printed by Robert Robinson* lor Newman and Gubbin.** 

1580. (1) Thomas Nash, writing To the Genilemen Students of both 
Vnmersities, in Green's Menaph&n^ has the following curious passage. 
But fortune the Mistres of change with a pitying compassion, respecting 
Master Stanihunts praise,^ would that Phaer shoulde »11 that hee might 
rise, whose heroicall Poetrie infired, I should sa^ inspired, with an hexa- 
meter furie, recalled to life, what euer hissed barbansme, hath bin buried this 
hundred yeare ; and reuiued by his rugged quill, such carterlie varietie, as 
no hodg;e plowman in a countrie, but would naue held^ as the extremitie of 
clownerie ; a patteme whereof, I will propounde to your iudgements, as neere 
as I can, being parte of one of his descriptions of a tempest, which is thus. 
Then did hie ntahe, heavens vault to reboumUt vntk nmnce robble hobble 
Of ruffe raffe roarings with thwich thwack thurlery bouncing. 
Which straunge language of the firmament neuer suMect before to our com- 
mon phrase, makes vs uat are not vsed to terminate heauens moueings, in the 
accents of any voice, esteeme of their triobulare interpreter^ as of some 
Thrasionicall nuffe snuffe, for so terrible was his stile, to all mikie eares, aa 
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would haue affrie:hted our peaceable Poets, from intennedling hereafter, with , 

that quarelling kinde of verse; had not sweete Master France by his excel- 
lent translation of Master Thomas Watsons sugred AmintaSf animated 
their dulled spirits, to such high witted endeuors. . . . 

In trueth, {Master IVatson except, whom I mentioned before) I knowe not 
almost any of late dayes that hath shewed himselfe singular in any speciall 
Latine Poem, whose Afntnfas, and translated Antigone may march in equi- 
page of honour, with any of our ancient Poets. 

1689« Robert Greene's * CiceronisAmor, Tullies Love,' was firstpublished 
this year. Among other verse placed before the text : is Ad Lee- 
torem. Hexasticon : which runs thus in the earliest edition, 1597, to 
which I have had access, 
(l) In lucem prodit tenebris exuta malignis 

Romelei petulans, vsesanaque flammula Phoebi : 

Rorantem Authori (Lectores) spargite florem, 

Intyba, Nardssos, LAtacen^ pictique roseti 

Dulces diuitias • Ilium conangite lauru ; 

Emerito solers industria reddat honorem. Thomas Watson^ Oxon. 

1590. VI. This was a prolific year for Watson. (1) There appeared " T The 
first sett. Of Italian Madrigalls Englished, not to the sense of the 
ori^nall dittie, but after the affection of the noate. By Thomas 
Watson Gentleman. There are also heere inserted two excellent 
madrigalls of Master William Byrds, composed after the Italian 
vaine at the request of the sayd Thomas Watson. London 1590.* 
{British Museum. Press mark, C. X3C 1 
This work, Watson thus dedicated to Lord Essex. 
Clarisimo, et honoratissimo Heroi, Domino Roberto Deuros 
Comiti Essexiae, Georgiani Ordinis Equiti aurato, multisque aliji 
nominibus illustrissimo. S. P. 

(m) T Nclyte Mauortis, Musarum dulcis alumne, 
X Accipe iuncta Italis Anglia verba notis : 
Atque Marenzsos cantus, quos approbet auris 

Attica, quos Charites, quosque DIANA velit 
Si rudius quid inest, id nostri culpa laboris : 

Et melior primo fort^ secimdus erit 
Attamen Hesperioe Philomenloe subdere voces 

Non est exigui debile Martis opus. 
Tu dignare, precor, sinceroe munera mentis, 

Siue sonentpladdo murmure, sju6 graui 
Candida et atra suo percurrit lumine Phoebus ; 
Candida et atra volens acdpe, Phoebus eris. 
Phoebus eris, nisi te sacrato culmine Manors 

Auferatf armipotens vt fera bella geras. 
Ecquis eaim vestroe nesdt conamina Musoe, 

Metraque ad Aoniam soep^^ canenda lyramf 
Sed mitto quoscunque tuce yirtutis honores : 

Maior es eulogijs, carminibusque meis. 
Aiu-ea concedat fcelids tempora vitse 
lupiter, et coeptis nolit abesse tuis. 

Honoris tui studiosissimus Thomas Watsonus. 

He also wrote the following of the celebrated Italian composer. 

Lucae Marenzio Musicae artis peritissimo Tho. Watsonus. >^ 

(n) T T Ei, quoti^ morimur nimia dulcedine rapti, 
Xi. Pulsat Appollineam d(im tua Musa chdyn t 
O, igitur dulcis plectrum depone Marenzi : 

Ne sit IsBsa tuis plurima vita sonis. 
Attara^n t dulds piectro modulate Marensi: 
Si morimur, vitam dant tua plectra nouam. 
O liceat nobis, vit^ sub morte repert£, 

Saep^ tuo cantu viuere, ssep^ mori. 
Mille neces patior, vitas totidemque ; resumo^ 

Dtim tua muldplid gutture musa placet : 
Somnio septeno gyrantes mnrmure sphaeras: 
Somnio cantantis Numina blanda sali 
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Somnio Threiceum Cytharoedam saxa mouentem : 

Somnio mulcentem cannine monstra Deum: 
Somnio Mttsarum concentus protiniis omnes : 
Omnio Mareiui, diiin canis» vnus habes. 
VII. (2) He also produced MeUbeeuSf here reprinted on die tvtm num- 
bered/^, from 139-174. The British Museum copy [Press mark xoTa 
L ^] has the top of the Latin dedication, see/. 142, torn : and we are 
indebted to the kindness of Rev. T. Corser for its completion, irom 
the copy in his famed collection at Stand Rectory, near Manchester. 
VIII. (8) An Eghgutt &C., being a translation of the same into English : 
here reprinted on opposite pages to the MeUbents. Watson distmctly 
refers to Fraunce's unhandsome conduct, when he says at/. 147, '1 
interpret my self, lest MeUbaeus in sp«»]dng English by an other 
mans labour, should leese my name in his chaunge, as my Amtyntas 
did.' [Brif. Mus. Press-mark x6x. m. 56.] 
1091* Fraunce prints for the fourth time his translation tmder the title of 
"The Countesse of Pembrokes Yuychureh. Containinjif the affec- 
tionate Ufe, and umbrtunate death of Phillis and Amyntas : That in 
a Pastorall; This in a Funerall : both in Elnglish Hexameters. By 
Abraham FWunce. London 1591." Its registration runs thus : 

" 9 Feb. X59X. W". Ponsonbye. Entred for his copie, &c. A booke 

intituled theCountesseof7'Mw3fv^f/«yCAmA«and^iMM»M#^ yj4." 

J. P. CoLLiBR, Regs, of Stat. Co. See N. ^ Q., yd Series, i. 44. 

In the dedication, he at length acknowledges ue authorship of 

Amyntas. 

IF Amyntas found fauour in your gracious eyes, let PAtiUs htt 
accepted for Amyntas sake. I haue some what altered «S*. Tas- 
soes Italian, and M. IVatsons Latine Amyntas^ to make them both 
one English. But Tassoes is Comicall, therefore this verse vnuwal : 
yet it is also Pastoral, and in effect nothing els but a c(mtinuatioD 
oi eclogues, therefore no verse fitter than tms. . . . 

10SB. Gabriel Harvby, writing at London ; the third of his Foure Let- 
Sqp.8-9. iers and certaine Sonnets, printed this year : thus enumerates Wat- 
son among a number of writers, all evidently then living. 
I cordially recommend to the deere Louers of the Muses : and namely to 
the professed Sonnes of the same, Edmond Spencer^ Richard Stanihursi, 
Abraham Frastnce, Thomas JVatson, Samnei DanuU, Thomas Nash, and 
the rest : whome I affectionately thandce for thdr studious endeuours, com- 
mendaUy employed in enridiing, and polishing their natiue Tongue, neuer 
so furnished, or embellished, as of late.--/. 48. 
Mr. Collier, in his Bibl. Cat. ii. 490, Ed. 1865. 

" Thomas and Watson could not be uncommon names ; but in the renter 
of St. Bartholomew the Less, in which parish various literarv men resided, 
we meet with the following entry of a burial^ the date of which accords with 
the period when it is likely that our poet expired :— 

' 36 Sept. 1593. Thomas Watson, gent, was buried.' 
It has never been anywhere cited, but we have little doubt that it applies 
toourpoeL" 

Soon after this b the following entry : 
1098* IX. ** X* die Novembris [1593]. Mr. Ponsonby. Entered for his copie, 
A booke intituled Aminte gaudia, Authore Thom. Watsono, Dm- 
di[n]ensi iuris studioso. ..... yj'." 

J. P. CoLUBR. Regs, of Stat. Co. See iV. ^ Q., V^S.j i. 32a. 
The title of this work is as follows :^ (4) " Amxntee Gaudia. Au- 
thore Thoma Watsono, Londoninensi, iuris Studioso. Londini^ Impri- 
mis, Guilhelmi Ponsonbei. 1592 :'| and it has the following dedication: 
IIlustrissimaB Heroinse omnibus et animi, et corporis dotibus omatissiiiue, 

Mariae Penbrokiae Comitissae. 

LAurigera^ stirpe prognata Delia, Sydnaei vatis Apollinei genuuia soror ; 
Alma literarum parens, ad cuius Immacujatos amplexus, confugit virtus, 
barbariei et ignorantiae impetu violata, vt oUm a Threido Tyr^no Philo- 
mela ; Poetarum nostri temporis, ingenionunque omnium foehcissime pullu- 
tanti^, Musa ; Dia proles, quoeiam^ nidi csJamo, spiritus infundis elati 
furorisj quibus ii)se misellus, plus mihi videor proestare posse, quam cruda 
nostra indoles proferre solet : Dignare Posthumo huic Amyntae, vt tuo adoptiuo 
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filio patrodnari : £o<iue magis qu6d moribundus pater, ilUus tutelam hmnilfimfc 
tibi legaueraL £t licet illustre nomen tuum non sol&m apud nos^ sed eicteras 
etiam nationes, latius propagatum est, qiikm aut vnquSun possit SBruginosa 
Temporis vetustate abolen, aut mortalium encomijs augeri^ (quoxnodb enim 

auicquasx possit esse infinito plus ?) multorum tam^n camcenis, quasi sidenim 
iademate redimita Ariadne y noli hunc purum Phoebi sacerdotem, stellam 
alteram coronae tuae largientem, aspernan : sed aiiimi candore, quern sator 
hominum, atque deorum, lupUer, prsenobili familis tuae quasi haeriditarum 
alligauit, accipe, et tuere. Sic nos, quorum opes tenuissimae, littorea sunt 
Myrtus Veneris, Nvmphaeque Peneiae sempjer virens coma, prima quaque 
poematis paginal, le Musarum dominam, in auxilium invocabimus : tua 
denique virtus, quoe virtutem ipsam ; ipsam quoque aeternitatem superabit. 
Honoris tui studiosissimus, C. M. T? Christopher Marlowe.] 
The registration and dedication oiAminta Gaudia, with Harvey's allusion, 
show how correct Mr. Collier's opinion is. 

1508« Gborgb Pbblb, M. A., has the followinf; lines in AdMacattaium 
Prolcgns.ia his work entitled The Honour of the Garter. 
Why thither post not all good Mrits from bence, 
To ChauceTy Gowre, and to the fayrest Phaer 
That ever ventured on great Virgils works t 
To WatsoHy worthy many E^taphes 
For his sweet Poeste, for Antinias teares 
And ioyes so well set downe. 
The word ' Epitaphes' confirms Watson^s death anterior to the 
composition of this rrologue. 
1598. A rare Poetical Miscellany. " Tie Phoenix Nest» &c. Set forth 
by R. S. of the Inner Temple, Gentleman. Neuer before this time 
published '^* contains three following poems by T. W. Gent, : that is, 
Thomas Watson, as is proved by the first of them appearing, with 
variations, in Englands Helicon, 1602, with his name m full after it. 
Not having seen the Latin text, we can but surmise that the first 
is a translation of the Eighth day of Amyntas: and we presumife 
that as Watson translated MeUbceus : so he intended to have turned 
Amyntas vato'E.ng]ish. A reference to Fraunce's hexameters will 
show that Watson was a true Poet : and Fraunce a scribUing versifier. 
(0) Aurora now, began to rise againe, 

From watrie couch, and from old Tithons ode. 

In hope to kisse vpon Acteian plaine, 

Yong Cephalus, and through the golden glide, 

On Easteme coast, she cast so great a light. 
That Phoebus thought it time to make retire, 
From Thetis Bowre, wherein he spent the night. 
To light Uie world againe with heauenly fire. 

Nor sooner gan his wineed steedes to chase 
The Stigian night, mantled in duskie vale. 
But poore Amyntas, hasteth him apace. 
In desarts thus, to weepe a wofull tale. 

Now ^lent shades, and all that dwell therein. 

As Birds, or Beasts, or Wormes that creepe on grounde. 

Dispose yoiu* selues to teares, while I begin. 

To rew the griefe, of mine eternall wounde. 

And dolefuU ghosts, whose nature flies the light, 
Come seate your selues with me on eu'ry side. 
And whilst I die for want of my delight. 
Lament the woes that Fancie me betide. 

Phillis is dead, the marke of my desire, 
My cause of loue, and shipwracke of my ioyes, 
Pmllis is gone, that set my hart on fire. 
That clad my thoughts with ruinous annoyes. 

Phillis is fled, and bides I wot not where, 
Phillis (alas) the praise of woman kinde, 
Phillis, the Sun of this our hemisphere, 
Whose beames made me and many others blinde. 
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But blinded me (poore man) aboue the res^ 
That like olde Oedipus, I liue in thrall. 
Still feele the worst, and neuer hope the best. 
My nurth is mone, my honie drownd in gall. 
Hir faire, but cruell eies, bewitcht my sight, 
Hir sweete, but fading speech, enthrald my thought. 
And in hir deeds I reaped sucn delight. 
As brought both will, and libertie to nought. 

Therefore, all hope of happines adue, 
Adue desire the source of all my care, 
Dispaire me tels my weale will nere renue. 
Till this my soule, doth passe in Charons C!rare. 

Meane time, my minde must suffer Fortunes skome, 
My thoughts stil wound, like wounds that stil are green 
My weakned lyms, be laide on beds of thome. 
My life decaies, although my death foreseene. 

Mine eies, now eies no more, but seas of teares, 
Weepe on your fill, to coole my burning bresL 
Where Loue did place desire, twixt hope, and feares, 
(I say) desire, the author of vnrest. 
And (would to gods) PhilUs where ere thou be. 
Thy soule did see, die sowre of mine estate, 
My ioyes eclipst, for onely want of thee. 
My being with my selfe at foule debate. 

My humble vowes, my sufferance of woe 
My sobs, and sighes, and euerwatching eies. 
My plaintife teares, my wandring to and froe. 
My will to die, my neuer ceasing cries. 

No doubt but then, thy sorrows would perswade 
The doome of deatn to cut my vitall twist. 
That I with thee, amidst the infemall shade, 
And thou with me, might sport vs as we list. 

if thou waite on faire Proserpines traine 
And hearest Orpheus, neere th Elisian springs 
Entreat thy Queene, to free thee thence againe 

And let the Thracian guide thee with his strings. 7. W. GttU^ 

^) Away, dispaire, the death of hopeles harts. 
For hope and truth, assure me long agoe. 
That pleasure is the end of lingring smarts. 
When time, with iust content, rewardeth woe. 

Sweet vertues throne is built in labours towre. 
Where Lawrell wreath's are twist for them alone. 
Whose gals are biu^t with often tasted sowre. 
Whose blis from bale is sprong, whose mirdi from raone. 

1 therefore striue by toyles, to raise my name. 
And lason like, to gaine a golden fleece. 

The end of eu'ry worke doth crowne the same. 

As witnes well, the happie harmes of Greece ; 
For if the Greekes, had soone got Pryams seat. 
The glory of their paines, had not been great. 7". W, Gent 

(q) I hope and feare, that for my weale or woe 

That heau'nly lampe, which yeelds both heat and light. 

To make a throne, for gods on earth belowe. 
Is cut in twaine, and fixt in my delight. 

Which two faire hemispheres, through light and heat. 

Planting desire, driue reason from hir seate. 

No, no, my too forgetful! toong blaspheames, 
I should haue saide, that where these hemispheres. 

In harts, though eies, fixe hot and lightsome beames. 
There reason works desire, and hopes breed feares. 
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O onely obiect, for an Eagles eie. 

Whose Ughte and heat, make men to Hue and die. 

Twixt these, a daintie paradise doth lie, 
As sweete as in the Sunne the Phenix Bowre, 

As white as snowe, as smooth as luorie, 
As faire, as Psyches bosome, in that howre, 

When she disclosde the boxe of Beauties Queene, 

All this and more, is in Sibilla seene. T. JV. Gent, 

Reprinted in J. P. Collier's Seven English Poet. Misc, 1867, pp, 

1508* X. We now come to a work in many resects of superlative interest 
By the courteous kindness of S. Christie-Miller, £sq. of BritwelL 
near Maidenhead, the Reader may now peruse Watson's princi^ 
Enelish posthumous work, reprinted at the end of this volume. Its 
authorship is established 1^ the initials T. W. at the end : and more 
positively by the following registration. 

"it Aug. [1593]. John Danter. Item entredforhis copie.&c, 
a booke intituled TJu teares o/fansie, or lone disdained. By T. 
Watson. ....... yj*." 

J. P. Collier. Regs, of Stat. Co. See N.&^Q.t y^S., i. A02. 

This work, which appears to have received but little attention wnile 
pasang through the press, is here reprinted page for page. The loss 
of the eight Sonnets is much to be regretted. 

lOM» Richard Bamfield's allusion to Watson in his AffecOonaU Ske^ 
>ltfan/ of this year, we have already quoted at/. 4. 

1590* fl.) In a work entitled Polimanteiay &c., written by W. C, and 
pubkshedat Cambridge \,Gnn. Coll: Brit. Musennt^syi\ there b at 
K« 3. a reference in the side notes connecting, in a literary sense. 
Watson Mrith Shakespeare, (who then just began to appear in print) 
m a way that may best appear by reproducing the passage line for 
line. Let o- 

ther countries (sweet Cambridge) enuie, 
N (]^t admire) my Virgil^ thy petrsuxh, di- 

uine Spenser. And vnlesse I erre, (a thing 
easie m such simpiicitie) deluded by 
^P**— dearlie beloued Delias and fortunatelie 
innSoi, fortunate Cleopatra\ Oxford thou maist 
BwM*8iiak> extoU thy courte-deare- verse happie 
IK^^t Danielle whose sweete refined muse, in 
QwMMoo. contracted shape, were sufficient a- 

mong^t men, to gaine pardon of the W wi ig 
linne to Rosemond^ pittie to distressed ^staou 
Cleopatra^ and euerliuing praise to her hmjxt, 
louing Delia : 
(2) In this year also appeared Spensers Colin Clouts come Aom0 
again, in which occur the following lines : which under correction, 
we take to refer to Watson. 

There also is (ah no^ he is not now !) 
But ^nce I said he is, he quite is gone, 
Amyntas quite is gone and lies full low, 
Hauing his Amaryllis left to mone. ^ 
Helpe, O ye shepheards, help ye all in this, 
Heipe Amaryllis this her losse to mourne : 
Her losse is yours, your losse Amnios is, 
AmyntaSf floure of shepheards pnde forlome. 
He whitest he lined was the noblest swaine. 
That euer piped in an oaten quill : 
Both did he other, which could pipe, maintiune. 
And eke could pipe himselfe with passing skill. 

1590» Thomas Nashe, lagi^dly replying in his JF/aue with ^fou to 
Saffron^walden to Gabnel Harvey, has the following allusions to 
our Poet, evidently then dead, at me end of that work. 
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" To a bead-roll of learned men and Lords hee appeales, whether 
he be an Asse ornOf 'va. the forefront of whom, he puts M. Thomas 
VVatsoHf thejPoet: AmanhewasthatIdearlylou'aandhonor'd,and 
for all things hath left few his equalls in England, he it was that in 
the company of diuers Gentlemen one ni^^ht at supper at the Nags 
head in Cheape\ first told me of his vamtie, and those Hexameters 
made of him 

But o what newes of thai good Gahriell Haruey 
Knowne to the world for a/oole and clapt in the Fleet for a Rimer. " 

** He [Gabriel Harvey] raild yppon me vnder the name of Piers 
Pennilesse, and for a bribe that I should not reply on him, praisd 
me, and reckond me (at the latter end) among the famous Schollers 
of our time, as S. Philip Sidney, M. Watson, M. Spencer, M. 
Daniell, whom he hartily thankt, and promised to endow with 
manie complements for so enriching our knglish Tongue." V 2. 

1686. Francis Mbrss, in PaUadis Tamia. refers four times to Watson. 

" So also these Englishmen being Latine Poets, Gualter 

Haddon, 'Nicholas Car, Gabriel Haruey, Christopher Ocland, 
Thomas Newton with his Leyland, Thomas Watson, Thomas 
Campion, Brunswerd and WiUey, haue attained a good report and 
honorable aduancement in the Latin Empyre."— :/ a8o, a. 

"As Italy had i^dw/^, Boccace, Petrarch, Tasso, CeUano, saidAri- 
osto : so England had Mathew Roydon, Thomas Atchelow, Thomas 
IVaison, 7%omasKid, Robert Greene and George Peele.**—f. 282, b. 

" These are our best for Tragedie Marlow, Peele, Wat- 
son, Kid, Shakespeare, Drayton, Chapman, Decker, and Beniamin 
Iohnson."~-f. 283, a. 

"As Theocritus in Greeke, Virgil and Mantuan in Latine, 
Sanaxar in Italian, and the Authour of Amynia Gaudia and 
Walsinghams MeUbceus are the best for pastoral!. "—3^ 284, a. 

1000* In another Poetical Miscellany, EnglanSs Helicon, there are 
five poems by Watson. The Amyntas already given above. The 
poems reprinted at/^. 44, 128, 73: and the following new one. 

(t) The Nimphes meeting their May Queene, entertaine 
her with this Ditiie. 

V^th fragrant flowers we strew the way. 
And make this our cheefe holy-day. 
For though this clime were blest of yore ; 
Yet was it neuer proud before. 

O beauteous Queene of second Troy : 

Accept of our vnfayned ioy. 

Now th' Ayre is sweeter than sweet Balme, 
And Sadres datmce about the Palme, 
Now earth with verdure newly dight, 
Giues perfect signes of her delight. 

O beauteous Queene, &c. 
Now birds record new harmonle. 
And trees doo whistle melodie, 
Now euery thine that Native breedes, 
Dooth clad it selfe in pleasant weedes. . 

O beauteous Queene, &c. Tho, Waison. 
See Mr. Collier's Reprint, /. 57 : in Seven Eng. Poet, Misc. 1867. 

1602« In another Poetical collection, Davison's Poetical Rapsodie : ten 
poems of the 'EicaTO/iATad£a are quoted ; but nothing fresh. 

1806« A book of poetical quotations, known as Englands Pamassas has 
two dozen quotations from Watson, all from the 'EicaTO/iira^^. 

We have done. Enoueh has been adduced to show how high Watson 
stood in the estimation of his contemporaries. ^ Upon the darkness which 
has since covered him we will not dwell. May it prove but a long eclipse. 
May lie be justified of his works. May he in future be better known : and 
recognized as our Scholler-Poet of Love, our English Petrardi. 

B 
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1. Z59a London, z vol. 4to. See dde at/. Z40. 
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(a) Ss»tu0 in t(ie Stiiiior's It&tiine. 

I. As a separate publication, 

1. X590. London, z vol. 4to. See dde at/. Z4Z. 

(&) Ismm sitice if^e audjur's luaiff. 
IL With other Works. 
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The Teares of Fancy or Love Disdained. 

(a) SttntM ixL ii;e 9ittf|or's lifettn». 
None. 

(&) SntuM since i|^ atti|or*si tieaifi. 
I. As a separate publication. 

1. Z593. Lond. z vol. 4to. See dtle at/. 1^7. The only copy now known is 

in the collection of S. Chnsde-Miller, Esq., at Britwell. 

n. With other Works. 
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.*. It will be seen, that three out of the above four works are now re- 
printed for the first time. When, at Professor Henry Morley^s sugeesdon, 
the present Reprint was determined upon, it «ras not known that the Spenser 
Society's edidon of the first of them was in contemplation. That cxlidon has 
appeared in the interval, and there is but one regret in connection widi it ; 
that the issue of it should be limited to the two hundred members forming 
that sodety : beyond which number no copy can be obtained for love or 
money. When will the day of limited issues come to an end ? 
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Latin. 

Ad ruumfaciles soUo cantare Na^as, • 
A ttamen 3 iusto marori partite cali; • 

Ccelestes inter turmaSf qitas ordo nouenus , 
Cum superis Diuis ditanas incolit arces 

Dicite nunc socij\ si dicere forti potestiSf 

Dum caelum f dum terra tacet, ventttsyue siUscitf 

Erg^t si quid kabes Corydon (quHt. te quoque vatem 

Foelices alij iuuenes^ quos blandula Cypris . 

GriBcia permiUtos Peperitfoectmda poetas. 

Hoc ii non sit amor, quad Persentisco^ quiderjg^ est. 
Hue odes O Nerei nunquam nisi vera canentts 

lamque ^raues audi s^rtdtiHs aura qtterelas: 
I ant satts est lactymts indultum Tityre: paul&m 
yam viduis in agris segetes capita inclinate, 
ymprimis autim sacram conemur «terque, 
yncipio : mecum Diuee lugete CamcemBf . 
ynfielix misero canitur dum nania versu, . 
In syhaSjCxuta suis iam qualibet arbo* , 
Intered Triton stridenti marmora concha 
Inuidet (heu) summis pastoribus improba Morta. 
ynuitum taciii maroris prodere /ontes 
ysthtec mitte miki: me, me nuigis ista decebunty 

Libra diem tepido non tequet sydere nocti: 
L ucentis porrd sinuosa voiumina coeH^ . 

Lugeo iam querulus vita tot lustra peracta, 

Me sibi ter binas annos vnumque subegit 

Nunc miki cessatum satis est : iu Tityre paulum, 

O Corydon^ Corydon^ noli perquirere causae 
Omnia nunc istHc spaciost Numina ruris 
O zndui ruris vepres^ vibuma^ rubeta; 

^uales OebaUj faustissima luminafratres, 
uid sit amor, qualisque, cupis me scire magistro t 
juispresso vacuam^ telluremfindet aratro, 

Sape meis olim piacuit tua stridula canna . 
Sin maioraprecor quatn sit mortaUbus aquum, 
Solemur Dryadem, nimio qua victa dolore^ 

Tantanti insidunt animis calestibus ira, 
Tepereg» trinas CAarites, kilaresque Napaas, 
Tityre, iam quoniam praiiper amatui vireta 
Tu recti Corydon ad nostras rura querelas 
Tu verb Celebris nymphae Cretensts alumne, 

Vltima mohilium spkararum, sed miki prima, 
Vade,precor, timidus Pairium mittende per ot^etm. 



PAGE 

14a 
153 

168 

170 
IS4 

158 
81 



C. Down HALL. 34 



42 
i66 

160 
x66 
1 6a 
170 

152 
156 
162 
166 

»54 
150 
164 

158 
158 
138 

xa6 

160 

xso 
163 
164 

174 



«S6 
»54 
Z70 

iSa 

150 
148 
164 
158 

x<5o 
27 



20 



INDEX OF FIRST LINES, &»c. 



ENGLISH. 

About the well which from mine eies did flow, 

.4 i:/<n7» lost in middle of his sport 

Alas deere Titus mine, my aundent frend. 

All yee, that greeue to thmke my death so neere. 

All yee that loue compare your paines with mine. 

Although the droppes, which chaung'd Aciteans shape. 

Amongst the Idle toyes that tosse my brayne, 

And was not Astrc^^iU in flowring prime. 

Are wheeling orbs so full of foule despight. 

At last, though late, farewell olde wellada ; . 

A world of woes doth raigne within my brest. 

Aye me that loue wants power to pierce the hart. 

Blame me not deere loue though I taike at randon. 
Behold deare Mistres how ea(£ pleasant greene. 
But Tityrus inough, leaue of a while : 
By syluane nymphs, and louely Graces three. 

Castor and Pollux^ Ladaes louelie twins. 

Come gentle Death ; who cals ? one thats opprest : 

Cupidy where is thy golden quiuer nowe t . 

Diana and her nimphs in aluane brooke, 
Dianoy since Hippolytus is deade, 

Each Creature ioyes AppoUos haptne sight, . 
Each thought I thinke is frend to ner I jLoue ; ^ 
Each tree did boast the wished spring times pride, 
Esclepiad did cure with trumpets sounde 

Fast flowing teares from watery eies abounding. 
Fortune forwearied with my Utter mone, 

Goe Idle lines vnpolisht rude and base, 

Hand, hart and eie, tucht thought and did behold, ^ 
Harke wanton yquthes. whome Beawtie maketh blinde, 
Harke you that list to neare what sainte I seme : 
Heere end my sorrow, no here ray sorrow springeth, 
Hopeles and nelpeles too, poore loue amated, 

I curse the time, wherein these lips of mine . 

I ioy not peace, where yet no wane is found ; 

I long mamtayned warre gainst Reasons rule, 

I meruaile I, why poets heretofore, 

I now beginne : Apollo guide my sounde, 

I Rue to thinke vpon the dismall day 

I saw the obiect of my pining thought, 

I wrote vppon there sides to eke their plaining, 

If Cupid were a childe, as Poets faine, 

Ifgrauer headdes shall count it ouerlight, . . G. 

If loue himselfe be subiect vnto Loue 

If Loue had lost his shaftes, and loue downe threw 

If Tityus wretched wight ^held my paines, . 

If 't bee not loue I feele, what is it uien ? 

Imperious loue who in tne prime of youth. 

In all this world I thinke none lou's out I. 

In Clowdes she shines and so obscurely shineth, 

In prime of youthly yeares as then not wounded, 

In secrete seate and centre of my hearte. 

In that I thirst for such a Goddesse f^ce 

In Thetis lappe, while Titan tooke his rest, . 

In time long past, when in Dianaes chase 

In time the Bull is brought to weare the yoake ; 
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It pleasd my Mistris once to take the aire, 
It's seldome seene that Merit* hath his due, . 

Like as the siltie Bird amids the night 
Long haue I sued to fortune death and loue, . 
Long haue I swome against the wished waue, 
Long time I fought, and fiercely waged warre, 
Loue hath delight in sweete delicious fare ; 
Loue hath two shaftes, the one of beaten gold, 
Loue is a sowr delight; a sugred greefe ; 

Many haue liu'd in countreys farre and ny, 
Myne eyes dye first, which la«t enioyed hfe, . 
My gentle birde, wnidi sung so sweete of late, 
My hart accus'd mine eies and was offended. 
My hart impos'd this penance on mine eies, . 
My harte is sett him downe twixt hope and feares 
My faeedelesse hart which Loue yet neuer knew. 
My humble sute hath set my minde on pride, 
My ioyes are donne, my comfort quite dismay'd. 
My little booke gpc hye thee hence away. 
My loue more bright than Citiikias horned head, 
My loue is past, woe woorth the day and howW^ 
My Mistres seeing her faire counterfet 
My waterie eies let fall no trickling teares. 

Not she, whom Iou€ transiwrted into Crete ; . 
Now Aire^ and what thy circuites doe containe. 
Now Corydon (for eurie shepheard swaine 
Now Loue triumphed hauing got the day, 
Now Melihoem in comparelesse place, 
Nowe Musicke hide thy face or blush for shame, 
Nowe tell me shephards all, and fellow swaynes, 
Nowe Tityrus, ^ce wee at ease are lade, 

O all diat all the Vniuers containes . • 

(7ctf<z««M not long agoe decreed 

O CorydoH forbeare by deepe inquire ^ 

Oft haue I raild against loue many waies, 

O goulden Inrd and Phenix of our age, 

O happy men that finde no lacke in Lout ; 

O let me interrupt thee yet once more, 

O thou that rulest in Ramnis golden gate, 

O Tityrus thy plaint is ouerlong, 

Our MeUboeus hus where Sera^ns , 

O what a life is it that Louers loy, 

O would my loue although too late lament mee, 

Phebus delightes to view his Lawrel Tree ; . 

Resolu*d to dust intomb'd heere lieth Loue, . 

Shee smild to see her sonne in such a rage, . 
So great a Light hath set my mind on fire. 
Some adce me, when, and howe my loue begunne; 
Some say that women loue for to be praised, . 
Some that reporte great -«4 /.fxtfiwipr* life, 
Speake gentle heart, where is thy dwelling place ? 
Sdll let me line forlome and die disdained, 
Sweete liberty restores my woonted ioy, 
Sweete Venus if as nowe thou stand my fnende, 
Such is the Saint, whom I on earth adore. 

Taking a truce with teares sweete pleasures foe. 

That Second Stftne, whose beames haue dimd ray sight, 
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That thing, wherein mine eves haue most delight, 

The banke whereon I leand my restles head, 

The common ioye, the cheere of companie, . 

The Harpye birdes, that did in such despight 

The haughtie J^gle Birde^ of Birdes the best, 

The himted Hare sometime doth leaue the Hound, 

The Marigold so likes the louely Sunne, 

The Muses not long since intrapping Lone 

The priuate place which I did cnoose to waile. 

The Salamander lines in fire and flame. 

The souldiar wome with wanes, delightes in peace; 

The Starr's, which did at PeirarcKs byrthday raigne, G. 

The tender buds whom cold hath long kept in. 

Then from her fled my hart in sorrow wrapped. 

Then on the sodaine fast away he fled. 

Then dius (though loath) as griefe will suffer me. 

There is a monstrous hill in Sicill soyle. 

This latter night amidst my troubled rest ^ . 

Those whose Kind harts sweet pittie did attaint, - 

Thou foolish God the Author of my griefe. 

Though somewhat late, at last I found the way 

Thou glasse, wherein my Dame hath such delight, 

TKou Glasse, wherein that Sunne delightes to see 

Tho taking in her lap the God of loue, 

Tho with a showre of teares I entertained, 

Thy booke beginning sweete and ending sowre, 

Thy tunes haue often pleas'd mine eare of yoare. 

Time wasteth yeeres, and month's, and howr's : 

Vnhappy is the wight, thats voide of Loue, 

Was euer man, whose Loue was like to mine f 
Well fare the life sometimes I ledde ere this, . 
Were words dissolued to sighs, si^hs into teares. 
What ayles poor Venus nowe to sit alone, 
Vhat happie howre was that I lately past 
WhzX scowling cloudes haue overcast the side, 
What though Leander swamme in darksome night, 
When as I marke the ioy of euery wight. 
When Cupid\& content to keepe the skies, 
When first mine eyes were blinded with Desire, 
When first these eyes beheld with great delight 
When Maye is in his prime, and youthfull spring 
When neither sighs nor sorrowes were offeree 
When Priams sonne in midst of Ida plaine . 
When werte thou borne sweet Loue ? who was thy sire \ 
Where heate of loue doth once possesse the heart, 
Where may I now my carefull corps conuay, 
Whern tender Loue had laide him downe to sleepe. 
While others feede, my fancy makes me fast; 
Who can recount the vertues of my deare, 
Who knoweth not, how often Venus sonne 
Who list to vewe dame Natures cunning skil, 
Who taught thee first to sigh Alasse sweet heart ? 
Why liue I wretch and see my ioyes decay, . 

Ye captiue soules of blindefold Cyprians boate 
Yee seaunf old flames, whose euer-circling fires 
Ye stately Dames, whose beauties farre excel), 
Yet glorious heauns, 6 pardon my blaspheme, 
Yf Poets haue done well in times long past. 
You sacred Nymphes, Apolloes sisters faire, . 
Youth made a fault through lightnes of Beleefe, 
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To the Right Honorable my 

very good Lord Edward de Vere, Eark 

of Oxenford, Vicount Bulbecke, Lord 

of EfccUes^ aud Badlefmere, and Lord High 

Chaniherlaine of England^ all 

happineffc. 

I^xander the Great ^ pofsing on a time by the 
workejhop of Apelles, curiauslie furueyed 
fome of his doinges : whofe long flay in 
viewing them, brought all the people into 
fo great a good liking of the painters worke- 
manfhipf that immediatelie after^ they bought vp all his 
pi6lureSy what price foeuer hefet them at. 

And the like good happe, (Right Honorable,) befelvnto 
mee latelie, concerning thefe my Loue Pafsions, which then 
chaunced to Apelles, ^Sv his Portraites, For fince the 
world hath vnderfhod, (I know not how) that your 
Honor had willinglie voutchfafed the acceptance of this 
workCy and at conuenient leifures fauourablie perufed it^ 
being as yet but in written hand, many haue oftentimes 
and eameflly called vpon mee^ to put it to the preffe. 




26 The Epiftle Dedicatorie. 

that for their mony they might hut fee, what your Lord" 
/hip with fome liking had alreadie perufed. And there- 
withallfome of them f aid (either to yeeld your Honour 
his due pray fe, forfoundnes of iudgement; or to pleafe 
me, of whome long fince they had conceiued well) that 
Alexander would like of no lines, hut fuch as were 
drawen hy the cunning hand, and with the curious penfill 
of Apelles. Which I fet not downe here to that end, 
that I would conferre my Poemes with Apelles Portraites 
for worthineffe ; alheit Ifitlie compare your Honors perf on 
with Alexanders, for excellencie. But how holdfoeuer I 
haue hene, in turning out this my pettie poore flocke vpon 
the open Common of the wide world, where euerie man 
may hehold their nakedneffe, J humbly make request, that 
if any fiorme fall vnlooked for (hy the fault of malicious 
high foreheads, or thepoyfon of euill edged tongues J thefe 
my little ones mayefhrowde them felues vnder the hroad 
leafed Platane of your Honours patronage. And thus at 
this prefent, I humhly take my leaue; hut first wijhing 
the continuall encreafe of your Zordjhips honour, with 
ahundance of true Friends, reconciliation of all Foes, and 
what good foeuer tendeth vnto perfect happines. 

Your Lordfhips humbly at commaund 
Thomas VVatfon, 




To thefrendly Reader. 

Ourteous Reader, if anie thing herein either 
pleafe or profitte thee, afforde me thy 
good worde in recompence of my paines : 
if ought oflfend or hurt thee, I defire that 
thou forget the one, and forgiue the other. 
This toye being liked, the next may prooue 
better ; being difcouraged, wil cut of the 
likeliehood of my trauaile to come. But 
by that meanes all will be well, and both parties pleafed. 
For neither Ihall I repent my labour in the like, nor 
thou be anie more troubled with my faaltes or follies. 
Yet for this once I hope that thou wilt in refpedl of 
my trauaile in penning thefe louepafsions, or for pitie 
of my paines in fuflfering them (although but fuppofed) 
fo furuey the faultes herein efcaped, as eyther to winke 
at them, as ouerfightes of a blinde Louer j or to excufe 
them, as idle toyes proceedinge from a youngling 
frenzie ; or lalllie, to defend them, by laying, it is 
nothing Prczter decorum for a maiemed man to halt in 
his pafe, where his wound enforceth him, or for a Poete 
to falter in his Poeme, whien his matter requireth it. 
Homer in mentioning the fwiftnes of the winde, maketh 
his verfe to runne in poflhalle all vpon DadlUus : and 
Virgin \n exprefsing the (Iriking downe of an oxe, letteth 
the end of his hexameter fall Yn\hdl\Frocumbit humibos. 
Therefore if I roughhewed my verfe, where my fenfe 
was vnfetled, whether through the nature of the pafsion, 
which I felt, or by rule of art, which I had learned, 
it may feeme a happie fault ; or if it were fo framed 
by counfell, thou mayell t^inke it well donne: if by 
chaunce, happelie. 



28 TO THE READER. 

Yet write I not this to excufe my felfe of fuch errours, 
as are.efcaped eyther by dotage, or ignorance: but 
thofe I referre to thy gentle curtifie and fauourable 
conflru6lion, or lay manie of them vpon the Printers 
necke, whom I would blame by his owne preffe, if he 
would fuffer me. 

As for any Arillarchus, Momus, or Zoilus, if they 
pinch me more then is reafonable, thou courteous 
Reader, which arte of a better difpofition, (halt rebuke 
them in my behalfe \ faying to the firfl, that my birdes 
are al of mine own hatching, and that my onelie ouer- 
much hafl made Sol angrie in theire Birthday ; to the 
fecond, that although Venus be in my verfe, yet her 
flipper is left out ; to the lafl and word, that I rather 
take vpon me to write better then Ckosrilus, than once 
fuppofe to imitate Homer, 

I am ouer long, as well for the feare I had to be 
bitten by fuch as are captious, as for the defire I haue 
to pleafe thee that art frendlie. But lince I now wel 
remember me, that nothing is more eaflie let flowne, 
nothing foner difperfed, nothing later recalled backe 
againe, then the bitter blafl of an euill fpoaken man, 
and that he, whome it fliall hurt, had no recure but by 
patience ; I will fet it behinde my heele, as a hurt 
remedilefle, or els, when it comes, falue it vp with 
patience. 

In the meane fpace (curteous Reader) I once againe 
craue tht' fauourable iudgement : and fo, for breuitie 
fake, abruptlie make an end \ committing the to God, 
and my worke to thy fauour. 

Thiney as thou art his^ 
Thomas Watfon. 




John Lyly to the Authour his friend. 

Ygoodfriendy Ihatieread yaurnewpafsions^ 
and they haue renewed mine old pkafures, 
the which brought to me no leffe delight^ 
then they haue done toyourfelfe commenda- 
tions. And certes had not one of mine eies 
about ferious affaires beene watchfully both 
by being tootoo bufie had beene wanton: fuch 
is the nature of persuading pleafure^ that it melteth the 
marrowe before it fcorch thejkin, and burneth before it 
warmeth: Not vnltke vnto the oyle of leat, which rotteth 
the bone andneuer ranckleth the flejh^ or the Scarab fliesy 
ivhich enter into the roote and neuer touch the rinde. 

And whereas you defire to haue my opinion^ you may 
imagine that myflomake is rather cloyed^ then quefie^ and 
therfore mine appetite of leffe force then mine affe^Hon^ 
fearing rather a furfet offweetenes^ then defiring afatif 
fying. The receding of Loue^ wrought in me a remem- 
brance of liking, but ferching the very vaines of my heartey 
I could finde nothing but a broad fcarrCy where I left a 
deepewounde: and loofeflringes, where I tyed hard knots: 
and a table offleele, where I framed a plot of wax. 

Whereby I noted that young fwannes are grey, and the 
olde white, young trees tender, and the old tough, young 
men amorous, and growing in yeeres, either wifer or 
warier, 77ie Cor all in the water is afoft weede, on the 
landahardfione: afwordefrieth in the fire like ablackeele, 
but layd in earth like white fnowe : the heart in loue is al- 
togetherpafsionate, butfreefrom defire, altogether car elefse. 
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But it is not my intent to inueigh againjl loue, which 

women account but a bare wordy and that men reuerettce 

as the bejl God: onely this I would add without offence 

to Gentlewomen^ that were not men mare fuperJUdous in 

their praifeSy then women are conjlant in their pafsions : 

Loue would either Jhortly be worne out ofvfe^ or men out 

§ 

ofloue^ or women out qflightnes, I can condemne none 
but by conie^rcy nor commend any but by lyings yet 
fufpicion is as free <w thought y and cufarre as J fee as 
neceffaryy as credulitie. 

Touching your Mifires I mufl needes thinke welly feeing 
you haue written fo well, but as falfe glaffes Jhewe t/ie 
fairefl faceSy fo fine glofes amend the baddefl fancies, 
Apdles painted the Fhenix by hear ef ay not by fight y and 
Lyfippus engraued Vulcan with a ftretglU l^gCy whome 
luiiure framed with apoultfootCy which protieth men to 
be of greater affe^n their iudgement. But in that fo 
aptly you haue varied vppon womeny I will not vary 
from yoUy fo confeffe I mufty and if I fhould not, yet 
mought I be compelledy that to Loue were thefweetefi thing 
in the earth : If women were the faithfuUefiy and that 
women would be more conflant if men were more wife. 

And feeing you haue vfed mee fo friendly y as to make 
me acquainted with your pafsions y I will fhortly make 
you pryuie to miney which I woulde be loth the printer 
JhouldefeCyfor that my fancies being neuer fo crooked he 
would put them in ftreight lineSy vnfit for my humor y 
neceffariefor his arty who fetteth doTvnCy blindcy in <w 
many letters as feeing. 

Farewell* 




\ 
I 

4{ 




Authoris ad Libellum 

fuum Protrepticon. 

Ade^precor^ Htniduspatrium mittendeperorbeni^ 

Nee nugas ia£laparue libeUe iuas. 
Si quis Arijiarchus mordaci laferit ore, 

Culparum caufas ingeniofus habe. 
Si rogaty vndk venis^dictu depaupere Vena, 
Non ambire tuas laureaferta comas. 
Sique rogai, verbis quis adauxit metra foltdis^ 

Ex animo nomen die cecidiffe Hbi, 
Forfitan intrabis noflra facraria DiucB, 

Quam colit in medijs fnulta Diana rofis, 
QiuB Cybele coeli nofiri; qua gloria regni 

Vnica: quceque fui fola SybiUa foli ; 
Quae vaium lima eft; qua doHis do^ior ipfa; 

luno opibus^ Pallas moribus, ore Venus ; 
Quafuperai Reges, quantum querceta myricas ; 

Quam recinai Fama buccina nulla fatis, 
Ilia tiws fanilo fi fpe6kt lumine rithmos, 

O quantum gemino Sole beatus eris f 
Til fed Jlratus humi^fupplex ample^lere plantas^ 
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Cuius erit vilipondere Icsfa manus, 
hie tameuy hie moneo, nifperes tanta futura ; 

Attica non auris murmura vana probata 

Hie quoque feu fubec^ Sydncei^fiue Dyeri 

Scriniay qub, Mufis area binapaiet; 
Die te Xeniolum non diuitis effe elientis^ 

Confe6lufn Dry cutis arte, rudique manu; 
Et tamen exhiUtum Vera, qui magna meretur 

Virtute et vera nobititate fua, 
Tndhferenato vultu te mitis vterque 

Ferlegety et nceuos condet vterque tuos, 
Dum famulus Verum camUaris in aurea te6la^ 

Officij femperfit tibi cura tui. 
Ti^m fortaffe pijs Nymphis ddbit ille l^endum^ 

Cum de Cyprigeno verba iocofa ferent. 
Si qua tui nimiiim Domini miferetur amantisy 

Sic crepitafolijs, vt gemuiffe putet. 
Tetricafi qua tamen blandos damnauerit ignes^ 

Die tu, mentito me t^iffefoco ; 
Tumque refer talosy etfixum calce figiilumy 

Qud Venerem temnis,fIiolumquefuum. 
Taliter efficies, vt amet te Candida turba, 

Forfan et Autoris pcdma futura tui. 
Viue libelle^ precor. Domino fxlicior ipfo, 

Quemfine demeritofors inopina premit : 
Denique, (fi vifumfuerit) die montis in alto 

Pierij vacuum tempora dura pati. 




A Quatorzain, in the com- 

mendation of M after Thomas 

Watfon, and of his Miftres^ for whom 

he wrote this Booke of Pafsionat 

Sonndes, 

He llarr's, which did at Petrarc}Cs byrthday raigne, 
Were fixt againe at thy natiuity, 
Deflening tiiee the Thufcaiis poefie, 
Who fkald the fkies in lofty Quatorzain^ 
The Mufes gaue to thee thy fatall vaine, 

The very fame, that Petrarch had, whereby 
Madonna Laures fame is growne fo hy, 
And that whereby his glory he did gaine. 

Thou hafl a Laure, whom well thou dofl commend, 
And to her praife thy pafsion fongs do tend ; 
Yee both fuch praife deferue, as naught can fmother ; 
In briefe with Petrarch and his Laure in grace 
Thou and thy Dame be equall, faue percafe 
Thou paffe the one, and (he excelFs the other. 

G. Bucke, 

To the Authour, 

Hy booke beginning fweete and ending fowre, 
Deere friend, bewrayes thy falfe fucceffe in loue, 
Where fmiling firft, thy Miftres falles to lowre, 
"When thou did'fl hope her curtefie to proue ; 
And finding thy expected lucke to fayle, 
Thou falfl from praife, and dofl begin to rayle. 
To vfe great tearmes in praife of thy deuife, 
I thinke were vaine : therefore I leaue them out ; 
Content thee, that the Cenfure of the wife 
Hath put that needeles queflion out of doubt : 

Yet howe I weigh the worke that thou haft wrought. 
My iudgement I referre vnto thy thought. 

T, Acheley, 





An Ode, written to the Mufes Concerning 

this Authour. 

*0u facred Nymphes^ Apolloes fiflers faire, 
Daughters of lotte^ parentes of rare deuife, 
Why take you no delight in change of ayre? 
Is Helicon your onely paradife ? 

Hath Britan foyle no hill, no heath, no well, 
No wood, no wit, wherein you lift to dwell ? 
Ladies voutfafe with pacience once to viewe 
Our liuely fprings, high hills, and pleafaunte (hades, 
And as you like the feat and countries hewe, 
Pitche downe your tentes, and vfe your fporting trades : 
Hard hap it is, if nothing here you finde 
That you can deeme delightfull to your minde. 
Loe Wat/on preft to enterteine your powre 
In pleafante fprings of flowing wit, and fkill : 
If you efteeme the pleafures of his bower. 
Let Britan beare your fpring, your groue and hill, 
That it hence foorth may of your fauour boaft, 
And him, whome firft you heere voutfafe for hoaft. 

C, Dmunhalus, 

Eiufdem aliud de Authore. 
Rcecia fermultos peperit fczcunda poetas. 

Quorum lap/a diu fcecula, fama manet. 
Aufonia Argolicce tellus pojl cemula laudis 

Tranjtulit in Latios do^hitn Heliconafinus* 
Acceptam Latium fenuit fouitque poefin^ 

Jnque dies Laurus auget, Apollo, tuas, 
Gallica Parnafso aepii ditefcere lingua, 
Ronfardique operis Luxuriare nouis. 
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Sola quia interca nullum paris Anglia vatemf 

Verfifices multi^ nemo poeta tihi ejl. 
Scilicet ingenium maiusfuit hadlenih arte: 

Forsan et hie merces defit vtriquefua. 
Jngenio tandem prcsjians Wat f onus y et arte^ 

Pieridas docuit verba Britanna loqui, 
Etfaciles alijs aditus patefecit ad artem. 

Quam multi cupiunt fingere^ nemo refert, 
Jfte tuus labor ejl, lucrum ejl Watfone, tuorum; 

Et tua, ne defint prcemia, Laurus erit. 



Ts feldome feene that Merite hath his due, 
Or els Dezerte to find his iuft defire : 
For nowe Reproof e with his defacing crewe 
Treades vnderfoote that rightly (hould afpyre : 
Milde Induftrie difcourag'd hides his face, 
And Ihuns the light, in feare to meete Dif^cux. 
Seld feene faid I (yet alwaies feene with fome) 
That Merite gains good will, a golden hyre. 
With whome Reproofe is cafl afide for fcumme ; 
,, That growes apace that vertue helps t' afpire ; 
And Induftrie well chearilh't to his face 
In funlhine walkes, in fpight of fowre Difgrace. 
This fauour hath put life into the pen. 
That heere prefentes his firfl fruite in this kinde : 
He hopes acceptance, friendly graunte it then ; 
Perchaunce fome better worke doth flay behinde. 
My cenfure is, which reading you fhall fee, 
A Pythy, fweete, and cunning poefye. 

M. Roydon. 




To the Authour, 

F grauer headdes Ihall count it ouerlight, 
To treate oi Loue\ iky thou to them: AJlaine 
Is incident vnto thefineft die. 
And yet no ilaine at all it is for thee, 
Thefe layes of Laue^ as myrth to melancholy, 
To foUowe fafl thy fad Antigone^ 
Which may beare out a broader worke then this, 
Compyrd with iudgement, order, and with arte. 
And fhrowde thee vnder Ihadowe of his winges, 
Whofe gentle heart, and head with learning fraight 
Shall yeld thee gracious fauour and defence. 

G, Feele. 

A Quatorzain of the Au- 

thour vnto this his booke 

of Lotcepa/si- 

ons. 

Y little booke goe hye thee hence away, [parte 
Whofe price (God knoVs) will countervaile no 
Of paines I tooke, to make thee what thou arte: 
And yet I ioy thy byrth. But hence I lay, 
Thy brothers are halfe hurt by thy delaye ; 

For thou thy felfe arte like the deadly dart. 
Which bred thy byrth from out my wounded hart. 
But (lill obferue this rule where ere thou (laye, 
In all thou mai*fl tender thy fathers fame, 
„ Bad is the Bird^ thatfiUth his awne neft. 

If thou be much millik't, They are to blame, 
Say thou, that deedes well donne to euill wrefl : 

Or els confeffe, A Toye to be thy name ; 
„ This trifling world A Toye befeemeth beft 
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The Author in this Pafsion taketh but occafion to open his edate 
in loue ; the miferable accidentes whereof are fufficiently 
defcribed hereafter in the copious varietie of his deuifes : and 
whereas in this Sonnet he feemeth one while to defpaire, and yet 
by and by after to haue fome hope of good fucceffe, the con- 
trarietie ought not to offend, if the nature and true qualitie 
of a loue pafsion bee well confidered. And where he mention- 
eth that once hee fcomed loue, hee alludeth to a peece of worke, 
whiche he wrote long (ince, DeRemedio Am oris, which he hath 
lately perfe(5led, to the good likinge of many that haue feene 
and perufed it, though not fully to his owne fancy, which caufeth 
him as yet to kepe it backe from the printe. 



'Ell fare the life fometimes I ledde ere this, 
r^M^ When yet no downy heare yclad my face : 
My heart deuoyde of cares did bath in bliffe, 
My thoughts were free in euery time and place : 
But now (alas) all's fowle, which then was faire, 
My wonted ioyes are turning to defpaire. 
Where then I liu'd without controule or checke, 
An other now is miflris of my minde, 
Cupid hath clapt a yoake vpon my necke, 
Vnder whofe waighte I liue in feruile kinde : 
I now cry creake, that ere I fcomed loue, 
Whofe might is more then other Gods aboue. 
I haue affaide by labour to efchewe 
What fancy buildes vpon a loue conceite, 
But neartheleffe my thought reuiues anew, 
Where in fond loue is wrapt, and workes deceite : 
Some comfort yet I haue to liue her thrall. 
In whome as yet I find no fault at all. 
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In this pafsion the Author defcribeth in how pitious a cafe 
the hart of a louer is, being (as he fayneth heere) feperated 
from his owne body, and remoued into a darkfome and 
folitarie wildemes of woes. The conueyance of his inuention 
is plaine and pleafant enough of it felfe, and therefore need- 
eth the lelTe annotation before it. 



IjY harte is fett him downe twixt hope and feaxes 
JtLCT Vpon the (lonie banke of high delire, 

To view his own made flud of blubbering teares 
Whofe wanes are bitter lalt, and hote as fire : 
There blowes no blafl of wind but ghoflly grones 
Nor wanes make other noyfe then pitious moanes 
As life were fpent he waiteth Charons boate, 
And thinkes he dwells on fide of Stigian lake : 
But blacke defpaire fome times with open throate, 
Or fpightfuU leloufie doth caufe him quake, 

With howlinge Ihrikes on him they call and crie 
That he as yet (hall nether Hue nor die : 
Thus voyde of helpe he fittes in heauie cafe, 
And wanteth voyce to make his iufl complaint. 
No flowr but Biacynth in all the place, 
No funne comes there, nor any heau'nly fainte, 
But onely fhee, which in him felfe remaines, 
And ioyes her eafe though he abound in paines. 
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This pafsion is all framed in manner of a dialogue, wherein 
the Author talketh with his owne heart, beeing nowe through 
the commandement and force of loue feparated from his 
bodie miraculouHie, and againll nature, to follow his miilres, 
in hope, by long attendance vpon her, to purchafe in the end 
her loue and fauour, and by that meanes to make him felfe 
all one with her owne heart. 



j^Peake gentle heart, where is thy dwelling place ? 
)With Jier, whofe birth the heauens themfelues haue 

bled. 
What dofl thou there ? Somtimes behold her face, 
And lodge fometimes within her criftall brefl : 
She cold, thou hot, how can you then agree ? 
Not nature now, but loue doth goueme me. 
With her wilt thou remaine, and let mee die ? 
If I retume, wee both ftiall die for griefe : 
If flill thou flaye, what good fhall growe thereby ? 
He moue her heart to purchafe thy reliefe : 

What if her heart be hard, and flop his eares ? 
He figh aloud, and make him foft with teares : 
If that preuaile, wilte thou retume from thence ? 
Not I alone, her heart fhall come with mee : 
Then will you both liue vnder my defence ? 
So long as life will let vs both agree : 

Why then difpaire, goe packe thee hence a^vay, 
I liue in hope to haue a golden daie. 
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The chiefe grounde and matter of this Sonnet ilandeth vppon 
the rehearfall of fuch thinges as by reporte of the Poets, are 
dedicated vnto Venus, whereof the Authour fometime wrote 
thefe three Latine verfes. 

Mbns Eryciftus, Acidaliusfons, alba columba^ 
He/perusy ora Pathos, Rofa, Myrtus, et infula Cyprus^ 
Idaliumque nemus ; Veneri hac/unt omnia facra. 
^.nd Forcatulus the French Poet wrote vppon the fame parti- 
culars, but more at large, he beginneth thus, 
Eft arbor Veneri Myrtus gratifsima, flores 

Tarn Rofa, quam volucres alba coluniba prait, 
Igniferum coeliproe cundlis diligit aflris 

He/peron, Idaliumfxph cidit vna nemus, etc. 



j^Weete Venus if as nowe thou Hand my friende, 
As once thou didfl vnto Kinge ^Friams fonne, 
My ioyfuU mufe Ihall neuer make an end 
Of prailing thee, and all that thou haft done : 
Nor this my penne (hall euer ceafe to write 
Of ought, wherin fweete Venus takes delite. 

My temples hedged in with Myrtle bowes 

Shall fet afide Apolloes Lawrell tree, 

As did ^Anchifes fonne, when both his browes 

With Myrtle hee befet, to honour thee : 

Then will I fay, the Rofe of flowres is beft. 
And liluer Dooues for birdes excell the reft. 

He praife no flarre but Hefperus alone, 

Nor any hill but Erycinus mounte, 

Nor any woodde but Idaly alone, 

Nor any fpring but Acidalian founte, 

Nor any land but onely Cyprus fhoare, 

Nor Gods but Loue, and what would Venus more? 

1 Paris. • Matema redimitus tempora Mirto. Virg. 
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All this Pafsion (two verfes only excq)ted) is wholly tranflated 
out of Petrarch, where he writeth, 

S* amor non i, eke dunqtie i queleJCifento ? Part prima ) 
Ma iegli i amor, per Dio eke co/a, e qttale t Sonnet 103. j 
i* Se buona, ottd*i Veffetto a/pro e mortale f 

Se ria, oncTiJi dolce ogni tormento f 

Heerein certaine contrarieties, whiche are incident to him 
that loueth extreemelye, are liuely exprelTed by a Metaphore. 
And it may be noted, that the Author in his firil halfe verfe of 
this tranflation varieth from that fenfe, which Ckawcer vfeth 
in tranflating the felfe fame : which he doth vpon no * 
other warrant then his owne fimple priuate opinion, which 
yet he will not greatly Hand vpon. 



F't bee not loue I feele, what is it then ? 
If loue it bee, what kind a thing is loue ? 
If good, how chance he hurtes fo many men ? 
If badd, how happ's that none his hurtes difproue ? 
If willingly I bume, how chance I waile ? 
If gainfl my will, what forrow will auaile ? 
O liuefome death, O fweete and pleafant ill, 
Againfl my minde how can thy might preuaile ? 
If I bend backe, and but refraine my will, 
If I confent, I doe not well to waile ; 
f And touching him, whome will hath made a flaue, |^ 
I The Prouerbe faith of olde, Sdfe doe,fdfe ham, j 
Thus beeing toil with windes of fundry forte 
Through daung*rous Seas but in a flender Boat, 
With errour ftuft, and driu*n befide the porte, 
\Vhere voide of wifdomes fraight it lies afloate, 
I wane in doubt what helpe I Ihall require, 
In Sommer freeze, in winter bume like fire. 

1 Adduntur Tufcano hij duo verfu». 
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This paision is a tranflation into latine of the felfe fame 
fonnet of Petrarch which you red lafUy alleaged, and 
commeth fomwhat neerer vnto the Italian phrafe then the 
Englifli doth. The Author when he tranflated it, was not 
then minded euer to haue imboldned him felfe fo farre, ^ 

as to thruil in foote amongfl our englilh Poets. But beinge 
bufied in tranflating Petrarch his fonnets into latin new 
clothed this amongfl many others, which one day may per- 
chance come to light : And becaufe it befitteth this place, 
he is content you fumey it here as a probable figne of his 
dayly fufferance in loue. 



Ocfi nan Jit amor^ quod perfentifco, quid ergo ejl^ 
^Sifit amor^ turn quid Jit amor qualifque rogandum: 
Si bonus ejiy vndi effedlus producU acerhos ? 
Sin maluSf vnde eius tormentum duUeputatur^ 

Sique volens vroTy qua tanti caufa doloris ? 

Sin inuitus amo, quid melamenta iuudbunt^ 
O Icsthum TnuaXy 6 dekdldbile damnum^ 
Qui fie mefiiperesy tiUfi concedere nolim ? 

Et mefipatior vinci^ cur lugeo villus ? 

Aduerfis rapior ventis^ ntdloque magifiro, 
Per maris ejjufiflu^his^ in puppe caduca^ 

Qua vacua ingenio^ tantoque errore grauata efi, 
Ipfus vt ignorem de me quid dicerepojfim : 
Frigeo^ dum media ejl ceftas; dum bruma, cakfco. 
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This pafsion of loue is liuely expreffed by the Authour, in that 
he lauiihlie praifeth the perfon and beautiful! omamentes 
of his loue, one after an other as they lie in order. He partly imi- 
tateth herein Aeneas Siluius, who fetteth^downe the like in de- 
fcribing Lucretia the loue of Euryalus ; and partly he followeth 
Arioftocant, 7. where he defcribeth^/«;ifl: and partly borroweth 
from fome others where they defcribe the famous Helen of Greece : 
you may therefore, if you pleafeaptlie call thisfonnet asa Scholler 
of good iudgement hath already Chriftened it lUvii «-apao-trunj. 



Arke you that lift to heare what fainte I ferae : 
Her yellowe lockes exceede the beaten goulde ; 

Her fparkeling eies in heau'n a place deferae ; 

Her forehead high and faire of comely moulde ; 
Her wordes are muficke all of liluer founde 3 
Her wit fo fliarpe as like can fcarfe be found : 
Each eybrowe hanges like Iris in the ikies ; 
1 Her Eagles nofe is ftraight of ftately frame; 
On either cheeke a Rofe and Lillie lies ; 
Her breath is fweete perfume, or hollie flame; 

Her lips more red than any CorcUl ftone ; 

Her necke more white, then aged ^ Swans yat mone ; 
Her breft tranfparent is, like Chri/iallxoc^t] 
Her fingers long, fit for Apolloes Lute ; 
Her flipper fuch as ^Momus dare not mocke; 
Her vertues all fo great as make me mute : 

What other partes fhe hath I neede not fay, 

Whofe face alone is caufe of my decaye. 

^ Nasus Aquilinus ex Persarum t Vide Chiliad x. cent 5 adag. 74. 
oinnione maiestatem pexsonae arguit. vbi Erasm. ex Philostrati ad vxorem 

' Quale suo rednit funere carmen epistola mutuatur. 
Olor. Strozza. et vide^ Plin. de cantu 
Olorino lib. xo. nat. hist. cap. 33. 



44 VIII. 



Adl(Eon for efpying Diana as fliee bathed her naked, was 
transformed into a Hart, and fone after tome in pieces by his 
owne houndes, as Quid defcribeth at large lib, 3. MetamorpK 
And SUius'Jtalicus libr, 12. de bello Punico ^Mnoitiia, at it in this 
manner. 

Fama ejiy cum laceris Adlcamflebile membris 
Supplicium lueret /pedlata infonU Viancs^ 
Attonitum nouitate mala fugijfe parentem 
Perfreta Arijicsum. etc. 
The Author alluding in ki this Pafsion vnto the fault of Adlaony 
and to the hurte, which hee fufteined, fetteth downe his owne 
amorous infelicitie ; as Ouid did after his banilhmente, when 
in an other fenfe hee applied this fidlion vnto himfelfe, being 
exiled (as it ihould feeme) for hauing at vnawares taken Ccefar 
in fome great fault : for thus hee writetk 

Cur aliquidvidi^ cur noxia lumina fecit etc, 
Infcius Atflceon viditjine vefte Dianam^ 
Fradajuit canibus nee minus ille/uis. 



CtcBon lofl in middle of his fport 

Both Ihape and life, for looking but a wry, 

Diana was afraid he would report 

What fecretes he had feene in paffing by : 

To tell but trueth, the felfe fame hurt haue I 
By viewing her, for whome I dayly die ; 
I leefe my woonted fhape, in that my minde 
Doth fuffer wracke vpon the flonie rocke 
Of her difdaine, who contrary to kinde 
Doth beare a brefl more harde then any flocke ; 
And former forme of limmes is changed quite 
By cares in loue, and want of due delight. 
I leefe my life in that each fecret thought. 
Which I conceiue through wanton fond regard, 
Doth make me fay, that life auaileth nought 
Where feruice cannot haue a due reward : 

I dare not name the Nimph that works my fmart, 
Though loue hath grau'n her name within my hart. 
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Clytia (as Perottus witneffeth) was a glorious Nimph, and thereof 
had her name i for jcX^os in greeke fignifieth glorie : and therfore 
fheafpiredtobetheloueof *S<7/him felfe, who praeferringZ«^^^/^ 
before her, Ihe was in fliort fpace ouergonne with fu(^e extrem- 
itie of care, that by compafdon of the (5)ds fliee was tranfformed 
into a Marigolde ; which is significantlie called Heliotropium^ 
becaufe euen nowe after change of forme fliee (till obferueth 
the rifmg and going downe of hir beloued the funne, as Ouid 
mentioneth, 

yUa/uunty quamuis radice Unetur, 
Veriitur ad Solent, mutataque/eruat amorem. Metam. lib. 4. 

And by this it maie eafilie bee gheffed, whie in this paffion the 
Authour compareth him felfe with the Marigold^ and his. 
loue vnto the Sunne, 




He Marigold io likes the louely Sunne, 
That when he fettes the other hides her face, 
And when he ginnes his morning courfe to runne^ 
She fpreades abroad, and (howes her greatefl gtace; 
So (huts or fprouts my ioy, as doth this flow're^ 
When my Sheefunne doth either laugh or lowre^ 
When (hee departes my fight, I die for paine, 
In clofing vp my hearte with cloudie care ; 
And yet when once I viewe her face againe, 
I flreight reuiue, and ioye my wonted fare : 

Therewith my heart ofte faies, when all is done. 
That heau'n and earth haue not a brighter funne^ 
A iealous thought yet puttes my minde in feare, 
Left loue him felfe defcending from his throne 
Shoulde take by ftealth and place her in his fpheare, 
Or in fome higher globe to rule alone : [their praye 
Which if he (hould, the heau'ns might boaft- 
But I (alas) might curfe yat difmall day. 



■^ 




46 X. 

The Authour hath made two or three other paffions vpon this 
matter that is heere conteined, alluding to the lofTe of his 
fight and life (ince the time he firll beheald her face, whofe 
loue hath thus bewitched him. But heere hee mentioneth, 
the blindnelTe of Tyreftas to proceed of an other caufe, then 
he doth in thofe his other Sonnettes, And heerein he leaneth 
not to the opinion of the greater forte of Poets, but vnto fome 
fewe, after whom Polyiian hath written alfo, as followeth ; 

Baculum dat deinde petentem 
Tyrefics magni^ qui quondam Pallada nudam 
Vidit^ et hoc raptam penfauit munere lucem. 
Suetus in offenfos -baculo dtue Undere greffus * 

Nee deeft ipfejibi^ quinfacro injhn^a Jurore 
Ora nwuety tantiqtu parat folatia damni. 

Yne ^eyes dye firfl, which lafl enioyed life, 
Not hurt by bleared eies, but hurt with light 
Of fuch a blazing flarre as kindeleth ftrife 
Within my brell as well by day as night : 
And yet no poyfned Cockatrice lurk't there, 
Hervertuous beames diffuadefuch foolifh feare. 
Befides, I Hue as yet ; though blinded nowe 
Like him, that fawe Mineruaes naked fide. 
And loft his fight (poore foule) not knowing howe ; 
Or like to him, whome euill chance betide, 
In fljaying farre to light vpon that place. 
Where midft a fount he founde Dianaes grace. 
But he alone, who Polyphemus hight, 
Trewe patteme was of me and all my woe. 
Of all the reft that euer loft their fight : 
For being blinde, yet loue poffeft him fo, 

That he each how'r on eu'ry dale and hill 
Sung fonges of loue to « Galaicea ftill. 

^ Quod naturale esse, ait Plinius ' Galateea was a water Nymph and 
hb. ii. natur. hist c. 36. daughter to old Nereus. 



. 




XL 47 



In this fonnet is couertly fet forth, how pleafaunt a paffion the 
Author one day enioyed, when by chance he ouerharde his 
miflris, whilft (he was finging priuately by her felfe : And 
fone after into howe forrowfuU a dumpe, or founden extafie 
he fell, when vpon the firlt fight of nim (he abruptlie fini- 
ihed her fong and melodie. 



Goulden bird and Phtnix of our age, 
Whofe fweete records and more then earthly voice 
By wondrous force did then my griefe affwage 
When nothing els could make my heart reioyce, 
Thy teunes (no doubt) had made a later end, 
If thou hadfl knowen how much they flood myfrend. 
When filence dround the latter warbling noate, 
A fudden griefe eclypll my former ioye, 
My life it felfe in calling Carons boate 
Did figh, and fay, that pleafure brought anoy ; 

And blam'd mine eare for liflning to the found 
Of fuch a fonge, as had increafl my wound. 
My heauie heart remembring what was pall 
Did forrowe more than any tounge can tell ; 
As did the damned foules that floode agafl, 
^Vhen Orpheus with his wife retum'd from hell : 

Yet who would think, that Mufike which is fwete, 
In curing paines could caufe delites to fleete ? 




9 
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The fubie<5l of this paffion is all one with that, which is next before 
it : but that the Authour fomwhat more highly here extoUeth 
his ladies excellencie, both for the fingularitie of her voyce, 
and her wonderfiill arte in vfe and moderation of the fame. 
But moreouer, in this fonnet, the Authour relateth how after 
the hearing of his miilris fing, his affe<5lion towardes her by that 
meanes was more vehemently kindled, then it had bin at any 
time before. 



Memaile I, why poets heretofore 
Extold 1 Arians harp or MercurieSy 
Although the one did bring a fiflie to (hore, 
And th' other as a * figne adom'd the Ikies. 
Yf they with me had heard an Angells voice, 
They would vnfaythemfelues, and praifemychoife* 
Not Philomela now deferues the price, 
Though fweetely (he recount her caufe of mone : 
Nor Fhosbus arte in muficall deuife. 
Although his lute and voyce accord in one ; 
Muficke her felf, and all the Mufes nine, 
For (kil or voyce their titles may refigne. 
O bitter fweete, or hunny mixt with gall. 
My hart is hurt with ouermuch delight. 
Mine eares wel pleafd with tunes, yet deafe with all r 
Through muficks helpe loue hath increall his might ; 
I lloppe mine eares as wife Vliffes bad, 
But all to late, now loue hath made me mad. 

1 Sic methymnaeo gauisus Arione ' Consurgente freto cedit Lyr^ 
Delphin, Martial lib. 8. Cyllenaea Ruff. FesL 
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The Autliour defcanteth on forwarde vpon the late efFe<5l, which 
the fong of his Miflres hath wrought in him, by augmenting 
the heate of his former loue. And in this pafTion after he hath 
fet downe fome miraculous good effe<5les of Muficke, hee falleth 
into queftion with him felfe, what (hould be the caufe, why the 
fweete melodic of his Miftres fhoulde fo much hurte him, con- 
trarie to the kinde and nature of muficall harmonic. 



Scl^iad^^ cure with trumpets founde 
)Such men as firil had loll their hearing quite: 
And many fuch as in their drinke lay drownd 
Damon reuiu*d with tunes of graue delight: 
And Theophrajl when ought his minde opprefl, 
Vfd mulickes helpe to bring him felfe to reft : 
With founde of harpe TTiales did make recure 
Of fuch as lay with peftilence forlome : 
With Organ pipes Xenocrates made pure 
Theire wits, whofe mindes long Lunacy had wome : 
Howe comes it then, that mufick in my minde 
Enforceth caufe of hurt againft her kinde? 
For fince I heard a fecret heau'nly fong, 
Loue hath fo wrought by vertue of conceite, 
That I (hall pine vpon fuppofed wrong 
Vnleffe fliee yeelde, that did mee fuch deceit: 

O eares now deafe, O wits al drownd in cares, 
O heart furpr3rrd with plagues at vnawares. 
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The Authour Hill purfuing his inuention vpon the fong of his 
Millres, in the lafl flaffe of this fonnet he falleth into this 
fi(5tion : that whilefl he greedelie laied open his eares to the 
hearing of his Ladies voice, as one more then halfe in a doubt, 
that Apollo him felfe had beene at hand, Loue efpiyng a time 
of aduantage, tranlTonned him felfe into the fubflance of aier, 
and fo deceitfuUie entered into him "with his owne great good- 
will and defire, and nowe by mayne force ftill noldeth his 
pofleffion. 



Ome that reporte great Alexanders life, 
)They lay, that harmonie fo mou'd his mind, 
That oft he roafe from meat to warlike (Irife 
At founde of Trumpe, or noyfe of battle kind. 
And then, that mufickes force of fofter vaine 
Caufd him retume from flrok^s to meat againe. 
And as for me, I thinke it nothing flrange. 
That mufick hauing birth from heau'ns aboue. 
By diners tunes can make the minde to change: 
Por I my felfe ia hearing my fweete Loue, 
By vertue of her fong both tailed griefe. 
And fuch delight, as yeelded fome reliefe. 
When firll I gan to giue attentiue eare, 
Thinking Apolbes voice did haunte the place, 
I little thought my Lady had beene there: 
But whilell mine eares lay open in this cafe. 

Transformed to ayre Loue entred with my will, 
And nowe perforce doth keepe poffeflion llilL 
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Still hee foUoweth on with further deuife vppon the late Melodie 
of his Miilres : and in this fonnet doth namelie preferre her 
before MuQcke her felfe, and all the three Graces', affirming, if 
either he, or els Apollo bee ordeined a iudge to giue fentence of 
their defertes on either fide, that then his Ladie can not faile» 
to beaie both pricke and prize awaie. 



'Owe Muficke hide thy face or blulh for Ihame, 
iSince thou hafl heard hir Ikill and warbling voice, 
Who far beefore thy felfe defera's thy name, 
And for a Science Ihould bee had in choife: 
Or if thou flill thy title wilt retaine, 
Equal! hir fong with helpe of all thy traine. 
But as I deeme, it better were to yeelde 
Thy place to her, to whom the price belonges, 
Then after Urife to leefe both fame and field. 
For though rude Satyres like of Marjlas fonges, 
And Choridon efleeme his oaten quill: 
Compare them with hir voice, and both are ill. 
Nay, which is more, bring forth the Graces three, 
And each of them let fing hir fong apart, 
And who doth bell twill foone appeare by mee, 
When (hee fhall make replie which rules my heart: 
Or if you needes will make Apollo iudge, 
So fure I am to winne I neede not grudge. 
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In this paffion the Authour vpon the late fweete fong of his Miftres, 
maketh her his birde; and therwithall partlie defcribeth her 
worthines, and partlie his owne eilate. The one parte he 
flieweth, by the coulonr of her feathers, by her ftatelie minde, 
and by that fouereintie which flie hath oner him : the other, 
by defcription of his delight in her companie, and her llrangenes, 
and drawing backe from a dewe acceptance of his feruice. 



ili4f ^ g^^t^^ birde, which fung fo fweete of late, 
^^ Is not like thofe, that flie about by kind, 

Her feathers are of golde, fliee wantes a mate, 
And knowing wel her worth, is proud of mind: 
And wheras fom do keepe their birds in cage, 
My bird keepes mee, and rules me as hir page. 
She feedes mine eare with tunes of rare delight. 
Mine eye with louing lookes, my heart with ioy, 
Wherhence I thinke my feruitude but light, 
Although in deede I fuflfer great annoye: 
And (fure) it is but reafon, I fuppofe. 
He feele the pricke, that feekes to pluck the jRo/e. 
And who fo mad, as woulde not with his will 
Leefe libertie and life to heare her fmg, 
Whofe voice excels thofe harmonies that fill 
Elifian fieldes, where growes etemall fpring ? 

If mightie loue (hould heare what I haue hard, 
She (fure) were his, and all my market marde. 
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The Author not yet hauing forgotten the fonge of his millres, 
maketh her in this paffion a secoude Phoenix^ though not of 
Arabia^ and yet no leffe acceptable to Apollo^ then is that bird 
of Arabia. And the cheife caufes why Sol ihoulde fauour hir, 
he accounteth to be thfefe two, hir excellent beawtie, and hir 
skill in mufike, of which two qualities ^53?/ is well knowen to be 
an efpeciall cheife patrone, and fometimes the only author or 
giuer of the fame. 



*F Poets haue done well in times long pall, 
To glofe on trifling toyes of little price : 
Why fhould not I prefume to faine as fafl, 
Efpying forth a ground of good deuife ? 
A Sacxed Nimph is ground whereon ile write, 
The fairefl Nimph that euer yet law light 
And lince her fong hath fild mine eares with ioye, 
Hir vertues pleafd my minde, hir face mine eye, 
I dare affirme what fome will thinke a toy, 
She Fhosnix is, though not oi Arable \ 

And yet the plumes about hir neck are bright, 
And Sol him felfe in her hath chiefe delight* 
You that will know why Sol afoordes her loue, 
Seeke but the cawfe why Peakocks draw the place. 
Where luno fitts; why Vmus likes the Doue\ 
Or why the Owle befitts Mineruaes grace; 

Then yf you grudge, that Ihe to Sol belonge, 
Marke but hir face, and heare hir skill in fonge. 

^ Vide Plinium Natur. hist lib. zo cap. 3. 
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This foliiiet is perfedUj patheticall, and confifteth in two prind- 
pall pointes : wherof the firfl conteyneth an accufation of Loue 
ibr his hurtfidl effe<fls and vfuall tyrannic ; the fecond part is a 
fudden recantation or excofe of the Authors euill words, by 
callinge the fame vpon the necke of his beloued, as being the 
onely caufe of his late frenzy and blafpheamous rage fo laoifhly 
pOMTTwi forth in fowle fpeaches. 



>Oue is a fowr delight; a fugred greefe; 
I A liuinge death; an euerdying life; 
A breache oi Reafons lawe; a fecret theefe; 
A fea of teares; an euerlalling flrife; 

A bayte for fooles; a fcourge of noble witts; 
A Deadly wound; a (hotte which euer hitts. 
Loue is a blinded God; an angry boye; 
A Labyrinth of dowbts; an ydle luft; 
A flaue to BeawHes will; a witles toy; 
A rauening bird, a tyraunt mofl vniufl; 

A burning heate; A cold; a flattring foe; 
A priuate hell; a very world of woe. 
Yet mightie Loue regard not what I faye, 
Which lye in traunce bereft of all my witts, 
But blame the light that leades me thus allraye, 
And makes my tongue blafpheme by frantike fitts: 
Yet hurt her not, left I fufteyne the Imart, 
Which am content to lodge her in my heart 
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The Author in this pafsion reproaeth the vfuall defcription of 
loue; which olde Poetes haue fo long time embraced: and 
proueth by probabilities that he neither is a childe (as tliey say) 
nor blinde, nor winged like a birde, nor armed archer like with 
bowe and arrowes, neither frantike, nor wife, nor yet vncloathed, 
nor (to conclude) anie God at all. And yet when he hath faid 
al he can to this end, he cryeth out vpon the fecret nature and 
qualitie of Loue, as being that, whereunto he can by no meanes 
attaine, although he haue fpent a long and tedious courfe of 
time in his feruice. 



F Cupid were a childe, as Pods faine, 
How comes it then that Mars doth feare his might ? 
If blind; how chance fo many to theire paine, 
Whom he hath hitte, can witneffe of his light? 
If he haue wings to flie where thinkes him bell, 
How happes he Inrketh Hill within my brell? 
If bowe and Ihaftes Ihould be his chiefell tooles, 
Why doth he fet fo many heartes on fire ? 
If he were madde, how could he further fooles 
To whet theire wits, as place and time require ? 
If wife, how could fo many leeze theire wittes, 
Or doate through loue, and dye in firantike fittes ? 
If naked Hill he wander too and froe, 
How doth not Sunne or froll oflfend his Ikinne ? 
If that a God he be, how falles it fo, 
That all wants end, which he doth once beginne? 
O wondrous thing, that I, whom Loue hath fpent, 
Can fcarcely knowe him felf, or his intent 



D 



6 XX. 




In this paffion the Authour being ioyftill for a kiffe, which he had 
receiued of his Lotte^ compareth the fame vnto that kiffe, which 
fometime Venus beflowed vpon Aefculapiusj for hauing taken 
a Bramble out of her foote, which pricked her through the 
hidden fpitefuU deceyte of Diana^ by whom it was laied in her 
way, as Strozza writeth. And hee enlargeth his inuention vppon 
the french prouerbiall fpeech, which importeth thus much in 
effe(5l, tMat three things proceed from the mouth, which are to 
be had in high account, Breath, Speech, and Kisfmg; the firfl 
argueth a mans life; the fecond, his tiiought; the third and 
lafl, his loue. 



N time long pall, when in Dianaes chafe 
A bramble bufh prickt Venus in the foote, 
Olde ^fculapms healpt her heauie cafe 
Before the hurte had taken any roote: [hard 

Wherehence although his beard were crifping 
She yeelded him a kiffe for his rewarde. 
My lucke was like to his this other day, 
^Vhen Ihe, whom I on earth do worlhip moll, 
For kifsing me vouchfafed thus to fay, 
Take this for once, and make thereof no boll : 

* Forthwith my heart gaue figne of ioy by Ikippes, 
As though our foules had ioynd by ioyning lippes. 
And fmce that time I thought it not amiffe 
To iudge which were the bell of all thele three; 
Her breath, her fpeach, or that her daintie kiffe, 
And (fure) of all the kiffe bell liked me : 

For that was it, which did reuiue my hart 
Opprell and almoll deade with dayly finart 

1 Siquidem opinad sunt aliqui, in osculo fieri animarum combinationem. 



XXI. 57 



In the firft ftafTe of this paifion the Aathour imitateth PetrarcK 
SonettoTW. 

Chi vuol veder quantuTtque pub Natura 
El del tra noiy venga d mirar coJUi^ etc. 

And the veiy like fenfe hath Seraphim in one of his Strambotti^ 
where he b^finneth thus, 

Chi vuol ueder gran cofe altiere e nuaue^ 
Venga a mirar coftei^ laquale adoro: 
Doue gratia dal del continue pioue, etc. 



'Ho lift to vewe dame Natures cunning Ikil, 
^W And fee what heau'n hath added to the lame, 
Let him prepare with me to gaze his fill 
Onher apafe, whofegifts exceed ye trump of fame : 
But let him come a pafe before (he flye 
From hence, to fixe her feate aboue the Ikye. 
By lunoes gift (he beares a (lately grace, 
Pallas hath placed (kill amidd'ft her breft; 
Venus her felfe doth dwell within her face; 
Alas I faint to thinke of all the reft; 

And (hall I tell wherewith I moft haue warres? 
With thofe her eyes, which are two heau'nly ftarres. 
Theire beames drawe forth by great attractiue power 
My moiftned hart, whofe force is yet fo fmall. 
That (hine they bright, or lift they but to lowre, 
It fcarcely dare behold fuch lights at all, 

^ But fobbes, and fighes, and laith I am vndonne; 
No bird but loues can looke againft the funne. 

! Vide PlixL nat. hist lib. lo. cap. 3. S«raphinum^ sonct t. vbi de aquila 
et lib ap cap. 6. (^tu de hac re mutuatur suis(^ue puUis per comparationein le- 
ex Anstotelis historia. Porrd vide gantissimd canit 



58 XXII. 



The fubflance of this pafsion is taken out of Seraphine fonetto 
127. which begiimeth thus. 

Quando nqfceJH amor? fuando la terra 
Se rinuefte di verde e bel colore; 
Di chefuJH creatof d'vn ardore^ 
Che do lafciuo infe rinchiude eferra etc. 

But the Author hath in this tranflation inuerted the order of 
fome verfes oiSeraphiney and added the two laft of himfelfe to 
make the reft to feeme die more patheticalL 



'Hen werte thou borne fweet Loiui who was thy 
^j^j^ When Flora firft adom'd Dame Tellus lap, [fire? 
Then fprung I forth from Wanton hote defire\ 
Who was thy nurfe to feede thee firft with pap? 
YotUh firft with tender hand bound vp my 

heade, 
Then iaide, with Lookes alone I fhould be fed ; 
What maides had Oie attendant on her fide, 
To playe, to finge, to rocke thee faft a fleepe? 
Vaine Nicmejfe^ Beautie Faire, and Pompeotts Pride\ 
By ftealth when fiirther age on thee did creepe; 

Where didft thou make thy chiefe abiding place? 
In Willing HarteSy which were of gentle race; 
What if t wherewith thou wageft waires with me? 
Feare colde as Ife, and Hope as hote as fire; 
And can not age or death make end of thee? 
No, no, my dying life ftill makes retire; 

Why then fweete Loue take pittie on my paine, 
Which often dye, and oft reuiue againe. 



. rm.^...^ 




XXIII. 59 



The Author in this paision wiiheth he were in like eflate and 
condition with the Looking Glqffe of lus miflres ; by that meanes 
the oftner to be made happie with her fauourable and &ire 
afpe(5l. And in the lafl uafie he alludeth fomewhat to the 
inuention of Seraphim^ where he vfe^ thefe words, in writing 
vpon the Glajfe of his beloued. 

Che ho vi/h ogm qual vetro tender foco 
Quando \ dal Solpercqffb in qtuUche parte^ 
E^l Sol eke in gliocchi toi dando in quel loco 
Douriaper reflexion iutta infiammarte eU. 



Hou Glaffey wherein that Sunne delightes to fee 
Her own afpect, whofe beams haue dride my hart, 
Would God I might poffeffe like flate with thee, 
And ioy fome eafe to quaile my bitter fmart : 
Thou gazeil on her face, and (he on thine 3 
I fee not hers, nor fhe wiU looke on mine. 
Once hauing lookt her fill, fhe tumes thee froe, 
And leaues thee, though amaz'd, yet wel content ; 
But careleffe of my cares, will I or noe, 
Still dwells within my bread with tears befprent ; 
And yet my hart to her is fuch a thrall, 
That she driu'n out, my life departs withalL 
But thou deceitfiill Gla/fe (I feare) with guyle 
Had wrought my woes to fliield thy felfe from ill, 
Shot forth her beames which were in thee erewhile. 
And burnt my tender breft againll my will : 

For Chriflall irorxL it felfe reflectes the Sunne 
And fyres his coate, which knows not how tis done. 



6o XXIIII. 



Seraphine in his Stramhotti hath many prettie inuenlions concern- 
ing the LookingglafTe of his Miftres : wherhence many par- 
ticulars of this ps^ion are cmmingly borrowed, part beeing out 
of one place, and part out of another. And in the latter end 
is placed this fidlion by the Authour, that Cupid shooting his 
arrowe from out the faire eies of his Miilres, did fo wounde 
him with loue and defire, that now he is pad all recure by any 
phificke, and therefore is faine to vfe the olde verfe, 

Hei mihi quod nullis amor eft medicabUis herbis. 



Hou glaffe, wherein my Dame hath fuch delight. 




As when (he braues, then mod on thee to gaze, 
I maniel howe her beames that are fo bright 
Do neuer caufe thy brittle fides to craze : 

Thou (hould'fl by reafon mealt or eafly breake 
To feele fuch force, thy fubflance being weake. 
For when fhe firfl with feeming (lately grace 
Beftowd on me a louing fweete regard. 
The beames, which then proceeded from her face 
Were fuch, as for the (ame I found no warde, 
But needes perforce I muft become content 
To mealt in minde till all my wittes were fpent 
And therewithal! Cupido plaid his part, 
He (hotte a (haft throughout her chridall eyes, 
Wherewith he cleft in twaine my yeelding heart : 
And this is caufe my panting heart (lill cries, 

I breake, I mealt, helpe heau'ns in my behoue. 
No herbe doth growe whofe vertue cureth loue. 



XXV. 6i 



It is to be confidered in reading this Pafsion, howe in fome 
anfweres, the accent or poynting of the wordes is altered, and 
therewithal! howe the Authour walking in the woods, and be- 
wayling his inward pafsion of Ijme^ is contraried by the replies 
of Echo : whofe meaning yet is not fo much to gainfay him, 
as to expreffe her own miferable eftate in daily confuming 
away for theloueof her belouediVizrtr^j; whose vnldndnes Outd 
defcribeth at large, together with the extreme loue of EcAoA 



^utl)Or. vJfN all this world I thinke none lou's but I. 
(flfcl)0. n^None lou's but I. ^utt). Thou foolifti 

tattling ghefl, 

In this thou telft a lie. ®cl)0. thou telft a lie. 
^utt)Or. Why? Zoue him felfe he lodgeth in my brefl. 
(Bt\)0. He lodgeth in my bred. ^utl). I pine for griefe ; 

And yet I want reliefe. (St\}0. I want reliefe. 
^utt)Or. No flarre more faire then (he whom I adore. 
®d)0. Then'he, whom I adore. ^utl).HerehenceIbume 

Stil more and more. <!^ct)0. 1 bume flil more and more, 
^xdliox.Zouey letmyheartretume. ®d)0. myheart, retume. 
^trtl). Is then the Samfy for whom thou makefl mone, 

And whom I loue, but one ? (!Fcl)0. I loue but one. 
^ttti)or. O heau'ns, is there in loue no ende of ills ? 
((Ifct)0. Inlouenoendeofills. ^titl). Thoupratlingvoyce. 

Dwelfl thou in th' ayre, or but in hollow hills? 
aUd^o, InhoUowhills. ^xd\), Ceafeof tovauntthychoyfe. 
&t\)0. Ceafeof tovauntthychoyfe. ^utl). Iwouldreplie/ 

But here for loue I die. (!^ct)0. for loue I die. 

1 Libi 3. Metamorph. S S. Liquescens inunutat bensusi. 



62 XXVI. 



Here the Author as a man ouertaken with fome deepe melan- 
choUe, compareth him felfe -vnto the Nightingale^ and con- 
ferreth his vnhappie eflate (for that by no meanes his Miftrejfe 
will pitie him) with her nightly complaints : to whofe har- 
monie all thofe that giue attentiue eare, they conceiue more 
delight in the muficall varictie of her noates, then they take 
iuil com|>afeion vpon her diilreffed heauines. 



Hen Maye is in his prime, and youthful! fpring 
TjTVr Doth cloath the tree with leaues, and ground with 
And time of yere reuineth eu'ry thing; [flowres, 
And louely Nature finiles, and nothing lowres : 
Then Philomela mod doth flraine her brefl 
With night-complaints, and fits in litle reft. 
This Birds eftate I may compare with mine. 
To whom fond lotie doth worke fuch wrongs by day, 
That in the night my heart mufl needes repine, 
And ftorme with fighes to eafe me as I may ; 
Whilft others are becalm'd, or lye them flill. 
Or layle fecure with tide and winde at will 
And as all thofe, which heare this Bird complaine, 
Conceiue in all her tunes a fweete delight, 
Without remorfe, or pitying her payne : 
So (he, for whom I wayle both day and night. 

Doth fport her felfe in hearing my complaint ; 
A iufl reward for feruing fuch a Saint 



XXVII. 63 



In the firft fixe verfes of this Pafsion, the Author hath imitated 
perfectly fixe verfes in an Ode of Ron/ard, which beginneth 
thus: 

Celui qui tCayme eft tncdheureux^ En son 2. liure 

Et malheureux e^ famoureux, ^" Bocage. 

Mais la mi/ere, etc, ? 

And in the laft llaffe of this Pafsion alfo he commeth very neere 
to the fenfe, which Ron/ard vfeth in an other place, where he 
writeth to his Miftreffe in this maner : 

En vens tu baifer Pluton 

La bas, apres che Caron £„ ses meslan- 

T'aura mife en fa nac^ef ges. 



. ^Nhappy is the wight, thats voide of Lme^ 




mA And yet vnhappie he, whom Loue torments, 
But greatell griefe that man is for'ct to proue, 
Whofe haughtie Loue not for his loue relents. 
But hoyfing vp her layle of prowd difdaine, 
For feruice done makes no retume of gaine. 
By this all you, which knowe my tickle flate, 
May giue deferued blame to whome I feme, 
And lay, that Ixme hath miferie to mate, 
Since labour breedes but loffe, and. letts me llerue : 
For I am he which Hues a lafling thrall 
To her, whofe heart affords no grace at alL 
She hopes (perchance) to line and flourifh ftill, 
Or els, when Charons boate haih felt her peaze, 
By louing lookes to conquer Piutoes will ; 
But all in vaine : t*is not ProferpitCs eafe : 
She neuer will permit, that any one 
Shall ioy his IxmCy but fhe her felfe alone. 

1 Hii tres versus a Ronsardc iescribunhtr ex Anacreonie GrmcOk 



64 XXVIII. 



In this Pafsion the Authour doth very bufilie imitate and aug- 
ment a certaine Ode of Ron/ard, which hee writeth vnto his 
Miilres ; he beginneth, as foUoweth, 

Plufieurs de leurs cars denuis 

Sefont veuz en diuer/e terre 

Miraculeu/ement muis^ • Au luire des le» 

rvn en Serpent, et t autre en PietTc, meslanges. 

JOvn en Fleur, t autre en Arbrijfiau 

JOvn en Loup etc, ? 



Any haue liu'd in countreys farre and ny, 




Whofe heartes by Loue once quite confum'd away, 
Strangely their fliapes were changed by and by, 
One to a Fio7i/r, an other to a Bay, [mone> 
One to a Streame^ whofe courfe yet maketh 
One to a Doue, an other to a Stone. 
But harke my Deere\ if wifhing could preuaile, 
I would become a Chrijlall Mirrour I, 
Wherein thou mighffl behold what thing I aile : 
Or els I would be chang'd into a FlUy 

To taft thy cuppe, and being dayly ghefl 
At bord and bedde, to kiffe thee mid'fl thy reft; 
Or I would be Perfume for thee to bume, 
That with my loffe I might but pleafe thy finell; 
Or be fome lacred Springy to feme thy tume, 
By bathing that, wherein my heart doth dwell; 
But woe is me, my wifhing is but vaine, 
Since fsite bidds Loue to work my endleffe paine. 




XXIX. 65 



Tht Authour in this Sonnet in a large maner fetteth forth the 
furpasfinge worthines of his Ladie, reporting her beawtie and 
forme to be fo finguler, that neither AppelUs can perfedtly 
drawe her portrai(S^e ; nor Praxiteles trewly frame her image 
and likenes in any kinde of metall. And the like vnablenes 
he awardeth vnto Virgil and Homer the two Paragons of 
PcetryCt if they ihould but once endeuour to praife her. And 
the like infuffidencie he fayeth would be found in Tulliehim felfe, 
if he fhould endeuour to commend her. And then finally he 
excufeth his owne bould hardines (hewed in prayfing her, 
ypon the forcible extremitie, which he abideth in Loue, and the 
eamefl defure, which he hath to pleafe. 



W Vch is the Sainfy whom I on earth adore, 
'As neuer age (hall know when this is pall, 
Nor euer yet hath like byn feene before : 
Apelles yf he liu'd would (land agafl 
^ With coulours to fet downe her comely fare, 
Who farre excells though Venus were in place. 
Praxiteles might likewife Hand in doute 
In metall to expreffe her forme arighte, 
Whofe praife for (hape is blowne the world throughout: 
Nor Virgill could fo good a verfe indite 
As onely would fuffife to tell her name ; 
Nor Homer with his Mufe expreffe her fame ; 
Thlly, whofe fpeach was boulde in eu'ry caufe, 
Yf he were here to praife the Saint I ferae, 
The number of her giftes would make him paufe, 
And feare to fpeake how well ihe doth defenie. 
Why then am I thus bould that haue no skill ? 
Enforil by Lcme I (hew my zealous will. 

1 Here he aludeth vnto the pour- Si Venertm Cout nunquam 
traict of Venus which ApelUe drew : pinxisset Appellee, 
as Ofdd doth Ub* > de art, aman. 



66 XXX. 



In the firft part of this Fafsion the Author prooueth, that hee 
abideth more vnrell and hurt for his beloued, then euer did 
Losander for his Hero : of which two paramours the mutuall 
feruency in Loue is moft excellently fet foorth by Mufaus the 
Greeke Poet. In the fecond part he compareth himfelfe with 
PyramuSf and Hcemon king Creons Sonne of Th^eSy which 
were both fo true hearted louers, that through Loue they 
fuffered vntimely death, as Quid metam. iib, 4. writeth at large 
of the one, And the Greeke Tragedian Sophocles in Antig, of 
the other. In the lall, in making comparifon of his paynes in 
Loue to the paines of Orphetis defcendinge to hell for his 
Eurydicey he alludeth to thofe two verfes in Strozzay 

Tartara^ Cymba, CharoUf Plttto, rota, Cerberus^ angues^ 
Oocytes, Phlegetony Stix, lapis, vma^jfUis, 



'Hat though Leander fwamme in darkfome night, 
^^J^ Through troubled Helespont for Heroes fake ; 
And loft his life by loffe of Sejlus light ? 
The Uke or more my felfe do vndertake, 
When eu'ry howre along the lingring yeare, 
My ioye is drownde, and hope blowne out with 
And what though Pyram fpent his vitall breath [feare. 
For TTiishes fake ? or Hcsmon choafe to die 
. To follow his Antigone by death ? 
In harder cafe and worfer plight am I, 

Which loue as they, but liue in dying ftill, 
And faine would die, but can not haue my will 
We reade that Orpheus with his Harpe of golde, 
For his Euridice went downe to hell : 
The toyle is more, by that time all be tolde, 
Which I endure for her, whofe heart is fell ; 

The Stigian Curre^ the Wheele^ the Stone, the Fire. 
And Furies all are plac't in my defire. 



XXXI. 67 



There needeth no annotation at all before this Pafsion, it is of it 
felfe fo plaine, and eafily conuayed. Yet the vnleamed may 
haue this helpe geuen them by the way to know what Galaxia 
is, or FcufioliiSf which perchaimce they haue not read off often 
in our vulgar Rimes. Galaxia (to omit both the Etimologie 
and what 3ie Philofophers doe write thereof) is a white way or 
milky Circle in the heauens, which Quid mentioneth in this 
manner. 

Eft via/ublimis calo manifefta/erenOf Metamorph. 

JLa^ea nonien habety candore notabiUs ipfo. '* 

And Cicero thus infomnio Scipionis; Erai autem is/pUndidifflmo 
candore inter flammas circulus elucens^ quern vos (vt a Graijs 
accepiftis) orbem Icufieum nuncupatis. 

Padloius is a riuer in Udia^ which^hath golden fandes vnder it, as 
Tibullus witneifeth in this verfe, 

Nee me regna iuuant, nee Lyditis aurifer amnis. Tibul. lib. 3. 



Ho can recount the vertues of my deare, 
"(.ViV[ Or fay how faire her fame hath taken flight, 
That can not tell how many flarres appeare 
In part of heau'n, which Galaxia hight, 
Or number all the moates in Phebus rayes, 
Or golden fandes, whereon PaMolus playes ? 
And yet my hurts enforce me to confefTe, 
In cryllall breaft (he (hrowdes a bloudy hart, 
Which hart in time will make her merits lefle, 
VnlefTe betimes flie cure my deadly (mart : 
For nowe my life is double dying Hill, 
And fhe defam'de by fuflfrance of fuch ill ; 
And till the time flie helpes me as fhe may, 
Let no man vndertake to tell my toyle, 
But onely fuche, as can diflinctly fay, 
What Monflers Nilus breedes, or Affricke foyle : 
For if he doe, his labour is but lofl, 
Whilfl I both frie and freeze twixt flame and froft. 




68 XXXII. 



Here the Authour by fayning a troublefome dreame, exprelTetli a 
fiill Fafsion of LoSte, And how foeuer fome wil conller of this 
kinde of inuention, it is euident, that the like hath bin vfuall 
amongfl thofe that haue excelled in the fweetefl vaine of 
Poetrie. And (to let the reft goe,) it may pleafe him that is 
curious to finde fome prefident hereof, to viiite but the works 
of Hercules Sirozza^ who in his Samnium hath written fo 
exquifitely, that the Dreame will quite his trauaile, that (hall 
penife it with due attention. 



N Thetis lappe, while Jltan tooke his reft, 
I flumbring lay within my reftleffe bedde, 
Till Morpheus vf d a falfed foaiy left, 
Prefenting her, by whom I ftill am ledde : 

For then I thought (he came to ende my wo, 
But when I wakt (alas) fwas nothing fo. 
Embracing ayre in fteed of my delight, 
I blamed Loue as authour of the guile. 
Who with a fecond fleepe clozd vp my fight, 
And faid (me thought) that I muft bide a while 
Ixions paines, whofe armes did oft embrace 
Falfe darkned clouds, in fteed of lunoes grace. 
When I had laine and flumbred thus a while, 
Rewing the dolefull doome that Loue affign'd, 
A woman Saint, which bare an Angels face, 
Bad me awake and eafe my troubled minde : 
With that I wakt, forgetting what was paft, 
And iawe tVas Hope, which helped thus at laft. 

I Eroticon. lib. a. 



XXXIII. 69 

In this Sonnet the Authour is of opinion, that his Mifbres (by the 
fatall appo3nitement of deflinie) was from the banning re- 
ferued to liue in thefe times, and to bee the onely gouemeffe 
and fubiedl of his thoughtes : whereas : if either (he had bene 
borne, when Paris was to giue fentence vpon Ida for beftowittg 
the Golden Apple ; ihe had (as he fuppofeth) bene preferred 
before luno, Pallas and Venus, and moreouer fupplied that 
place in the loue of kinge PriamsiaanQ, whiche Helen of Greece 
obteined : or if (hee had then liued when Bacchus tooke 
Ariadne to wife, (he had bene conuayed in her fteede, vnto 
that place in heau'n, where howe the Crowne of Ariadne 
called "^Corona Gnofia doth fhine continuallie, beinge beautified 
with greate varietie of lightfome flarres. 



Hen Priams fonne in midfl of Ida plaine 
YTiT^ Gaue one the price, and other two the foile, 
If (he for whom I llill abide in paine 
Had liued then within the T^oyan foile, 

No doubt but hers had bene the golden ball, 
Hden had fcaped rape, and Troy his fall. 
Or if my Dame had then enioyed life 
When Bacchus fought for Ariadncus loue, 
No doubt but flie had onely bene his wife. 
And flowne from hence to fit with Gods aboue : 
For fhe exceedes his choife of Creaie fo farre 
As Pkdfus doth excell a twinckeling flarre. 
But from the firll all fates haue thus afiign'd, 
That ihe ihould liue in thefe our latter dayes, 
I thinke to beare a fway within my minde 
And feede my thoughtes with frendly fweete delayes ; 
If fo it be, let me attend my chaunce, 
And fortune pipe when I beginne to daunce. ' 

^Onusortum et occasum memorat s Assai ben balla a cht Fortuoa 
Flinius nat hist lib. x8. c. 38. et c. 31. suona. 




70 XXX I I'll. 



The Author in this Sonnet very highly commendeth the moft 
rare excellencies of his miflres, auouching her to haue no eqoalL 
And he imitateth tiie fecond Sonnet, NeUe rime di meffer Agnolo 
JFtorensuola the Florentine, whofe beginning is all one with 
that heere ; and this it is : 

Deh le mie belle donne et amoro/e, 
Ditemi il ver per voftra cortejla, 
Non i chiara tra voi la donna mia. 
Come ^/ Sol chiar tra iutte Paltre co/e? 



'E (lately Dames^ whofe beauties farre excell, 
Of courtefie confeffe at my requefl, 
Doth not my Loue amongfl you beare the bell, 
As Fhebus goulden rayes obfcures the reft 
Of Planet Starr eSy and dimmeth eu'ry light 
That (hines in heau'n or earth by day or night ? 
Take wiftly heed in vewing her fweete face, 
Where nature hath expreft what ere fhe could 
Eather for bewties blaze or comely grace : 
Since when to prize her worke Ihe breake the moulde, 
So that who feekes to finde her Equall out, 
Intends a thing will nere be brought about 
Therefore fweete Ladies all voutchlafe with me 
To folow her defert, and my defire, 
By prayfmg her vnto the ninth degree, 
„ For honour by due right is vertues hire, 

And Enuies mouth muft iaye when all is donne, 
' No ^ifva^'but one is lacred to the funne* 



XXXV. 71 



In this Pa&ion the Authoiir, as beu)g blmded with Loue, fiiil 
compareth himfelfe with Tirefias the old Soothfayer of Thebes^ 
whome luno depriued of fight ; but lotu rewarded him with 
the fpirit of prophecy. Then he alludeth vnto A6lceon : And 
lailly he (heweth why he is in worfe cafe, then thofe, which by 
vewing Medufaes heade were turned into ftoanes, leefing both 
life and light at once ; and fo concludeth, that olde accurfed 
Oedipus of all other belt befitteth him for a companion. 



'Hen firfl mine eyes were blmded with Defire, 
TW^ They had newe feene a Second Sunne whofe face 
Though cleere as beaten Ihowe, yet kindled fire 
Within my bred, and moulte my heart apafe : 
Thus learned I by proofe, what others write, 
That Sunne, 2iAfire, 21A fnowe offend the 
O ten times happie blinded Theban wight, [fight. 

Whofe loffe of fight did make him halfe diuine, 
Where I (alas) haue lofl both life and light, 
like him, whofe homes did plague his heedles eyen ; 
And yet was he in better cafe then I, 
Which neither liue, nor can obtaine to dye. 
All Perfeus foes that lawe Medufaes heade. 
By leefing fhape and fenfe were quitte from thiaU ; 
But I feele paines, though blinde and double deade, 
And was my felfe efficient caufe of all : 

Wherefore, of all that ere did ceafe to fee 
* Old Oedipus were meetefl mate for me. 

I Vide SophocL aut Senecam in. iraa^Hij* suts de Oedipi fmtserijs. 




72 XXXVI. 



Here the Author mifliketh of his wearifome eftate in loue, for 
that he neither obtaineth any fauour at the handes of his Mif- 
tres for his good thought or fpeach, nor by his louinge lookes, 
or prefents, nor by his humilitie in writing, or long fufferance 
in feruitude. And herehence he blameth her ouerhardnes of 
heart, and the froward conflellation of his owne natiuitie : and 
therewithal! abandoning all further defire of life, hath in re- 
queil vntimely death, as the only end of his infelicitie. 



Ach thought I thinke is frend to her I Loue; 

)I flill in fpeadi vfe courfe of gentle wordes; 

My louing lookes axe fudi as ought to moue ; 

My giftes as greate as mine eftate affordes; 
My letters tell in what a cafe I ftand, piandj 
Though full of blots through fault of trembling 
I dewly daunce attendance as I may, 
With hope to pleafe, and feare to make offence ; 
All fou'raintie to her I graunt for aye ; 
And where Ihe hurtes yet make I no defence ; 

Sobbes are the fonge, wherein I take delight ; 

And (hew'rs of teares do dayly dimme my fight 
And yet all this doth make but finall auaile, 
Her heart is hard, and neuer will relent, 
No time, no place, no prayer can preuaile, 
The heau'ns them felues diffauour mine intent : 

Why fhould I then defire a longer life, 

To weaue therein a webbe of endleffe ftrife? 




XXXVII. 73 



The Author in this pafsion doth by manner of fecret comparifon 
preferre his beloued before all other women whatfoeuer : and 
perfnadeth vpon the examples of all fortes of Goddes (whom 
loue hath ouertaken at one time or other) that the worthines of 
his Miflres bein^ well confidered, his owne fondnes in loue 
mud of force be m it felfe excufable. 



F Toue himfelfe be fubiect vnto Loue 
And range the woodes to finde a mortall praie : 
IT Neptune from the feas himfelfe remoue, 
And feeke on landes with earthly wightes to plaie: 
Then may I loue my peereleffe choife by right, 
Who farre excels each other mortall wight 
If Pluto could by loue be drawne from hell, 
To yeeld him felfe a filly Virgins thrall: 
If Phebus could voutlafe on earth to dwell, 
To winne a rullike maide vnto his call: 

Then, how much more Ihould I adore the fight 
Of her, in whom the heau'ns themfelues delight? 
If cuntrie Pan might folowe Nymphes in chafe, 
And yet through loue remaine deuoyd of blame: 
If Satirs were excufd for feeking grace 
To ioy the fruites of any mortall Dame: 

Then, why fhould I once doubt to loue her fliU, 
On whom ne Goddes nor men can gaze theire fill? 



74 XXXVIIL 

In the firfl flaffe of this Pa&ion the Authonr ezprefleth howe 
' fondly his friendes ouertrouble him, by (meftioninge with him 
touching his loue, or accidents thereof. In the two lail verles 
of the fecond flaffe he imitateth thofe verfes oi Sophocles \ 

"EptoTi fUv vw 6ms djn-avUrrartu 

OSros ydp dpxei xal 0€Qp, Unas OiXeu In TracJdnijM 

which may be thus Englifhed, 

Thai man, which champion like wHlJMue with Loue 
And combate hand to hand, hath little witte: 
For as he lift he rules the Gods aboue. 

And in the lafl, he fetteth downe his mind fiilly bent to per« 
fifl conflantly in the loue and feruice of his Ladie : like tb that, 
which Stephanus Forcattdus (an excellent Ciuilian, and one of 
the befl Poetes of Fraunce for thd!e many yeares) wrote vnto his 
beloued Clytiat 

Quin nodlupluuium citU^ mirabimur arcum, 

Solque domo Hefperidum mane propinqtius erit, 
Qudm capiat lepida ^me fosda obliuio nympha, etc, ? 



'Ome afke me, when, and how my loue begunne; 
I Some, where it lies, and what efifectes it hath; 
'Some, who fhe is, by whome I am vndone; 
Some, what I meane to treade fo lewde a path; 
I anfwere all alike, by anfw'ring nought, 
But, bl^Jl is hCy whome Cupid neuer caught: 
And yet I coulde, if forrowe woulde permit 
Tell when and howe I fix't my fancie firll. 
And for whofe fake I loll bodi will and wit, 
And dioafe the path, wherein I line accurft: 

But fuch like deedes would breed a double foare, 
„ For loue gainelaide growes madder then before. 
But note herewith, that fo my thoughts are bound 
To her in whome my libertie lies thrall, 
That if (he would voutchlafe to lalue my wound. 
Yet force of this my loue fhould neuer fall, 
Till i%^^«y vfe to rife from out the Wejl^ 
And towardes night feeke lodging in the Eajl. 




XXXIX. 75 



The fecond part of this Pafsion is borrowed from out the fifte 
Sonnet in Petrarch part i. whofe words are thefe, 

Piu volte gia per dir le labbra aperfi: 
Poi rimafe la voce in metsilpetto : 
Ma qualfuon porta nudfalir tanfalto t 

Piu volte incomincicd cU/crhter verji. 
Ma lapenna, e la mattOf e yntelletto 

Ritnafer vinto ndprimier ctffalto. 



'Hen firfl thefe eyes beheld with great delight 
^JJ^ The Phcenix of this world, or fecond Sunne, 
Her beames or plumes bewitched all my fight, 
And loue encreaft the hurte that was begunne: 
Since when my griefe is grow'ne fo much the more, 
Becaufe I finde no way to cure the foare, 
I haue attempted oft to make complainte, 
And with fome dolefull wordes to tell my griefe, 
But through my fearefiiU heart my voyce doth fainte. 
And makes me mute where I fhoulde craue releife : 
An other while I thinke to write my paihe. 
But flreight my hand laies downe the pen againe. 
Sometimes my mind with heapes of doubtefull cares 
Conioyn'd with fawning hoapes is fore opprell. 
And fometime fuddeine ioy at vnawares 
Doth moue to much, and fo doth hurte my brefl; 
What man doth Hue in more extreemes then thefe. 
Where death doth feeme a life, and paines doe 
pleafe? 



76 X L. 



The fenfe contained in this Sonnet will feeme ftraunge to fuch as 
neuer haue acquainted themfelues with Loim and his Lawes, be- 
caufe of the contrarieties mentioned therein. But to fuch, as 
Loue at any time hath had vnder his banner, all and euery 
part of it will appeare to be a familier truetL It is almoft 
word for word taken out of Petrarch, (where hee beginneth, 

Pctce non truouo, e non ho dafar guerra; Parte prima 
E temoy efpero, etc. ?) Sonet 105. 

All, except three verfes, which this Authour hath neceifarily 
added, for perfe<SHng the number, which hee hath determined 
to yfe in euery one of thefe his Pafsions. 



i 



loy not peace, where yet no warre is found; 

I feare, and hope; I bume, yet freeze withall; 

I mount to heau'n, yet lie but on the ground; 

I compaife nought, and yet I compaife all; 
I liue her bond, which neither is my foe, 
Nor frend; nor holdes me fafl, nor lets me goe; 
Zotie will not that I liue, nor lets me die; 
Nor lockes me fall, nor fuffers me to fcape; 
I want both eyes and tongue, yet fee and cry; 
I wifh for death, yet after helpe I gape; 

I hate my felfe, but loue an other wight; 

And feede on greefe, in lieu of fweete delight; 
At felfe lame time I both lament and ioy; 
I Hill am pleafd, and yet difpleafed Hill; 
I/me fometimes feemes a God, fometimes a Boy; 
Sometimes I fmcke, fometimes I fwimme at will; 

Twixt death and life, fmall difference I make; 

All this deere Dame befals me for thy lake. 




XLI. 77 



This Pafsion is framed vpon a fomewhat tedious or too much 
affe<5led continuation of that figure in Rhethorique, whiche of 
the Grekes is called ToXiXoyla or dvaSlT\w<ris, of the Latines 
RedupltcaHo: whereof Su/enbrotus (if I well remember me) 
alleadgeth this example out of Virgill, 

Sequiiur pidcherrimus Auftur, iEnclA lo. 

Aujtur equojidens. 



Happy men that finde no lacke in Laue) 
I LatiCy and lacke what moil I do delire; 
My deepe defire no reafon can remoue; 
All reafon fhunnes mybrefl, that's fet one fire; 
And fo the fire mainetaines both force and flame^ 
That force auayleth not againfl the lame; 
One onely helpe, can flake this burning heate, 
Which burning heate proceedeth from her face, 
Whofe face by lookes bewitched my conceite, 
Through which conceite I liue in woefuU cafe; 
O woefull cafe, which hath no ende of woe, 
Till woes haue ende by fauour of my foe; 
And yet my foe mainetaineth fuch a Warre, 
As all her Warre is nothing els but Peace; 
But fuch a Peace, as breedeth fecreat larre. 
Which larre no witte, nor force, nor time can ceafe; 
Yet ceafe defpaire : for time by witte, or force. 
May force my frendly foe to take remorfe. 



78 XLII. 



In this PaTsion the Authour vnder colour of telling his dreame 
doth very cunningly and liuely praife his Miftres, fo farre forth, 
as not onely to prefer her before Helen of Greece for excellencie 
of beautie, but alfo before howe many foeuer are nowe liuing 
in this our age. The dreame of it felfe is fo plainely and 
effedhially fet downe (albeit in fewe wordes) that it neede no 
further annotation to explaine it 



His latter night amidfl my troubled reft 




A Dif mall Dreame my fearefull hart appald, 
Whereof the fomme was this : Loue made a Feaft, 
To which dXiNeighboury Saintes and Godsyftrt calde : 
The cheere was more then mortallmen can thinke, 
And mirth grew on, by taking in their drinke. 
Then loue amidft his cuppes for feruice done 
Gan thus to ieft with Ganymede his boy; 
I faine would finde for thee my preaty Sonne 
A fayrer Wife, then Paris brought to Troy : 

Why, fir, quoth he, if Fliebus ftand my firend, [end. 
Who knoVs the world, this geere will foone haue 
Then loue replide that Fhdfus Ihould not choofe 
But do his beft to finde the fayreft face; 
And (he once found (hould neither will nor choofe 
But yeelde her felfe, and chaunge her dwelling place; 
Alas, how much was then my hart affright. 
Which bade me wake and watch my faire delight? 




XLIII. 79 



The fenfe or matter of this Pafsion is taken out of Serapkine in his 
Strambotti, who writeth thus, 

Se Salamandra infiamma viue, e infuoco^ 

Non meftupijce quel chefh natura^ 
Ma coftd che i di giaccio, e to difuoco, 

£ in mezo del mio cuor vuieftcura ; 
Chi la defende in cofi ardente fuocOy 

Che douendo JgtMgliar diuenta dura f 
Solo Amor di Naiura aspro adtter/ario^ 

Che hfuo difpetto vnifce ogni contrario. 



>He Salamander liues in fire and flame, 
And yet but wonder finall in Natures worke: 
By flraunger force loue winnes away her fame, 
As cauiing colde in midfl of heat to lurke. 

Who lift of thefe my paines to take the view, 
Will foone confefle that what I lay, is true. 
For one as colde as hardeft firozen )rfe. 
Is fixed feft, and lodgeth in my breft ; 
Whome reafon can remoue by no deuife, 
Nor any force can caufe to let me reft : 

And yet I ftill fo fwimme in hoate defire, 
That more I bume then either flame or fire. 
How ftraunge is this? can contraries fo gree. 
That J[fe in flame will neither wafte nor melt. 
But ftill encreafe, and harder growe to bee, 
Then erft before? all this my felfe haue felt 

For Loue Dame Natures foe, without remorfe, 
Thus coopleth contraries in me by force. 




8o XLIIII. 



In this Pafsion the Authour mifliketh one while his eflate, and 
by and by after liketh of the fame againe, vppon hoape and 
likelyhoode of amendment, and throughout tne whole Sonnet 
hee fayneth his Miilres to bee a Secofid Sunne: and by ex- 
prefsinge his priuate infelicitie, in either alwayes meltinge 
away with LotUy or growinge ftifFe throughe Death approach- 
inge neere him by reafon of dayly cares, hee maketh allufion 
vnto the diuerfe effedles of the Sunne, whiche maketli the clay 
much harder, and the wax fofter, then it was before. 



I^Hat Second Sunne^ whofe beames haue dimd myfight. 
So fcorched hath my hart and fenfes all, 
That cloggd with cares, and voide of all delight, 
I onely feeke, and fue to be her thrall; 
Yet foe this heate increafeth day by day, 
That more and more it hafl'neth my decay. 
Sometimes I melt, as if my linmies were wex, 
Sometimes grow lliflfe, as if they were of day; 
Thrife happy he whome Lotu doth neuer vexe, 
For any Second Sunne doth mealt away: 

Nay curfed I blafpheme the fayrefl Light 
That euer yet was feene by day or night 
Perchaunce her parching heates will once repair^ 
My hart againe, and make me all anew: 
The Fhmix fo reuiues amids the ayre 
By vertue of that Sunne which all men view: 
The vertue of my Sunne exceedes the (kye, 
By her I fhall reuiue, though firfl I die. 




XLV. 8i 



The Authour vfeth in this Pafsion the like fenfe to that which 
he had in the lafl before it, calling his Miflres a Second Sunne 
vpon earth, wherewith Heauenit felfe is become in Loue: But 
when he compiled this Sonnet, he thought not to haue placed 
it amongll thefe his Englifh toyes. 



Oelices alij iuuenes^ quos blandula Cypris 
Aptos fecit atnoribusy 

Eocoptarefolent tmehrqfa crepufcula nodUs^ 
Aurora mcUedicere: 
At muUo eft mihi chara magis puicherrima coniux 

Tythoni gelidifenisy 
Dum venit in prima furgenOs parte didy 

Et Soles geminos mihi 
Apperity et moeftof oelices reddit ocellos, 

Quhd Soles videam duoSy 
Qui fimili formay fimilific luce coruf canty 

Et mittunt radios pares y 
Vt Polus ipfe nouo Terrce laqueatus amore 

Flammis inuideat meisy 
Solis et ignotofe torreat ignefecundiy 

Oblitus decorisfuiy 
Haudfecus atque olimy Cum veris prima venuftcu 

Multo flore fuperbijty 
Et nitidos primilmftrophijs orndre capUlos 

Fulchri Natadum choru 




82 XLVI. 



Here the Author bewaileth the extremitie of his eftate growinge 
dayly to be more troublefome then before, and all through the 
hard hart of his beloued : whome he therefore aptly compareth 
vnto a ftony rocke, which nothinge can moue or wafle awaye 
but longe continuance of time. And hereuppon, after hauing 
longe (hiued with himfelfe and his pafsions, hee is quyetly 
refolued to haue patience, and fo long to peifeuer in the dill 
hoping minde of a trewe louer, till by long contiiaiance of time 
Ltmebt induced to ftande his friend. 



-,1 yee that loue compare your paines with mint, 
[Which voyde of hoape continue Hill her thrall, 
Whofe heart is hard, end neuer will affigne 
A raunfome day, nor once will bow at all, 

Much like the llony rocke, whofe hardned fide 
Will fcarfely weare with courfe of time or tide. 
And yet, fmce time can weare each thinge away, 
I will enforce my felfe to line content. 
Till fo my thoughtes haue fed vpon delay, 
That Reafon rule the roaft and lotde relent ; 

vaine attempt in flriuing with Difpaire, 

1 build nought els but caftles in the ayre. 
Por why : the Sunne may fooner Ihine by night, 
And twinckling llarres giue glimlinge fpaxkes by day : 
Then I can ceafe to feme my Swede delight^ 
Whome neither force nor time can driue away : 

Therefore in hoape that loue will Hand my frend 
I thus conclude, Each thing but loue hath end. 




XLVII. 83 



This Pafsion conteineth a relation through out from line to line ; 
as, from euery line of the firft flaffe as it flandeth in order, 
vnto euery line of the fecond (laffe : and from the fecond flaffe 
vnto the fliird. The oftener it is read of him that is no great 
Clarke, the more pleafure he ihall haue in it. And this pofie a 
fcholler fet down ouer this Sonnet, when he had well confi- 
dered of it : Tarn cqfu, qu^m arte et induftria. The two firft 
lines are an imitation of Seraphine, Sonnetto 103. 

Col tempo el VUlanello al giogo mena 
El Torfifieroy efi crudo animale. 
Col tempo el Falcon ^vfa h. menar Pale 
E ritornare a te chiamando h petia. 



N time the Bull is brought to weare the yoake ; 
In time all haggred Haukes will lloope the Lures; 
In time fmall wedge will cleaue the fturdiell Oake; 
In time the Marble weares with weakefl fhewres : 
More fierce is my fweete loue^ more hard withall, 
Then Beall, or Birde, then Tree, or Stony wall. 
No yoake preuailes, fhee will not yeeld to might ; 
No Lure will caufe her (loope, Ihe beares full gorge ; 
No wedge of woes make printe, fhe reakes no right; 
No fhewre of tears can moue, (he thinkes I forge : 

Helpe ih&itiortlieau^nly Boy, come perce herbrell 
With that fame fhaft, which robbes me of my reft. 
So let her feele thy force, that (he relent ; 
So keepe her lowe, that (he vouchlafe a pray ; 
So frame her will to right, that pride be fpent ; 
So forge, that I may fpeede without delay ; 

Which if thou do, I'le fweare, and fmge with ioy, 
That Loue no longer is a blinded Boy. 




84 XLVIII. 



This Pafsion conteinetli two principal pointes. In the firft are 
placed two fimilitudes ; in both which the Authour expreffeth 
his own wilfuhies in loue. In the fecond, he compareth the 
beautifull eyes of his Mijirejfe vnto the eyes of the Bafilique, 
which killeth a man with his onely fight being a farre of : 
whereof Lucan lib. 9. faith thus, 

SUnlaque effundens cundlas terreniia pefles, 
Ante venena nocens, laHJUn/ubmouet omne 
Vulgus, et in vacua regnat BafUicus arefta. 
And Manttian in like manner, 

Naius in ardenti Libya BafUifcus arena, 
Vulnerat aspe^u^ luminibufque meat. 



Ike as the fillie Bird amids the night, 
When Birders beate the bufh, and Ihake his nefl, 
He fluttring forth flreight flies vnto the light, 
As if it were the day newe fprong from Eaft, 
Where fo his wilfull wings confume away, 
That needes he mull become the Birders pray : 
Or, as the Flye, when candles are alight, 
Still playes about the flame vntill he bume : 
Euen fo my heart hath feene a heau'nly fight, 
Wherehence againe it hardly can retume : 

The beames thereof conteine fuch wondrous flame. 
That loue him felfe would bume to fee the lame. 
I meane a Virgins face, whofe beautie rare, 
Much like the Bafiliqtie in Lybia foyle, 
With onely fight is caufe of all my care. 
And loads my yeelding heart with endlefle toyle ; 
Yet needes I mull confelTe Ihe hath more grace, 
Then all the Nimphes that haunt Dianacs chafe. 




X L I X. 85 



The Author in this Song bewrayeth his dayly Pafsions in loue to 
be fo troublefome, that to auoide the flames thereof, hee gladly 
and faine would yeelde himfelfe to die, were it not tlmt he 
feareth a further inconuenience would then arife. For he 
doubteth leall thofe flames, wherein his foule continuallye 
bumeth, fliall make Charon afraide to graunt him paflage ouer 
the Lake of StiXy by reafon, his old withered boat is apt to 
take fire. 



iro great a Light hath fet my mind on fire, 
\That flefh and boane confume with fecreat flame, 
Each vaine dries vp, wit yeeldes to deepe defire : 
I fcarce (alas) dare fay, for very fhame, 

How faine my foule an interchaunge would make 
Twixt this her prefent State and Limbo lake-, 
And yet (he dread's, lead when fhe partes from hence, 
Her Heates be fuch, that Charon will retire, 
And let her paffe for prayer, nor for * pence, 
For feare his withered boat be fet on fire ; 

So daung'rous are the flames of Mighty Loue 
In Stix it felfe, in earth, or heau'n aboue. 
Wherefore deere Dame voutchfafe to rew my cafe, 
And falue the foare which thou thy felfe hafl made : 
My Heates firfl grew by gazing on thy face, 
Whofe lights were fuch, that I could find no (hade : 
And thou my weary Soule bend all thy force, 
By Plaintes and Teares to moue her to remorfe. 

^ Naulum intelligit, de quo luuenal : Miserutn est post omnia perdere naulutiL 



S6 L. 



In this Pafsion is effe(fbially fet downe, in how llraunge a cafe he 
liueth that is in loue, and in how contraxy an eflate to all other 
men, which are at defiaunce with the like follye. And this the 
Authour expreffeth here in his owne perfon : therewithall call- 
ing vpon Zoue, to (land his frend ; or, if he faile, vpon death, 
to cut of his wearyfome life. 



'Hile Others feede, my fancy makes me fall ; 
7iW^ While others Hue fecure, I feare mifchaunce ; 
I dread no force, where other fland agafl ; 
I follow fute where Fortune leades the Daunce^ 
Who like a mumming mate fo throwes the Dice, 
That Reafon leeiing all, Z^w^ winnes the price; 
Which Loue by force fo worketh in my brell, 
That needes perforce I mull encline my will 
To die in dreames, whiles others Hue in rell. 
And Hue in woes while others feele none ill. 

O gentle Death let heere my dayes haue ende, 
Or mightie Loue^ fo vfe me as thy frend. 
Mine eyes are wome with teares, my wittes with woe, 
My coulour dride with cares, my hart with paines, 
My will bewitcht, my Hmmes confumed foe, 
That fcarfely bloud, or vitall breath rema)mes : 

While others ioy, or fleepe, I wayle and wake : 
All this {Deere Dame,) I fuffer for thy lake. 
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Tt^yus was the fonne of /upiter, and for attempting to difhoneft 
Latona^ was flaine by Apollo. Since which time the Poetes 
faine that for punifhment ne lieth in hell, miferably tormented 
with a rauening Vulture^ which feedeth vpon his bowels con- 
tinuallie : and they as they are confumed, flill miraculoufly 
growe vp againe, to breed his endleife miferie, as the Poet 
witneiretn, 

Quid dicam Ttfyum, cuius fub vulnerefcsuo Claud, in Gt- 
Vifcera nafcuniur grauibus certanHa pomis f «antomachia. 

The Authour compareth his pafsions with the paines of this 
TityuSf and imitateth Seneca writing to the like effedl, 

VuUur reluflo tran/uolet Tityoferus, 
Meumque postuB femper accrefcat iecur. 



F Tttyus wretched wight beheld my paines, 
He would confeffe his woundes to be but fmall, 
A Vuitur worfe then his teares all my vaines, 
Yet neuer lets me die, nor liue at all : 

Would Gods a while I might poffeffe his place, 
To iudge of both, which were in better cafe. 
The Jffeil is darke, wherein he fuflfreth fmarte, 
And wants not fome Compartners of his greefe : 
I liue in Light, and fee what hurtes my hart. 
But want fome mourning mates for my releefe ; 

His Paine is iull rewarde, his cjimes were fuch : 
My greatefl fault is this, I loue too much. 
Why then, fince too much loue can breede offence, 
Thou daung'rous Bird, the roote of my defu:e, 
Goe pearch elswhere, remoue thy felfe from hence ; 
I freeze like Ife, and bume like flaming fire : 
Yet flay good Bird : for if thou foare away, 
Twixt Froll and Flame my dayes will foone decay. 
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Here the Authour after fome dolorous difcourfe of his vnhap- 
pines, and rehearfall of fome particular hurtes which he 
lufleineth in the purfute of his loue : firft queftioneth with his 
Lady of his deferte ; and then, as hauinge made a fufiiciente 
proofe of his innocency, perfwadeth her to pitie him, whom 
Ihe herfelfe hath hurte. Moreouer it is to be noted, that the 
firft letters of all the verfes in this Pafsion being ioyned together 
as they ftand, do conteine this pofie agreeable to his meaning, 
Amor mepungit et vrit. 



A hfki World of woes doth raigne within my brell, 

m (§5^ My penfiue thoughtes are cou'red all with care, 

o Of all that fing the Swanne doth pleafe me beft. 

r Reflraint of ioyes exiles my woonted fare, 

M Mad mooded Loue vfurping Reafons place 

e Extremitie doth ouer rule the cafe. 

P Paine drieth vp my vaines and vitall bloud, 

u Vnleffe the Saint I feme geue helpe in time : 

n None els, but (he alone, can do me good. 

g Graunt then ye Gods, that firll (he may not clime 

i Immortall heau'ns, to line with Saintes aboue, 

t Then (he vouchfafe to yeeld me loue for loue. 

E Examine well the time of my didreiTe 

t Thou dainty Dame, for whom I pine away, 

V Vnguyltie though, as needes thou mud confe(re, 

r Remembring but the caufe of my decay : 

i In vewing thy fweete face arofe my griefe, 

t. Therefore in lyme vouch(afe me fome reliefe. 



-^^ 
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The two firft partes of this Sonnet, are an imitation of certaine 
Greeke verfes of Theocritus ; which verfes as they are tranflated 
by many good Poets of later dayes, fo mofle aptlye and plainely 
by C. Vrcinus Velius in his Epigrammes ; hee beginneth thus, 

Nuper apis furem pupugit violenter Amorem 
Jpfum ex altieolis clam mella fauofque legentem^ 
Cui/ummos manuum digitos conjixit, at ille 
Indoluit, la/cB tumuerunt vulnerepalnia : 
Planxit kumuniy etfaltu trepidans pulfauity et ipfi 
Oftendens Veneris ca/um narrauit acerbum^ etc, 

'Here tender Loue had laide him downe to fleepe, 
^W A little Bee fo Hong his fingers end, 

That burning ache enforced him to weepe 
And call for ^Fhebus Sonne to Hand his frend, 
To whome he cride, I mufe fo fmall a thing 
Can pricke thus deepe with fuche a little Sting. 
Why fo, fweet Boy^ quoth Vemis fitting by? 
Thy felfe is yong, thy arrowes are but finall 
And yet thy ftiotte makes hardefl harts to cry? 
To Fhebus Sunne (he turned therewithal!, 

And piayde him ftiew his skill to cure the fore, 
Whofe like her Boy had neuer felt before. 
Then he with Herbes recured foone the wound. 
Which being done, he threw the Herbes away, [ground, 
Whofe force, through touching Loue^ in felfe lame 
By hapleffe hap did breede my hartes decay: 

For there they fell, where long my hart had li'ne 
To waite for Loue, and what he ftiould affigne. 

1 AEsculapius. 
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In this Pafsion the Authour boaileth, howe found a pleafure he 
lately enioyed in the companie of his Beloued^ by pleafing 
effe(^ally all his fine fenfes exterior, and that through the onely 
benefite of her friendly prefence, and extraordinarie fauour to- 
wards him. And in many choyfe particulars of this Sonnet, 
he imitateth here and there a verfe of RonfardeSy in a certaine J 

Elegie to Janet peintre du Roy: whidi beginneth thus, 

Pein maty Janet ^ pein mat ie tefupplie 
Dans ce tableau les beautis de m^amie 
De lafa^any etc. 



Hat happie howre was that I lately pad 
""^f^ With her, in whome I fedde my fenfes all? 
With one fure fealed kiffe I pleased my tafl; 
Mine eares with woordes, which feemed Muficall; 

My fmelling with her breath, like Ciuet fweete; 

My touch in place where modeflie thought meete. 
But (hall I fay, what obiectes held mine eye? 
Her curled Lockes of Golde, like Tagus landes; 
Her Forehead finooth and white as luory^ 
Where Glory, State and Bajhfullnes held handes; 

Her Eyes, one making Peace, the other Warres; 

By Venus one, the other ruFd by Mars ; 
Her Egles Nofe; her Scarlate Cheekes halfe white; 
Her Teeth of Orient Pearle; her gracious fmile; 
Her dimpled Chinne; her Breall as cleere as light; 
Her Hand like hers, ^who Tithon did beguile. 

For worldly ioyes who might compare with mee, 

While thus I fedde each fenfe in his degree? 

1 Aurora. 
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The whole kiaention of all this Pafsion is dedudled out of Sera^ 
phine, Sonnet 63. whofe verfes if you reade, you will iudge this 
Authors imitation the more praife worthy ; thefe they are, 

Come alma ajfai bramo/a epoco accarta 

Che mai vifto hauea amar/e mon depinto, 
Difpofi vn di cercarfuo LaherirUOf 
Vedere H mon^Oy e tanta gente moria. 

Ma qtuifil dh^agion che ckiperfcorta 
Del quaifu tutto el ceco loco cinto 
Subito, akimeffu da lui rotto e zdnto, 
Talche maiptu trouar/eppi la porta. 



r Y heedeleffe hart which Loue yet neuer knew, 
But as he was defcrib'd with Painters hand, 
One day amongfl the reft would needes goe view 
The Labyrinth of JLaue, with all his band. 
To fee the Minotaure his ougly face. 
And fuch as there lay ilaine within the place. 
But foone my guiding thrid by Reafon fpunne, 
Wherewith I pall a long his darkefome caue, 
Was broake (alas) by him, and ouerrunne, 
And I perforce became his captiue flaue : 
Since when as yet I neuer found the way 
To leaue that maze, wherein fo many llray. 
Yet thou on whome, mine eyes haue gaz*d fo longe 
Ma/fl, if thou wilt, play Ariadnaes part, 
And by a fecond Thrid reuenge the wronge, 
Which through deceit hath hurt my guiltlefle hart; 
Vouchfafe in time to laue and fet me free, 
Which feeke and feme none other Saint but thee. 
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The firft StafTe of this Fafsion is much like vnto thaUiAuention of 
Seraphtne in his Strambotti, where he faith, 

Morte: chevouif tebramo: Eccomi apprejfo ; 

Prendemi: a eke? che manchi d mio dolore; 
Nonpojfo: ohime, nonpuai? non per adejfo ; 

Perchef perb che in te non regna il core, etc. 

The fecond Staffe fomewhat imitateth an other of his Strambotti 
in the fame leafe ; it beginneth thus, 

Amor, amor: chi i quel che chiama tantof 
Vn iuo fertto fidel ; uon H conofco; etc. 

The Authour in the lafte Staffe, retumeth to entreate Death a 
new, to ende his dayes, as being halfe perfwaded that Loue 
would reflore vnto him his hart againe. 



Ome gentle Death; who cals? one thats opprefl: 
\What is thy will? that thou abridge my woe, 
By cutting of my life; ceafe thy requell, 
I cannot kill thee yet: alas, why foe? 
Thou want'll thy Hart. Who lloale the fame away? 
Ltme^ whom thou feru'il, intreat him f i thou may. 

Come, come, come Loue: who calleth me fo oft? 

Thy Vaflall trae, whome thou fliould'fl know by righu 

What makes thy cry fo faint? my voyce is fofte, 

And almoll fpent by wayling day and night. 

Why then, whats thy requell? that thou reflore 
To me my Hart, and fleale the lame no more. 

And thou, O Death, when I polTeffe my ITart^ 

Difpatch me then at once: why fo? 

By promife thou art bound to end my fmart. 

Why, if thy Hart retume, then whats thy woe? 
That brought from colde, It neuer will delire 
To rell with me, which am more hote then fire. 
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Here the Authoiir cheerefully comforting himfelfe, rebuketh all 
thofe his frendes, or others whatfouer, which pitie his eftate 
in Louei and groundeth his inuention, for the mofie part, vpon 
the old Latine Prouerbe, Confueiudo eft altera natura. "Which 
Prouerbe hee confirmeth by two examples ; the one, of him, 
that being borne farre North feldome ketcheth colde ; the other 
of the Negro, which beinge borne vnder a hote climate, is 
neuer fmoothered with ouermuch heate. 



X yee, that greeue to thmke my death fo neere, 
Take pitie on your felues, whofe thought is blind; 
Can there be Day, vnlefle fome Light appeare? 
Can fire be colde, which yeeldeth heate by kinde? 
If Loue were pad, my life would foone decay, 
Loue bids me hoape, and hoape is all my flay. 
And you, that fee in what eftate I ftand. 
Now hote, now colde, and yet am lining ftill, 
Perfuade your felues, Loue hath a mightie hand, 
And cuftome frames, what pleafeth beft her wil. 
A lingering vfe of Lotte hath taught my breft 
To harbor ftrife, and yet to Hue in reft. 
The man that dwelles farre North, hath feldome harme 
With blaft of winters wind or nipping froft : 
The N^o feldome feeles himfelfe too warme 
^ If he abide within his natiue coaft; 
So, Loue in me a Second Nature is, 
And cuftome makes me thinke my Woes are Bliffe. 

1 For both experience teacheth and smothered with the heate of the coun- 
Phllosophical reason approueth, than trey though Spaine be more tempe- 
an Etkyo^n may easuy in S^ine be rate dian Ethyopia is. 
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AetnOy called in times pail Inefta^ as Volaterranus witnefleth, is 
a hollow hill in Sicilia^ whofe toppe bumeth continuallie, the 
fire being maintained with a vaine of brimflone, and other fuch 
like Mineralles, which are within the faid Mountaine. Which 
notwithilanding, the bottome of the hill is verie pleafant, as .« 

weU for the aboundance of fweete fruites and flowers, as for the 
number of freihe fpringes and fountaines. The Poetes £une, 
that when luppiter had with his thunderboltes beaten downe 
the Gyantes of the earth, which rebelled againil heauen, he 
did forthwith couer and oppreiTe them all with the weight of 
this hill Aetna, Thefe thinges being well coniidered, together 
witii the verfe of Horace \ 

(Deus immartalis haberi De arte Poedca. 

Dum cupit EtnpedocleSf ardentem frigidus ^tnam 
Infiluit,) 

It may eafdy appeare, why the Author in this pafsion compareth 
his heart vnto the hilL 



Here is a monftrous hill in Sicill foyle, 
Where workes that limping God, which Fu/canhight, 
And rebell Gyantes lurke, whome loue did foyle. 
When gainll the heau'ns they durfl prefume to fight; 
The toppe thereof breathes out a burning flame, 
And J^/ora fittes at bottome of the lame. 
My fwelling heart is fuch an other hill. 
Wherein a blinded God beares all the fwaye. 
And rebell thoughtes refilling reafons Ikill 
Are bound by will from llarting thence awaye; 

The toppe thereof doth fmoake with fcalding fmart. 
And feldome ioyes obtaine the lowed parte. 
« Yet leame herewith the difirence of the twaine : 

Empedocles confum'd with Aetnaes fire 
When godheade there he fought, but all in vaine: 
But this my heart, all flaming with defire, 
Embraceth in it felfe an AngeLs face, 
Which beareth rule as Goddefle of the place. 
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The Author in this Pafsion accufeth his owne eyes, as the princi- 
pal! or onelie caufe of his amorous infelicitie: wherein his 
hearte is fo oppreffed continuallie with euils, which are con- 
trarie in them felues, that reafon can beare no fwaye in the 
caufe. Therefore in the ende, he inftantlie entreateth his Ladie 
of her fpeedie feuoure and goodwill, alleaginge what hurte 
may growe through her longer delaye. 



Hat thing, wherein mine eyes haue moll delight, 
Is greatefl caufe my heart doth fuffer paine : 
Such is the hurt that comes by wanton fight; 
Which reafon flriues to vanquifh all in vaine; 
This onely fenfe, more quicke then all the reft. 
Hath kindled holie fire within my breft. 
And fo my mourning hearte is parching drie 
With fending fighes abroade, and keeping care, 
What needes it muft confume if longe it lye 
In place, where fuch a flame doth make repare : 

This flame is Loue^ whome none may well intreate, 
But onely fhee, for whome I fujQfer heate. 
Then peerelefle Dame, the ground of all my griefe, 
Voutfafe to cure the caufe of my complainte : 
No fauoure els but thine can yeelde reliefe. 
But helpe in time, before I further feinte, 
„ For Daunger growes by lingringe till the laft, 
„ And phifick hath no helpe, when life is paft. 
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The Authour groundeth this Pafsion vpon three po)mtes. In the 
firft, he (heweth how he witting and wilfully foUoweth his 
owne hurt, with fuch like words as Medaa fometime vfed. 

Video tneliora, proboque, Ouid Metam 

Deteriora/equar, etc, ^*^ 7« 

In the fecond, he excufeth his fault vpon the maine force and 
tyrannie of Loue^ being the onely gouemour of his wil. And 
laftly, he humbly entreateth his JUuiy for the rellitution of his 
wonted libertie : defiring her not to exadl more of him, then 
his abilitie of bodie or mind can well fufleine, according to the 
olde verfe, 

Pelh magis rabida nihil eft de Vulpe petendum. 



'As euer man, whofe Loue was like to mine? 
^Tijr I follow Hill the caufe of my dillreffe, 

My Hart forefeeing hurte, doth yet encline 
To feeke the fame, andthinkes the haxme the leffe. 
In doing thus, you afke me what I ayle : 
Againfl maine force what reafon can preuaile? 
Loue is the Lord and Signer of my will, 
How (hall I then difpofe of any deede? 
By forced Bond, he holdes my freedome Hill, 
He duls each fenfe, and makes my hart to bleede. 
Thou Sacred Nimph, whofe vertue wanteth flaine. 
Agree with Loue, and fet me free againe. 
Of this my weary Life no day ihall fall, 
Wherein my penne (hall once thy praife forget : 
No Night with fleepe (hall clofe mine eyes at all. 
Before I make recount of fuch a debt; 

Then force me not to more then well I may, 
Befides his Skinne, the Fox hath nought to pay. 
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The inuention of this Pafsion is borrowed, for the mod parte from 
Seraphine Son. 125. Which beginneth, 

S el gran tormento ifierfulmini accejl 

FerduH haue/si, e lifuoiftrali Amore, 
I t^ho tanii trqffitH in meggio el core, 
Che/ol da me lipotriano ejfer refi; 

Efe degli ampli mart in terra fteji 

Ftiffepritw Neptuno, iofpandofore 
Lagryme tanU^ che conpiii liqtiore 
Potrebbe nuoui mari hatter ripreji; etc. 



VsT/F Zoue had lofl his fliaftes, and loue downe threw 
n^ His thundring boltes, and fpent his forked fire, 
They onely might recou'red be anew 
From out my Hart crofwounded with deiire; 
Or if Debate by Mars were lofl a fpace, 
It might be found within the felfe iame place ; 
If Neptunes waues were all dride vp and gone. 
My weeping eyes fo many teares dillill, 
That greater Seas might grow by them alone; 
Or if no flame were yet remayning flill 

in Vulcans forge, he might from out my brefl 
Make choife of fuch as fhould befit him beft 
If Aeole were depriu'd of all his charge, 
Yet foone could I reflore his windes againe, 
By fobbing fighes, which forth I blow at laige, 
To moue her mind that pleafures in my paine; 
What man, but I, could thus endine his will 
To Hue in Loue^ which hath no end of ill? 
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That the vulgar forte may the better vnderftand this Pafsion, I 
will briefly touch thole, whom the Author nameth herein, 
being al damned foules (as the Poets £edne) and deilinate vnto 
fundrie punilhmentes. Tantalus hauing his lippes flill at the 
brinke of the riuer EridanuSy yet dieth for thirft. Ixion is 
tied vnto a wheele; which tumeth inceflantly. A vulture 
feedeth vpon the bowels of TUyuSy which growe vp againe 
euer as they are deuoured. Sifypkus rowleth a great rounde 
floane vp a fteepe hill, which being once at the top prefently 
falleth downe amaine. Bdides are fifty fillers, whofe continuall 
taske is, to fill a bottomleife tub fiill of water, by lading in 
their pitchers fiiU at once. 



N that I third for fuch a Goddeffe grace 
As wantes remorfe, like Tantalus I die; 
My ftate is equall to Ixions cafe, 
Whofe rented limm's ar tum'd eternally, 
In that my toffing toyies can haue no end, [friend. 
Nor time, nor place, nor chaunce will (land my 
In that my heart confuming neuer dyes, 
I feele with Ittyus an equall payne, 
On whome an euer feeding Vultur lyes; 
In that I ryfe through hope, and fall againe 
By feare, like Sifyphus I labour dill 
To turle a rowling lloane againfl the hill; 
In that I make my vowes to her alone, 
Whofe eares are deafe, and will reteine no found, 
With Belides my ftate is all but one, 
AVhich fill a tub, whofe bottome is not found. 

Awondrous thing, yatLouefhouldmake thewound, 
A^Tierein a fecond Hell may thus be found. 
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Loue hath two arrowes, as C&nradus CeUis vHtiieiTeth m thefe 
two verfes : 

Per matris aflrum^ etperferafpeculaf Odarum. lib. x. 

Qtue binafertfceuus Cuptdo^ etc. 

The one is made of leade, the other of golde, and either of 
them different in quality from the other. The Authour ther- 
fore faineth in this Pafsion, that when Cupid had (broken him 
with that of lead, foone after pittying his painefull eflate, he 
thought good to flnke his beloued with the other. But her 
brefl was fo hard, that the (haft rebounding backe againe, 
wounded Loue him felfe at vnawares. Wherehence fell out 
thefe three inconueniences ; firft, that Loue himfelfe became 
her thrall, whome hee ihoiUde haue conquered; then, that ihe 
became proud, where (he (hould haue been friendly; and lafUy, 
that the Authour by this meanes defpaireth to haue any recure 
of his vnquiet life, and therfore delireth a fpeedie death, as 
alluding to thofe fententious verfes of Sophocles. 

H yh.p ppcrQp &y ^ifp KaKclis /Jie/uyfidvwp Electra. 

Op^kcw 6 fUKKtop, ToO -xfidvov K^pdos ^poL 

which may be thus Englilhed paraphraftically. 

PVhat can it him aucUle to liue a while, 
Whome, of all others, euilles are betyde ? 



[fy) Oue hath two fliaftes, the one of beaten gold, 
^' J By flroake wherof a fweete effect is wrought : 
.5 The other is of lumpilhe leaden mould, 
And worketh none effect, but what is nought : 
Within my brell the latter of the twaine [paine. 
Breades feare, feare thought, and thought a lading 
One day amongft the reft fweete Loue beganne 
To pitty mine eftate, and thought it beft 
To perce my Deare with golde, that fhe might fcanne 
My cafe aright, and tume my toyles to reft: 

But from her breft more hard then hardeft flint 
His fhafte flewe backe, and in him felfe made 
And this is caufe that Loue doth ftoup her lure, [printe. 
Whofe heart he thought to conquere for my fake; 
That fhe is proude; and I without recure: 
Which triple hurte doth caufe my hope to quake : [difeafe, 
Hoape loft breedes griefe, griefe paine, and paine 
Difeafe bringes death, which death will onelypleafe. 
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This Paision is of like frame and faihion with that, which was 
before vnder the number of XLI. whetherto I referre the 
Reader. But touching the fenfe or fubilance of this Pafsion, 
it is euident, that herein the Authour, by layinge open the long 
continued grieuefomnes of his mifery in Lotie^ feeketh to moue 
his Miilres to fome compafsion. 



Y humble fute hath fet my minde on pride, 
. t Which pride is caufe thou hafl me in difdaine. 
By which difdaine my woundes are made fo wide, 
Thatwideneffeofmywoundesaugmentesmypaine, 
Which Paine is caufe, by force of fecreate iarres, 
That I fuflaine a brunt of priuate Warres. 
But ceafe deere Dame to kindle further flrife, 
Let Strifes haue ende, and Peace enioy their place ; 
If Peace take place, Pitie may laue my life, 
For Pitie fhould be fliow'ne to fuch as trace [awry, 
Moll daung'rous wayes, and tread their llepp's 
Or Hue my woes: and fuch a one am I. 
Therefore My Deere Delphi regard my Loue^ 
Whome Loue doth force to follow Fond Defire, 
Which Fond Defire no counfell can remoue; 
For what can counfell doe, to quench the fire 

That fires my hart through fancies wanton will? 
„ Fancie by kind with Reofon Jlriueth Jlill, 
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Id the firft and fecond part of this pafsion, the Author proueth 
by examples, or rather by manner of argument, A maiori ad 
minus, that he may with good reafon yeeld him felfe to the 
imperie oiLotu, whome the gods them felues obey; as luppiter 
in neauen, Neptune in the feas, and Pluto in hell. In the lafl 
llaffe he imitateth certaine Italian verfes of M. Girolamo Para- 
bofco; which are, as foUoweth. 

Occhi tuoiy anziftelle alme, etfaiali^ Selua Scconda. 
Oue haprefcritto il del mio mal^ tnio bene : 
Mie lagrimet efofpiry mio rifo. e canto ; 
Miafpene^ mio timor\ mio foco e giaccio j 
Mia noia^ miopiacer\ mia vito e morte. 



j7Ho knoweth not, how often Venus fonne 
^J)|i^ Hath forced luppiter to leaue his feate? 
Or els, how often N^tune he hath wunne 
From feaes to landes, to play fome wanton feate? 
Or, howe he hath conflraind the Lord oiStix 
To come on earth, to practife louing trickes? 
If heau'n, if feaes, if hell mufl needes obay, 
And all therein be fubiect vnto Loue\ 
What fhall it then auaile, if I gainlay, 
And to my double hurt his pow'r do proue? 
No, no, I yeeld my felfe, as is but meete: 
For hetherto with fow'r he yeeldes me fweet 
From out my Mijlres eyes, two lightfome flarres. 
He deflinates eilate of double kinde, 
My teares, my finyling cheere; my peace, my warres; 
My fighes, my fonges; my feare, my hoping minde; 
My fyre, my froll; my ioy, my forrowes gall; 
My curfe, my prayfe; my death, but life with alL 
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This Latine pafsion is borrowed firom Petrarch Sonetto 133. 
which beginneth. 

Hor^ cJCl del, e la terra ^l vento face, 
E lefere, e gli angel li ilfonno affrena, 
Notte 7 carro Jiellato in giro mena, 
£ nelfuo letto il mar/ens^onda giace; etc, 

Wherem he imitated Virgin^ fpeaking of Dido, thus. 

Nox erai, et taciturn carp^antfejfafoporem 
Corpora etc. 

And this Author prefumeth, vpon the paines he hath taken, in 
faithfully tranfkting it, to place it amongfl thefe his owne 
paisions, for a figne of his greate fufiferance in loue. 



Vm coslutn, dum terra tacet^ veniufque fit^cit^ 
Dumque feraSy volucrefque quies €omple6liiur alta, 
Noxque agit in gyrum ftellantes fydere currusy 
Inquefuo le6lo recubaifineflumine PontuSy 

MuUa ego contemplor; Jludeo; conflagro; gemifco 

Ety mea quce duldsposna eji, mihifemper oberrat. 
In me heUa gero plenufqae doloris et irce^ 
Paxque mihi modica eft Laurce folius in vmbru. 

Oritur ex vno claro mihifonte et acerbunif 

Et quod dulcefapit; quorum depafcor utroque: 
Vnica meque manus Icedit, Icefoque medetur^ 

Martyriumque meum nullo quia limite claufum eft, 
MiUe neces paciory vitas totidemque rtfumo 
Quoque die; fupereftque mihi /pes nu ^ufalutis. 
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A man fingaler for his learning, and magiflrate of no fmall 
accoumpt, vpon flight furuey of this booke of paisions, eyther 
for the liking he had to the Author, or for ms owne priuate 
pleafure, or for fome good he conceyued of the worke, voutch- 
fafed with his own hand to fet down certaine pofies concerning 
the lame : Amongft which, this was one, L(nie hath no leadeft 
heeles. Whereat the Author glaunceth throughout al this 
Sonnet; which he purpofely compyled at the preffe, in remem- 
brance of his worfliipfull nrend, and in honour of his golden 
poiie. 



jTHen Cupid is content to keepe the (kies, 
^JW[ He neuer takes delight in (landing flill, 
But too and froe, and eu'ry where he flies, 
And eu'ry God fubdueth at his will, 

As if his boaw were like to Fortunes wheele, 
Him felfe like her, hauing no leaden heele. 
When other whiles he pafleth Lemnos lie, 
Vnhappy boy he gybes the ^Clubfoote Smithy 
Who threatens him, and bids him llay a while. 
But laughing out he leaues him he forthwith. 

And makes him felfe companion with the Winde 
To Ihew, his heeles are of no leaden kinde. 
But in my felfe I haue too trewe a proofe: 
For when he firll efpyde my raunging Hearty 
He Falcon like came fowfmg from aloofe, 
His fwiftly falling flroake encreaft my fmart: 
As yet my Heart the violence it feeles, 
Which makes me fay, Lcme hath no leaden heeles. 

1 Vulcan. 
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The Author hath wrought this paision out of certaine verfes of 
Stephanus ForcaitUuSy which are thefe. 

Cor tnihi punxit amor^ fed punxit prcspeU telo ; 

fi^Uur hoc turn plus, cum magis excutic, etc. 
Carpere didlamum Cretcea nil iuuet Ida^ 

quo vellunt cerui/piculafixa leues. 
Telephus hcec eademfatalia vulnera fenfit^ 

fanare vt tantunty quifacit ilia, queat 

A.nd whereas the Author in the end of this pafsion, alludeth to 
the woundes of Tekphus, he is to be vnderftoode of that Tele- 
pkuSf the Sonne of Hercules, of whofe wounde, being made and 
healed by Achilles onely, Ouid writeth thus. 

Vulnus Achillao quod quondam fecerai hoJH, De remed. 
Vulneris auxilium Pelias hajla iulii ^^* *• 

And Propertius in like manner lib. 2. 

My/us el Hcem^mia iuuenis qui cufpide vulnus 
Senferat, hoc ipfa cufpide fenfit opem. 

Suidas mentioneth an other Telipkus, an excellent Grammarian 
of Pergamus. 



N fecrete feate and centre of my hearte, 
Vnwares to me, not once fufpecting ill, 
Blinde Cupides hand hath fixt a deadly dart. 
Whereat how ere I plucke, it flicketh Hill, 
And workes effect like thofe of Arab foyle, 
Whofe heades are dipt in poyfon fleed of oyle. 
If *t were like thofe, wherewith in Ida plaine 
The Craian hunter woundes the chafed deere, 
I could with Di^lame drawe it out againe, 
And cure me fo, that ikarre fliould fcarce appeare : 
* Or if Alcides (haft did make me bleed, 
Machaons art would Hand me in fome fleede. 
But being, as it is, I mufl compare 
With fatall woundes of Telephus alone. 
And lay, that he, whofe hand hath wrought my care, 
Mud eyther ciure my fatall wounde, or none : 

Helpe therefore gentie Loue to eafe my heart, 
Whofe paines encreafe, till thou withdraw thy dart. 

1 He alludeth to the wound of PhilocUies, 
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In the firft ftaffe of this Paffion, The Authour as one more then 
halfe drowpmg with defpaire, forrowfully recounteth fome par- 
ticular caules of his vnhappinefle m Loue. In the refidue, he 
entreateth a better afped^e of the Planets, to the end, that 
either his life may bee inclined to a more happie courfe, or his 
death be haflned, to end all his mifery at once. 



Y ioyes are donne, my comfort quite difmay'd, 




My weary wittes bewitch't with wanton will, 
My will by Fancies heedeles faulte betrayd, 
Whofe eyes on Beauties face are fixed flill, 
And whofe conceyte Folly hath clouded foe, 
That Loue concludes, my heart mujllitie in woe. 
But change afpect ye angry flarres aboue. 
And powrs diuine reflore my liberty. 
Or graunte that foone I may enioye my Loue, 
Before my life incurre more mifery : 

For nowe fo hotte is each afiault I feele 
As would diffolue a heart more harde then (leele. 
Or if you needes mufl worke my deadly fmart, 
Performe your charge by hailing on my death 
In fight of her, whofe eyes enthrall my heart : 
Both life and death to her I doe bequeath, 
In hope at lafl, (he will voutlafe to iay, 
T rewe his death, whofe life I made away. 
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In this pafsion the Authour fome what a farre off imitateth an 
Ode in Gervafius Sepinus written to Cupid, where heeb^^inneth 
thus: 

Quid tenelU puer, Pharetra vbinam eft? Erotonaegni- 
VH arcus referens €uuta Luna «»»• "»• «• 

Bina comua ? vH flagrans Amoris 
fax ? vbi igntus tile arcus, in quo 
De ipjis Coelicolis, virifque rnAis 
Viri^if que ante ingum aureus triumphas f 
Hauapoffent tuajumma numina vnam, 
Vnam vincere Vlrginem tenellam ? 
Qui fortes animospudica EUfx 
Fortioribus irrigans venenis 
VtcifH: etc. 



Vpidy where is thy golden quiuer nowe ? 
) Where is thy flurdy Bowe ? and where the fire, 
Which made ere this the Gods themfelues to bow? 
Shall (he alone, which forceth my Defire^ 
Report or thinke thy Godhead is fo finall, 
That flie through pride can fcape from being 
Whilom thou ouercam'fl the llately minde [thrall? 
Of chad EUfa queene of Carthage land, 
And did'fl conftraine Pafiphae gainfl her kind, 
And broughtefl Europa faire to Cretafande^ 

Quite through the fwelling Seas, to pleafure loue, 
Whofe heau'nly heart was touch't with mortall loue. 
Thus wert thou wunt to (hewe thy force and flight, 
By conquering thofe that were of highefl race. 
Where nowe it feemes thou changed thy delight. 
Permitting ilill, to thy no finall difgrace, 
A virgin to defpife thy felfe, and me, 
Whofe heart is hers, where ere my body be. 
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The Authour writeth this Sonnet vnto his very friend, in excofe 
of his late change of ibidy, manners, and ddights, all happen- 
ing through the desalt of Loue, And here by examples he 
proueth vnto him, (calling him by the name of TUus^ as if him 
lelfe were Gyfippus) that Loue not onely worketh alteration in 
the mindes of men, but alfo in the very Gods them felues ; 
and tluit fo fure forth, as firfl to drawe them from their 
Celeftiall feates and fun<ftions, and then to enfnare them with 
the vnfeemely deiire of mortall creatures, a Paision ill befitting 
the maidly of their Godheads. 



Las deere TUus mine, my auncient frend, 
What makes thee mufe at this my prefent plight, 
To fee my woonted ioyes enioy their end 
And how my Mufe hath loft her old delight ? 
„ This is the leaft effedl of Cupids dart^ 
„ To change the minde by wounding ^the heart 

Alcides fell in loue as I haue done, 

And layd afide both club and Lions fkinne : 

Achilles too when he faire Bryfes wunne, 

To fall from warres to wooing did beginne. 
Nay, if thou lift, furuey the heau'ns aboue, 
And fee how Gods them felues are chang'd hyLoue^ 

loue fteales from ikies to lye by Zosdaes frde ; 

Arcc^ defcendes for faire Aglaurus lake. 

And Sol^ fo foone as Daphne is efpied, 

To followe her his Chariot doth foriake : 

No meruaile then although I change my minde, 
Which am in loue with one of heau'nly kinde. 
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Tn this Sonnet The Authour feemeth to fpecifie, that his Beloued 
maketh her aboade in this our beautifull and faire Citty of 
London ; fituate vpon the fide of the Th^nfe, called in latine 
Thanufis. And therefore, whilft he faineth, that Thame/is is 
honourably to be conueyed hence by all the Gods, towardes 
the Palace of old Nereus, he feemeth to growe into fome 
iealofie of his miilres, whofe beautie if it were as well known 
to them, as it is to him, it would (as he feith) both deferue more 
to be honoured by them, and pleafe Tryton much better, then 
ThamefiSf although (he be the faired daughter of old Oceanus, 



Ceanus not long agoe decreed 
|To wedd his dearefl daughter Thamefis 
To Tryton Neptunes fonne, and that with fpeede: 
When Neptune iawe the match was not amiffe, 
Hee prayde the Gods from highefl to the leall, 
With him to celebrate the Nuptial! feaft. 
Loue did defcend with all his heau'nly trayne, 
And came for Thamefis to London fide, 
In whofe conduct each one imployd his paine 
To reuerenccf the Hate of fuch a Bride \ 

But whilfl I fawe her led to Nereus Hall, 
My iealous heart begann to throbb withalL 
I doubted I, left any of that crewe, 
In fetching Thamefis^ fhou[l]d fee my Loue^ 
Whofe tifing face is of more liuely hewe, 
Then any Saintes in earth, or heau'n aboue : 
Befides, I fear'd, that Thyton would defire 
My Lone, and let his Thamefis retyre. 



I 

F 




LXXIII. 109 



Here the Author, by faining a quarrell betwixt IjnM and his 
Hearty vnder a fhadow exprefTeth the tyraimie of the one, 
and the miferie of the other : to ilurre vp a iuft hatred of the 
ones iniuflice, and caufe due compafsion of the others vnhap- 
pines. But as he accufeth Loue for his readines to hurt, where 
he may; fo he not excufeth his Hearty for deflring a &ire im- 
prifonment, when he neded not : thereby fpecifying in Loue a 
wilfull malice, in his Heart a heedlefle follie. 



Rue to thinke vpon the difinall day 
When Cupid firfl prodamed open wane 
Againft my Hearte ; which fledde without delay, 
But when he thought from Loue to be mod faire. 
The winged boy preuented him by flight, 
And led him captiuelyke from all delight 
The time of triumph being ouerpall, 
He fcarcely knewe where to bellowe the fpoile, 
Till through my heedlefle Heartes defire, at lafl, 
He lockt him vp in Tower of endlefle toyle, 

Within her brefl^ whofe hardned wil doth vexe 
Her filly ghefl fofter then liquid wex. 
This prifon at the firll did pleafe him well, 
And feem'd to be fome earthly Faradife, 
Where now (alas) Experience doth tell, 
That Beawiies bates can make the fimple wife, 
And biddes him blame the bird, that willingly 
Choafeth a golden cage for liberty. 
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The Author in this pafeion, vpon a reafon fecret vnto him felfe, 
extolleth his Miflres vnder the name of a Spring. Firft he 
preferreth the fame before the Dacred fount of Dianas which (as 
Quid witnefteth 3. Metam ;) was in the valley Gargaphie^ 
adio^ing to Tkoibes : then, before Tagus the famous riuer in 
Spatne, whofe fandes are intermixt with iloare of gold, as may 
tie gathered by thofe two verfes in Martiall lib, 8. 

Non illi/atis eft turbcUo fordidus auro 
HermuSj et Hefperio quifonat orbe Tagus. 

And laftly, before Hippocreney a fountaine of Baotia, now called 
the well of the Mu/es, and fained by the PoetSy to haue had his 
fource or beginning from the heele of Pegafus the winged horfe. 



S^XLthough the droppes, which chaung'd A^lceons 
(^^ Were halfe diuine, and from a iacred fount; [fliape. 
Though after Tagus fandes the world do gapt ; 
And Hippocrenc (land in high account : 

Yet ther's a Springy whofe vertue doth excell 
Diatuus fount, Tagus^ and Fegafe well 
That happie how'r, wherein I found it furfl, 
And iat me downe adioyning to the brinke, 
My fowe it felfe, fupprifd with vnknoVn thurfl, 
Did wifh it lawfiill were thereof to drinke ; 

But all in vaine : for Loue did will me flay 
And waite a while in hope of fuch a pray. 
This is that Spring quoth he, where Ne6lar flowes, 
Whofe liquor is of price in heaun's aboue ; 
This is the Springs wherein fweet Venus (howes. 
By fecrete baite how Beautie forceth Loue, 

Why then, quoth I, deere Loue how fliall I mend, 
Or quench my thurfl, vnleffe thou Hand my frend? 
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In this pafsion the Authour boroweth firom certaine Latine verfes 
of his owne, made long agoe vpon the loue abufes of luppiter 
in a certaine peece of worke written in the commendation of 
women kinde ; which he hath not yet wholie perfedled to the 
print. Some of the verfes may be thus cited to the explaining 
of this pafsion, although but lamelie. 

Accipe vt ignaram candentis imagine Tauri 
Luferit Europamfidla etc, 
Quhm nimio Semelen fuerit complexus amore, etc. 
Qualis et AJUrien aquilinis prejerit alis : 
Quoque dolo Lasdam JuHo fub olorefefellit. 
Adae aubd Antiopam Saiyrifub imagine etc, 
JStJutt AmphyiriOf cum te Titynthia etc. 
jEginaque duos ignis fub imagine natos etc, 
Parrhafiam fi^ce pharetra Vultuque Diance^ 
Mnemofynen pc^ftor ; ferpens Deaida lufU. etc. 

Ouid writeth fomewhat in like manner. Metam. lib. 6. 



IjlJ^Ot Ihe, whom laue tranfported into Crete ; 

Nor Semeky to whom he vow'd in haft ; 

Nor Ihe, whofe flanckes he fild with fayned heate ; 

Nor whome with jEgles winges he oft embraft ; 
Nor Danae, beguyl'd by golden rape ; 
Nor Ihe, for whome he tooke Dianaes Ihape ; 
Nor faire Antiopa^ whofe fruitefull loue 
He gayned Satyr like ; nor fhe, whofe Sonne 
To wanton Hebe was conioyn'd aboue ; 
Nor fweete Mnemofyne^ whofe loue he wunne 

In (hepheardes weede ; no fuch are like the Saint ^ 

Whofe eyes enforce my feeble heart to faint 
And loue him felfe may ftorme, if fo he pleafe, 
To heare me thus compare my Loue with his : 
No forked fire, nor thunder can difeafe 
This heart of mine, where ftronger torment is : 

But O how this furpaffeth all the reft. 

That (he, which hurtes me moft, I loue her beft. 
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In this Sonnet the Author being, as it were, in halfe a madding 
moode, falleth at variance with Lou^huDfeUe, andblafphemeth 
his godheade, as one that can make a greater woimde, then 
afterwardes he him felfe can recure. And the chiefe caufe 
that he fetteth downe, why he is no loiter to hope for heipe at 
Z(m£s hande, is this, becaufe he him felfe could not remedie 
the hurt which he fufleyned by the loue of faire Pfyches?- 



Hou fooliih God the Author of my griefe, 
1^ If Pfyches beames could fet thy heart on fire, 
How can I hope, of thee to haue reliefe, 
Whofe minde with mine doth fuflfer Hke defire ? 
Henceforth my heart fliall facrifice elfwhere 
To fuch a Sainte as higher porte doth beare. 
And fuch a Saint is fhe, whom I adore, 
As foyles thy force, and makes thee Hand aloofe ; 
None els, but Ihe, can falue my feflred foare ; 
And Ihe alone will feme in my behoofe : 

Then blinded boye, goe packe thee hence away. 
And thou Sweet Souie, giue eare to what I lay. 
And yet what fhall I lay ? llraunge is my cafe, 
In mid'll of froall to bume, and freze in flame : 
Would Gods I neuer had beheld thy face, 
Or els, that once I might poffeffe the fame : 

Or els that chaunce would make me free againe, 
Whofe hand helpt I/me to bring me to this paine* 

iridcApuL 
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The chiefe contentes of this Pafsion are taken out of S$raphine 
Sonnet^ 132. 

Col tempo pajfa gli anni, i meji^ e Vkore^ 
Col tempo Uricheze^ imperiOy e regno^ 
Col tempo fama^ honor, fortezza, eingegno. 
Col tempo giotientu con belta more etc. 
But this Authour inuerteth the order, which Seraphine 
yfeth, fome times for his rimes fake, but for the moil 
part, vpon fome other more aUowable confideration. 




Ime wafleth yeeres, and month's, and howr's: 
, Time doth confmnefame, honour, witt and flrength : 
Timekills the greened Herbes andfweeteftflowr's : 
Time weares out youth and beauties lookes at length: 
Time doth conuey to ground both foe and friend, 
And each thing els but Loue, which hath no end. 
Time maketh eu'ry tree to die and rott : 
Time tumeth ofte our pleafures into paine : 
Time caufeth warres and wronges to be forgott : 
Time deares the Ikie, which firfl hung full of rayne : 
Time makes an end of all humane defire, 
But onely this, which fettes my heart on fire. 
Time tumeth into naught each Princely Hate : 
Time brings a fludd from newe refolued fiiowe : 
Time calmes the Sea where tempefl was of late : 
Time eates what ere the Mopne can fee belowe ; 
And yet no time preuailes in my behoue, 
Nor any time can make me ceafe to loue. 

H 



114 LXXVIII. 



This Pafsion concemeth the lowring of his Miilres and here- 
in for the moil part the Authour imitateth Agnola 
firemuola ; who vpon the like fubie(^ writeth as followeth, 
O belle donne^ prendampietade 
Di me pur ho? in talpa traffarmato 
lyhuom^ eke pur dianza ardiua mirarfi/o 
Come Aquila ilfol ckiar in paradi/o, 
Cq/i va^tmondoy ecofi/peffo accade 
A chijifida inamorofoftato^ etc. 



If ^SM ^^^ Scowling cloudes haue ouercail the fkie, 
;^ j^ That thefe mine eies can not, as woonte they 
Beholde their fecond Sunne intentiuely? [were, 

Some flrange Eclipfe is hap'ned as I feare, 
Whereby my Sunne is either bard of light, 
Or I my felfe haue loft my feeing quite. 
Moft likely foe, iince Zcme him felfe is blinde, 
And Venus too (perhaps) will haue it fo. 
That Louers wanting fight fhall foUowe kinde. 
O then faire Dames bewaile my prefent woe. 

Which thus ammadeamoale,andblindefolderunne 
Where ^gl^ like I late beheld the Sunne, 
But out alas, fuch guerdon is aiHgnde 
To all that loue and followe Cupids carre: 
He tyres their limmes and doth bewitch their minde, 
And makes within them felues a lafting warre. 
Reafon with much adoe doth teach me this. 
Though yet I cannot mend what is a miffe. 
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The Au[t]hoiir in this Pafsion feemeth vppon miflike of his weari- 

fome dlate in loue to enter into a deepe difcourfe with him 

felfe touching the particular miferies which befall him that 

loueth. And for his fenfe in this place, hee is very like vnto 

him felfe, where in a Theame diducled out of the bowelles of 

Ant^one in Sophocles (which he latdy tranilated into Latine, 

and publifhed in print) he writeth in very like manner as 

followeth. -- ,. _r •> ^.j. • 

Man quando Cuptatnts 

Vmas aflus edax occupat intimas^ 

Artes ingenium labitur in malas; 

Icufiatur varii, nee Cererisfuhit 

Nee Bacchi udium ; peruigiles trahit 

Noifies ; cura animum follieita atteritf etc. 

And it may appeare by the tenour of this Pafsion that the Authour 

prepareth him felfe to fall from Loue and all his lawes as will 

well appeare by the fequell of his other Pafsions that followe, 

which are all made vpon this Pofie, My Loueispaft, 
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Here heate of loue doth once poffeffe the 

hearty „ 

There cares oppreffe the rainde with wondrous 

m, 

Wit ninns awrye not fearing future fmarte, 
And fond deflre doth ouermaller will : 

The belly neither cares for meate nor drinke, 
Nor ouerwatched eyes defire to winke : 
Footejkps are falfe, and waur'ing too and froe ; 
The brightfome floufr of beauty fades away : 
Reafon retyres, ziApleafure brings in woe : 
And wifedome yeldeth place to black decay : 

Counfell^ QXidfame^ zxA friendjhip are contem'nd: 
Andbafhfull^»/^,and6^^fl^themfeluescondem'nd. 
\^zXfM^fufpe6l is linked with defpaire : 
Inconllant hope is often drown'd mfeares : 
WhdX folly hiu1;es not fortune can repa)n:e ; 
And mifery doth fwimme in Seas of teares : 
Long vfe of life is but a lingring foe, 
And gentle death is only end of woe. 
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MY LOVE IS PAST, 



LL fuch as are but of indifferent capacitie, and 
haue fome ikill in Arithtnetike^ by viewing this 
Sonnet following compiled by rule and number, 
into the forme of a piller, may foone iudge, howe 
much art and iludy the Author hath bellowed in the 
fame. Wherein as there are placed many preaty ob- 
feruations, fo thefe which I will fet downe, may be 
marked for the principall, if any man haue fuch idle 
leafure to looke it ouer, as the Authour had, when he 

1 framed it. Firll therfore it is to be noted, that the 
whole piller (except the bafis or foote thereof) is by 
relation of either halfe to the other Antiiheticall or 

2 Antifiliabicall, Secondly, how this pofie {Amare 
eft infanire) runneth tw3de through out ye Columne, 
if ye gather but the firll letter of euery whole verfe 
orderly (excepting the two lafl) and then in like 
manner take but the lall letter of euery one of the faid 

3 verfes, as they Hand. Thirdly is to bee obferued, that 
euery verfe, but the two lafl, doth end with the fame 
letter it beginneth, and yet through out the whole a 
true rime is perfectly obferued, although not after our 

4 accuflomed manner. Fourthly, that the foote of the 
piller is Orchematically yat is to fay, founded by tranfi- 
lition or ouer fkipping of number by rule and order, 
as from i to 3, 5, 7, and 9; the fecret vertue 
whereof may be learned in ^ Trithemius^ as namely 
by tables of tranfilition to decypher any thing that 
is written by fecret tranfpofition of letters, bee it 

5 neuer fo cunningly conueighed. And laflly, this 
obferuation is not to be neglected, that when all the 
forefaide particulars as performed, the whole piller 
is but iufl 18 verfes, as will appeare in the page 
following it, Per modum expanfionis, 

1 Polygraphiae suae, lib. 5. 
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MY LOVE IS PAST. 
A Pafquine Filler eredled in the despite of Laue, 

I At 
A 2 lafl, though 

3 late, farewell 
4 olde well a da : A 
m 5 Mirth or mifchance llrike 
a 6 vp a newe alarM, And m 
7 Cypria la nemica 

T 8 mtA Retire to Cyprus He, a 
e 9 andceafethywaRR, £ls mull thou proue how r 
£j 10 Reafon can by charmE Enforce to flight thy e 
8 II blindfoldebratte and thee. So frames it with mee now, B 
t 12 that I confefS, The life I ledde in Loue deuoyde x 
I 12 of relT, It was a Hell, where none felte more than I, I 
^ II Nor anye with lyke miferies forlorN. Since n 
a 10 therefore now my woes are wexed lefS, And s 
9 Reafon bidds mee leaue olde welladA, a 
n 8 No longer fhall the worlde laugh mee 
i 7 to fcorN ; Tie choofe a path that n 
r 6 Ihall not leade awrie. Reft i 
5 then with mee from your 

4 blinde Cupids carR r 
e. 3 Each one of 
2 you, that 
I feme, 
3 and would be 
5 freE. H*is dooble thrall e. 
7 that liu's as Loue thinks befl, whofe 
9 hande ftill Tyrant like to hurte is prefte.^ 

1 Huius Columnae Basis, pro silla- barum numero et linearum proportione 

est Orchemarica. 
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MY LOVE IS PAST. 
Expanjio ColunttuB prcecedentis. 

A At lail, though late, farewell olde wellada ; A 

m Mirth for mifchaunce flrike vp a newe alarm ; m 

a And Ciprya la nemica tnia a 

r Retyre to Cyprus He and ceafe thy warr, r 

e Els mufl thou proue how Reafon can by chaime e 

E Enforce to flight thy bl)mdfold bratte and thee. E 

s So frames it with me now, that I confelf s 

t The life I ledde in Loue deuoyd of refl t 

I It was a Hell, where none felt more then 1, I 

n Nor any with like miferies forlorn. n 

s Since therefore now my woes are wexed lefT, s 

a And Reafon bids me leaue olde wellada, a 

n No longer (hall the world laugh me to fcom : n 

i I'le choofe a path that fhall not leade awri. i 

r Reft then with ine from your blinde Cupids carr r 

e Each one of you, that feme and would be free, e 

„ I H'is double thrall that liu's as Loue thinks beft 

„ Whofe hand ftill Tyrant like to hurt is preft. 



1 Tdv TOt T&pamfov edcre/Jeo', od jti^iov, Sophoc. in Aia. aagclL 
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MY LOVE IS PAST. 

In this Sonnet the Author hath unitated one of Ran* 
Jardes * Odes ; which beginneth thus 
Les Mu/es Kerent tm iour 

De chat/ms de ro/es Amour, * Au Uutt d4 

Etpour legardeTy le donnerettt *** meslan^ts. 

Aus Graces etdla Beauti : 
Qui voyansfa dejhyauti, 
Sus Pamafe Vemprisonnerent ete» 




'He Mufes not long iince intrapping Loue 
In chaines of roafes linked all araye, 
Gaue Beawtie charge to watch in theire behoue 
With Graces three, left he (hould wend awaye : 
Who fearing yet he would efcape at laft, 
On high Pamaffus toppe they clapt him faft. 
When Venus vnderftoode her Sonne was thrall, 
She made pofthafte to haue God Vulcans ayde, 
Solde him her GemtneSy and Cefton therewithal^ 
To ranfome home her Sonne that was betraide ; 
But all in vaine, the Mufes made no ftoare 
Of gold, out bound him fafter then before. 
Therefore all you, whom Loue did ere abufe, 
Come clappe your handes with me, to fee him thrall, 
Whofe former deedes no reafon can excufe, 
For killing thofe, which hurt him not at all : 
My felfe by him was lately led awrye, 
Though now at laft I force my loue to dye. 

1 Vt Mards reuocetur amor, summique Tooantis, 

A te luno petat Ceston, et ipsa Venus. Martialis. 
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MY LOVE IS PAST, 

The Authour in this Sonnet expreffeth his mallice towardes 
Venus and her Sonne Cuptd, by currying fauour "with 
Diana J and by fuing to hiaue the felfe fame office in 
her walkes and forrefl, which fometimes her chall and 
beft beloued HippolUus enioyed. Which Hippolitus (as 
Seruius witneffeth) dyed by the felfe deceipt of his 
Stepmother Phadra, for not yeelding ouer himfelfe 
vnto her inceftuous loue .* whereuppon Seneca writeth thus, 

luuenifque caflus crimine incefta iacet^ 
PtuUcus^ in/ons. 



^^^ilana, lince Hippolytus is deade, 
(r^^Let me enioy thy fauour, and his place : [lleade, 
My might through will Ihall (land thee in fome 
To driue blinde Lotu and Venus from thy chafe : 
For where they lately wrought me mickle woe, 
I vow me nowe to be theire mortall foe. 
And doe thou not miflrufl my challetie. 
When I Ihall raunge amidft thy virgine traine : 
My ra)mes are chaflned fo through miferie, 
That Loue with me can nere preuaile againe : 
„ The childe, whofe finger once hath felt the fire, 
„ To playe therewith will haue but finale defire. 
Befides, I vow to beare a watchful eye, 
Difcou'ring fuch, as paffe along thy groue ; 
If luppiter him felfe come loytring by. 
Tie call thy crew; and bid them fly from I(me\ 
For if they flay, he will obtaine at lall, 
What now T loathe, becaufe my loue is paft. 
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MY LOVE IS PAST. 

The chiefefl fubftance of this Sonnet is borrowed out of cer- 
teine Latin verfes of Strozza a noble man of Italy, and one of 
the beil Poets in all his age : who in defcribing Metaphori- 
cally to his friend Antonius the true forme of his amorous 
ellate, writeth thus : 

Vnda hic/unt Lachrima, Venti/upirux, Remi 
Vota, Error velum. Mens male/ana Rails ; 

Spes Temo, Cura Comites, Conjlantia Amoris 
Eft mains. Dolor eft Anchora, Nauita Amor, etc. 



He fouldiax wome with wanes, delightes in peace; 
The pilgrime in his eafe, when toyles are pall ; 
Thelhiptoga3aie the porte, when llormesdoeceafe; 
And I reioyce, from Loue difcharg'd at lafl ; 
Whome while I fem'd, peace, reft, and land I lofl. 
With grieufome wars, with toyles, with llorms betoll. 
Sweete liberty nowe giues me leaue to ling, 
What worlde it was, where Loue the rule did beare ; 
Howe foolilh Chaunce by lottes ruFd euery thing; 
Howe Error was mainefaile^ each wane a Teare \ „ 
The majiery Loue him felfe ; deep^^^^^" were winde\ „ 
Cares rowd with vowes the Ihip vnmery minde, 
Falfe hope as healme oft tum'd the boat about ; 
Ituonftant faith Hood vp for middle majle 
Defpaire the cable twilled all with Doubt 
Held Griping Griefe the pyked Anchor fall ; 
Beautie was all the rockes. But I at lafl. 
Am now twife free, and all my loue is pail. ,, 



J? 
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MY LOVE IS PAST. 

The fenfe of this Sonnet is for the mofl part taken oat of a letter^ 
which ^neas Syluitis wrote vnto his friend, to perfuade him, 
that albeit he lately had publilhed the wanton loue of LucreUa 
and Euryahis, yet hee liked nothing lefle ihtrtivLfAL fond Loue ; 
and that he nowe repented him of his owne labour ouer idlely 
bellowed in defcribing the fame. 




^Weete liberty reflores my woonted ioy, 
)And bids me tell, how painters fet to viewe 
The forme oi Loue, They painte him but a Bcy^ 
As working mofl in mindes of youthfuU crewe : 
They fet him naked all, as wanting ihame 
To keepe his fecret partes or tTiide the lame. 
They paint him blinde in that he cannot fpy 
What diflfrence is twixt vertue and default 
With Boe in handy as one that doth defie, 
And cumber heedeleffe heartes with fierce aflault : 
His other hand doth hold a brand of fire, 
In figne of heate he makes through hot defire. 
They giue him winges to flie from place to place, 
To note that all are wau'ring like the winde, 
Whofe liberty fond Loue doth once deface. 
This forme to Loue old paynters haue affignd : 
Whofe fond efiects if any lifl to proue, 
Where I make end, let them begin to Loue. 




»> 



>> 
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MY LOVE IS PAST. 

The Authonr in the fiiile ftaffe of this Sonnet, ezprefleth how 
Loue fitft went beyond him, by perfuading him that all was 
golde which gliftered. In the fecond, hee telleth, how time 
broughte hym to tmeth, and Trueth to Reafon : by whofe good 
conmell he found the wav from worfe to better, and did ouer- 
goe the malice of blinae Fortune. In the Uiird ftaffe, he 
ciaueth pardon at eueiy man for the offences of his youth ; and 
to Loue, the onely came of his long errour, hee geueth his 
vlHmum vale* 



Outh made a fault through lightnes of Beleefe, 
Which fond Beleefe Loue placed in my brefl : 
But now I finde, that Reafon giues reliefe; [befl; 
And time (hewes Traeth, and Wit, thats bought, is 
Mufe not therefore although I chaunge my vaine, 
„ He runnes too farre which neuer tumes againe. 
Henceforth my mind ihall haue a watchful! eye, 
He fcome Fond Loue, and practife of the lame : 
The wifedome of my hart (hall foone defcrie 
Each thing thats good, from what deferueth blame : 
My fong ihalbe ; Fortune hath fpitte her fpight, 
And Loue can hurt no more withall his might. 
Therefore all you, to whome my courfe is knowne, 
Thinke better comes, and pardon what is pail : 
I finde that all my wildefl Oates are fowne, 
And loy to fee, what now I fee at lall ; 

And iince that Loue was caufe I trode a wry, 
I heere take off his Bels, and let him flie. 
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MY LOVE IS PAST. 

This whole Sonnet is nothing els but a briefe and pithy morally 
and made after the felfe fame vaine with that, which is lail 
before it. The two firft staifes, (excepting onely the two firft 
verfes of all) expreffe the Authours alteration of minde and 
life, and his change from his late -vaine eflate and follies in 
loue, by a metaphore of the Ihipman, which by fliipwrakes 
chaunce is happely reftoared on a fodeine vnto that land, which 
he a long time had moil wilhed for. 




Long maintayned warre gainft Reafons rale, 
I wandred pilgrime like in Errors maze, 
I lat in Follies Ihip, and playde the foole, 
Till on Repentance rocket hir fides did craze : 
Herewith I leame by hurtes alreadie pall, 
„ That each extreme will change it felfe at lafl. 

This (hipwrackes chance hath fet me on a flielfe. 
Where neither Loue can hurte me any more. 
Nor Fortunes hand, though (he enforce her felfe ; 
Difcretion graunts to fet me lafe on Ihoare, 

Where guile is fettred fad and wifedome rales, 
To punifli heedeles hearts and wilfull fooies, 
And fince the heau'ns haue better lot aifign'd, 
I feare to burne, as hauing felte the fire ; 
And proofe of harmes fo changed hath my minde. 
That witt and will to Reafon doe retyre : 

Not Venus nowe, nor Loue with all his fiiares 
Can drawe my witts to woes at vnawares. 
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MY LOVE IS PAST. 

The two firil (lafTes of this Sonnet are altogether fententiall, and 
euerie one verfe of them is CTownded vpon a diuerfe reafon and 
authoritie from the reft. I haue thought good for brenitie fake^ 
onelie to fet downe here the authorities, with figures, whereby 
to applie euerie one of them to his due lyne in order as they 

. (land. \,lXvsxovAx£i\i&\ In delkijs difficile eft feruarecaJUtatem, 
2. Aufonius : difpulit inconfulttis amor etc. 3. Seneca : Amor 
eftociofce caufafollicitudinis. 4. Propertius: Errata qui finem 
vefani quarit amoris. 5. Horatius: Semper ardentes acuens 
/agittas, 6 Xenophon fcribit amorem effe ignej et flamma 
flagrantiorem, qubd ignis vrat tangentes^ et proxima ianium 
cremetj amor ex hnginquo fpet^ante torreat, 7. Calenti: /Vm- 
rima Zelotipofunt in amore mala, 8 Ouidius : Inferet arma 
tibifceua rAellis amor. 9. Pontanus: Si vacuum feneret perfidi- 
ofus amor, lo. Marullus : Quid tantum lackrimis meis pro- 
terue Jn/ultas puerl II. Tibullus : At lafciuis amor rixce 
mala verba miniftrat, 12. Virgilius : Bellum /cspe petit ferus 
exitiale Cupido, 



Oue hath delight in fweete delicious fare; ^ 

Loue neuer takes good Counfell for his frende ; * 
Loue author is, and caufe of ydle care ; s 

Lone is diflraught of witte, and hath no end ; 4 
Loue fhoteth Ihaftes of burning hote defire ; 5 
Ljoue bumeth more then eyther flame or fire ; « 
„ Loue doth much harme through lealofus aflault ; 7 
„ Loue once embrall will hardly part againe ; s 

„ Loue thinkes in breach of faith there is no fault ; 9 
,, Loue makes a fporte of others deadly paine ; 1» 

„ Loue is a wanton Chiide, and loues to brail. ^^ 

„ Lozte with his warre bringes many foules to thrall. ^ 
Thefe are the fmallefl faultes that lurke in Lotte^ 
Thefe are the hurtes which I haue caufe to curfe, 
Thefe are thofe truethes which no man can difproue, 
Thefe are fuch harmes as none can fuffer worfe. 
All this I write, that others may beware, 
Though now my felfe twife free from all fuch care. 

1 Hierom. • Auson. » Seneca. " Marull. u Tibull. 

* Propert. » Horat. • Xenopk. » Virg^iL de Vino et Venert. 

• CaUnt. « Quid. » Pont. 
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MY LOVE IS PAST. 

i 

In this Latine pafsion, the Authour tranllateth, as it were, para- 
phraflically the Sonnet of Petrarch^ which b^nneth thus. 

Tennemi Amor anni venf vno ardendo, Sonntt. 3x3. 

Lieto nelfoco^ e nel duolpien difpenuy dc. 

But to make it feme his owne tume, he varieth fix>in Petrarches 
wordes, where he declareth, howe manie yeares he lined in 
loue, as well before, as fince the death of his beloued Lawra. 
Vnder which name alfo the Authour, in this Sonnet, fpedifieth 
her, whom he lately loued. 



Efibi ter binos annos vnumque fubegit 




Diuus Amor; laiufquefuiy licet ignibus arfi; 
Spemque habui certam, curis lic^t iritis acerbis, 

lamque duos alios exutus amoreperigi, 

Acfifydereos mea Laura vol&rit in orbes^ 
Duxerit etfecutn veteris penetralia cordis. 

Fertafum tandem vita tnepanitet cuia^ 

Et pudet erroris pene abfumpjlffe fub vmbra, 
Semina virtutum. Sed qua pars vlHtna reflaty 
Supplice tnente Hbi tandem^ Deus cUte, repono^ 
Et mall tranfacta deploro tempora vita^ 
Cuius agendus erat meliori tramite curfus^ 
Litis in arcenda JiudijSy et pctce colendce. 

Ergbfumme Deus^ per quemfum claufus in iftd 

CarcerCy ab cetemo faluum fac effepericlo. 
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In the latter part of this Sonnet the Authour imitateth thofe verfes 
of Horace, 

Me tabula facer 
VoHua paries indicat vuida Ad Pyrrham 

Sufpendijfe potenH «i«- 5- 

Veflimenta maris Deo, 
Whom alfo that renowned Florentine M, Agnolo Firenzuola 
did imitate long agoe, both in like manner and matter, 
as followeth. 

O tniferi coloro, 

Che nonprouar di donna f dee mai : 

Ilpericoft cKio corfi 

Nd iempeftofo mar, nella procella 

Del lor crudd Amore 

Mqflrar lopub la tauoletta pofta 

E le veftiancor molli 

Sofpefe altempio dd horrendo Dio 

Di quejlo mar crudele. 



*E captiue foules of blindefold Cyprians boate 
Marke with aduife in what eflate yee flande, 
Your Boteman neuer whiftles mearie noate, 
And Folly keeping fleme, dill puttes from lande, 
And makes a fport to toffe you to and froe 
^^myXfighing windes^ and fuiging waues of woe. 
On Beawties rocke Ihe rannes you at her will, 
And holdes you in fufpenfe twixt hope zsAfeare^ 
Where dying oft, yet are you lining Hill, 
But fudi a life, as death much better were ; 
Be therefore circumfpect, and follow me, 
When Chaunce, or chaunge oftnaners fets you free. 
Beware how you retume to feas againe : 
Hang vp your votiue tables in the quyre 
Of Cupids Church, in witneffe of the paine 
You fufifer now hy forced fond d^re \ 

Then, hang your throughwett garmentes on the wall, 
An4 fing with me, That Loue is mixt with gall. 
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MY LOVE IS PAST. 

Here the Author by comparing the t3rrannous delightes and 
deedes of blinde Cupid with the honefl delightes and deedes 
of other his fellow Goddeffes and Crods, doth blefTe the time 
and howre that euer he forfooke to follow him ; whom he 
confeifeth to haue bene greate and forcible in his doings, 
though but litle of flature, and in apparence weakelie. Of 
all the names here mentioned, Hebe is feldomeft redde, wher- 
fore know they which know it not alreadie, that Hthe (as Ser- 
uius writeth) is lunoes daughter, hauing no father, and now 
wife to HerculeSy and Goddeffe of youth, and youthlie fporting* 
and was cupbearer to Icme^ till fhe fell in the prefence of all 
the Goddes, fo vnhappelie, that they fawe her priuities, where- 
upon loue being angry, fubllituted Ganimedes into her office 
and place. 




Hebus delightes to view his Lawrel Tree ; 
^ The Popplar pleafeth Hercules alone ; 
Melifla mother is, and fautrix to the Bee^ 
Pallas will weare the Olitte branche or none; 
Of fhepheardes and theire flocke Pales is Quene;. 
And Ceres rypes the come, was lately greene ; 
To Chloris eu'ry flower belonges of right.; 
The Dryade Nimphs of woodes make chiefe accoumpt;. 
Oreades in hills haue theire delight ; 
Diana doth protect each bubblinge Fount ; 
To Hebe louely kifling is afign'd ; 
To Zephire eu'ry gentle breathing winde. 
But what is Loues delight ? to hurt each where ; 
„ He cares not whome, with dartes of deepe defire ;: 
„ With watchfuU iealofie, with hope, with feare. 
With nipping cold, and fecrete flames of fire. 
O happye howre wherein I did forgoe 
This litle God, fo greate a caufe of woe. 



j> 
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MY LOVE IS PAST. 

In the firll and fixt line of this Pafsion the Authour allucleth to 
two fentencious verfes in Sophocles ; whereof the firft is, 
(D /Li(5p€j Bv\tht 5* kv KaKoTs od ^i&fKpopov,^ 
0/ooie, in euills fretting nought auailes. 
The fecond rh yap, 

<f>avdh tIs 6m Zivair dyiymfrop voicTp.* 
For who can make vndon what once is done ? 
In the other two flaffes following, the Authour purfueth on his 
matter, beginning and ending euery line with the felfe fame 
fillable he vfed in the firft : wherein hee imitateth fome Italian 
Poets, who more to trie their witts, [t]hen for any other conceite, 
haue written after the like manner. 



yioue IS pafl, woe woorth the day and Aow'r 
When to fuch folly firil I did encline, 
Whereof Heat very thought is bitter y2?a/V, 
And flill would hiute, were not my foule diuine, 
Or did not Reafon teach, that care is vaine 
For ill once pafl, which cannot tume againe. 
My Loue is pail, bleffed the day and how^r. 
When from fo fond eilate I did decline^ 
Wherein was little fweet with mickle,/&a/V, 
And loffe of minde, whofe fubflance is diuine^ 
Or at the left, expence of time in vaine, 
For which expence no Loue retumeth gaine. 
My Loue is paft, wherein was no good how^r : 
When others io/d, to cares I did endine. 
Whereon I fedde, although the tafte ^tx^fonPr, 
And ftill beleu'd Loue was fome pow'r diuine. 

Or fome inftinct, which could not worke in vaine. 
Forgetting, Time wellfpent was double gaine. 

1 In Oedipo-Colonae. * In Trachimis. 
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MY LOVE IS PAST. 

In this Pafsion the Authour hath but augmented the inuention of 
Seraphinet where he write[t]h in this manner. 

BiafUmo quando mat le labbra aperfi 

Per dar name h coftei^ che acc& me induce, 
Biaftemo il tempo, e quanti giorni hh perfi 

Afeguitarfi tenebro/a luce: 
Biaftemo charta, inchioftro, e verji, 

Et quanto Amor per mefama gliaduce ; 
Bictftemo quando mai la vidi anchora. 

El mefe, Vanno, egiorno, elpunto, elhora, 

^^Curfe the time, wherein thefe lips of mine [kinde: 
Did praye or praife the Dame that was vn- 
I curfe both leafe, and ynke, and euery line 
My hand hath writ, in hope to moue her minde : 
I curfe her hoUowe heart and flattring eyes, 
Whofefliedeceyte didcaufe my mourning cryes : 
I curfe the fugred fpeach and Syrens fong, 
Wherewith fo oft Ihe hath bewitcht mine eare : 
I curfe my foolifh will, that ftay'd fo long, 
And tooke delight to bide twixte hoape and feare : 
I curfe the howre, wherein I firfl began 
By louing lookes to proue a witleffe man : 
I curfe thofe dayes which I haue fpent in vaine, 
By feruing fuch an one as reakes no right : 
1 curfe each caufe of all my fecret paine, 
I'hough Loue to heare the &me haue fmall delight : 
And lince the heau'ns my freedome now rellore, 
Hence foorth He Hue at eafe, and loue no more. 
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A Labyrinth is a place made full of turnings and creekes, where 
hence, he that is once gotten in, can hardly get out againe. 
Of this forte ^ Pliny xnentioneth foure in the world, which 
were mofl noble. One in Crete made by Dadalus, at the 
commaundement of king Minos, to (hut vp the Minotadre in ; 
to which monfler the Atheniens by league were bound, euery 
yeere to fend feuen of their children, to bee deuoured ; which 
was perfourmed, till at the laft, by the helpe oiAriodne, The/em 
flewe the moniler. An other he mentioneth to haue beene in 
jEgipt, which alfo Pomponius Mela defcribeth in his firfl 
booke. The third in Lemnos^ wherein were eraSled a hundreth 
and fifty pillers of finguler workmanihip. The fourth in Italy , 
builded by Porfenna king of Hetruria, to feme for his fepulchre. 
But in this Pafsion the Authour alludeth vnto that of Crete only. 



Hough fomewhat late, at lall I found the way 
To leaue the doubtful! Labyrinth of LouCy 
Wherein (alas) each minute feemd a day : 
Him felfe was Minotaure\ whofe force to proue 
I was enforft, till Reafon taught my mind 
To flay the beafl, and leaue him there behind. 
But being fcaped thus from out his maze, 
And pafl the dang'rous Denne fo full of doubt, 
Falfe Thefnts like, my credite fliall I craze, 
Forfaking her, whofe hand did helpe me out ? 
With Ariadne Reafon fhall not lay, 
Ifau^d his life, and yet he runnes away. 
No, no, before I leaue the golden rule. 
Or lawes of her, that floode fo much my friend. 
Or once againe will play the louing foole. 
The flcy fliall fall, and all fliall haue an end : 
I wiih as much to you that louers be, 
Whofe paines will paffe, if you beware by me. 

1 Lib 36. ca. 13. 
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MY LOVE IS PAST. 

In this Pafsion, the Authour in fkoffing bitterly at Venus , and her 
fonne Cupid, alludeth vnto certaine verfes in Ouidy but inuert- 
eth them to an other fenfe, then Quid vfed, who wrote them 
vpon the death of Tibullus, Thefe are the verfes, which he 
imitateth, 

Eccepuer Veneris fert euerfamque phar dram, 

Etfra^os arcus, etjine lucefacem. Elegiar. lib. i]x]. 
A\d]/pice demifsis vt eat miferaHlis alis, 

Peifloraque infefta tondat aperta manu, etc. 
Nee minus eft confufa Venus, etc, 
Quam iuuenis rupit cumferus ingtien aper. 



Hat ayles poore Venus nowe to fit alone 
TTiT' In funerall attyre, her woonted hew [to moan : 
Quite chang'd, her fmile to teares, her myrth 
As though Adonis woundes now bled anew, 
Or fhe with young lulus late retum'd 
From feeing her ^Eneas carkas bum*d. 
Alack for woe, what ayles her little Boy, 
To haue his tender cheekes befprent with teares, 
And fit and fighe, where he was wonte to toy ? 
How happes, no longer he his quiuer weares, 

But breakes his Boe, throwing the fhiuers by. 
And pluckes his winges, and lettes his fyrebrand dye ? 
No, Dame and Darling too, yee come to late, 
To winne me now, as you haue done tofore : 
I liue fecure, and quiet in ellate, 
Fully refolu*d from louing any more : 

Goe pack for fhame from hence to Cyprus He, 
And there goe play your prankes an other while. 



■PMHBaav^Bi 
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MY LOVE IS PAST. 

The Authour in this pafsion alludeth to the fable of Phineus 
which is fette down at large in the Argonauticks of Apollo- 
niusy and Valerius Flaccus, He compareth him felfe vnto Phi- 
neus ; his Miftres vnto the Harpyes ; and his thcughtes vnto 
ZetheSy and his defires vnto Calais j the two twinnes of Boreas\ 
and the voyce of Ne plus vltra fpoaken from Heauen to Calais 
and ZetheSy vnto the Diuine grace, which willed him to follow 
no further the miferies of a Louers eftate, but to profeffe vn- 
fainedlie, that his Loue is pail. And, laft of all, the Author 
concludeth againft the fower fawce of Louc with the French 
prouerbe : Pour vn plaifir mille douleurs. 




He Harpye birdes, that did in fuch defpight 
\ Greiue and annoy old Phitieus fo fore, 
Where chafd away by Calais in flight 
And by his brother Zeth for euermore ; 

Who followed them, vntill they hard on hye 
A voyce, that laid, Ye Twinnes No further yf>'. 
Phineus I am, that fo tormented was ; 
My Laura here I may an Harpye name ; 
My thoughtes and lufles bee Sonnes to Boreas^ 
Which neuer cea*fl in following my Dame, 
Till heau'nly Grace faid vnto me at laft, 
Leaue fond Delightes, and fay thy loue is pafl. 
My loue is pafl I fay, and fing full glad ; 
My time, alas, mifpent in Loue I rewe, 
Wherein few ioyes, or none at all I had, 
But floare of woes : I found the prouerbe true. 
For eu'ry pleafure that in Loue is found, 
A thoufand woes and more therein abound. 
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MY LOVE IS PAST. 

The Author in this pafsion, telling what Loue is, eafeth his heart, 
as it were, by rayling out right, where he can worke no other 
manner of reuenge. The inuention hereof, for the mofl part 
of the particulars conteyned, is taken out of certeine Latine 
verfes, which this Authour compofed vpon Quid Amor, Which 
becaufe they may well importe a pafsion of the writer, and 
aptly befitte the prefent title of his ouerpaffed Lotie^ he fetteth 
them downe in tnis next page following, but not as accompt- 
able for one of the hundreth pailions of this booke. 



Arke wanton youthes, whome Beawtie maketh 
blinde, 

And leame of me, what kinde a thing is Loue ; 

Loue is a Braineficke Boy, and fierce by kinde ; 

A WillfuU Thought, which Reafon can not moue \ 
A Flattring Sycophafii \ a Murdering Thief e\ 
A Poy filed choaking Bayte ; a Tyfing Grief e ; 
A Tyrant in his Lawes j in fpeach vntrue ; 
A Blindfold Cruide\ a Feather in the winde ; 
A right ^Chameleon for change of hewe; 
A Lamelimme Lujl ; a Tempejl of the minde ; 

A Breach of Chajlitie\ all vertues Foe\ 

A Priuate warre-y a Toilfome webbe of woe ; 
A Fearefull lealofie ; a Vaine Defire ; 
A Ldbryrinth ; a Pleafing Miferie ; 
A Shipwracke of mans life ; a SmoaJdeffefire ; 
A Sea of teares ; a lofting Lunacie ; 

A Heauie feruitude y a Dropfie Thurjl\ 

A Hellijh Gaile, whofe captiues are accurfl. 

1 Vide Plin natura Hist. lib. 28, cap. 8. 
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Quid Amor f 

Vidfit amor, qtudifqiu, cupis me scire magijiro i 
Eft Veneris proles : aelo metuendus, et Oreo; 
Et leuior ventis; etfulminis ocyor alts; 

Feruigil excubitor; faJlax comes ; inuidus hofpcs ; 

Armatus puer; in/anus iuuenis; nouitatis 

QuefUory belli fatitor; virtuti inimicus; 

Spkndidus ore, nocens promiffo ; lege tyr annus; 

Dux ccecus; gurges viciorum; no6his alumnus ; 

Fur clandejlinus; mors viuida; moriua vita; 

Dulds inexpertis, expertis durus; Eremus 

Stultiiice; facula ignefcens; vefana libido; 

Zdotypum frigus ; mala mens; corrupta voluntas; 

Pluma leuis; morbus iecoris; dementia prudens ; 

Infamis leno; Bacchi, Cererrfque minijier; 

Prodiga liberies animce; pruritus inanis ; 

Prauorum career; corrupti fanguinis ardor; 

Irrationalis motus; fycophanta bilinguis; 

Struma pudicitice ; fumi expersflamma; patronus 

Periurce lingua ; projlraiofceuus ; amicus 

Immeritis; animi tempejlas ; luxuriofus 

Prceceptor, fine fine malum; fine pace dudlum; 

Naufragium humance vitce; IcethaJe venerium; 

Flebile cordolium; graue calcar; acuta fagitta ; 

Sontica pemicies, nodofce caufa poddgrce ; 

Natus ad infidias vulpes : pontus lachrymarum ; 

Virginece Zonce ruptura; dolofii voluptcLs; 

Multicolor ferpens ; vrens affe6lus ; inermis 

Bellator; fenijque caput yfeniumque iuuentce 1 

Ante diemfiinus; portantis vipera; mosfius 

PollinBor; fyrenfallax; mors prosuia morti; 

Infe5br nemorum; erroris Labyrinthus; amara 

Dulcedo; inuentor falfi ; via perditionis ; 

Formxirum egregius fpe^tor ; posna perennis ; 

Sufpirans ventus ; fingultu plena querela; 

Trlfte magifterium; multcR ia6lura did; 

Martyrium innocui; temerarius aduena; pondus 

Sifyphium; rcuiix cur arum; defidis efca; 

Febris anhela; fit is morofa; hidropicus ardor ; 
Vis vno dicam verbo ? incartuita Gehenna eft. 




136 XCIX. 

MY LOVE IS PAST. 

This pafsion is an imitation of the firfl Sonnet in Seraphine, and 
grownded vpon that which Arijlotle writeth^ of the ^gle, for 
the proofe ihe maketh of her birdes, by fetting them to behold 
the Sonne. After whom Fliny hath written, as followeth : 

Aquila implumes etiamnum pullos fuos percuiienSy Subinde 
cogit aduerfos intueri Soils radios : et fi connitientum kumec- 
tantemque animaduertit^ pracipitat e nidOy velut adulterinum 
atque degenercm: Ulum^ cuius aciesfirma contra Jleterit^ educat.^ 

He haughtie ^gie Birde^ of Birdes the bed, . 
Before the feathers of her younglinges growe. 
She liftes them one by one from out theire nefl, 
To vewe the Sunne, thereby her owne to knowe ; 
Thofe that behold it not with open eye, 
She lettes them fall, not able yeft to flye. 
Such was my cafe, when Lotse pofTeft my mind; 
Each thought of mine, which could not bide the light 
Of her my Sunne^ whofe beames had made me blinde, 
I made my Will fuppreffe it with De/pight : 

But fuch a thought, as could abide her bell, 
I harbred dill within my careful! breft. 
But thofe fond dayes are pad, and halfe forgotte ; 
I practife now the quite cleane contrary : 
What thoughtes can like of her, I like them not. 
But choake them llreight, for feare of ieopardy; 
For though that Lotie to fome do feeme a Toy^ 
I knowe by proofe, that Loue is long annoy, 

1 Lib. 9. Hist, animal. 3 Nat Hist lib. zo cap. i. 
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The Authour faineth here, that Lotu, effaying with his brand, to 
fire the heart of fome fuch Lady, on whome it would not worke, 
immediately, to trie whether flie old vertue of it were extin- 
guiftied or no, applied it vnto his owne breft, and thereby 
foolifhlie confumed him felfe. This inuention hath fome rela- 
tion vnto the Epitaph of Loue^ written by M» Girolimo Para- 
bofco ; 

In cenere giace quifepolto A more , 
Colpa di qudUiy che morir miface^ etc. 



Efolu'd to dufl intomb'd heere lieth Loue^ 
^Through faulte of her, whoheereherfelfe fhouldlye; 
He ilrooke her brefl, but all in vaine did proue 
To fire the yfe : and doubting by and by 
His brand had loll his force, he gan to trye 
Vpon him felfe ; which tryall made him dye. 

In footh no force ; let thofe lament who lufl, 

He fmg a carroU fong for obfequy ; 

For, towardes me his dealings were vniufl, 

And caufe of all my palTed mifery : 

The Fates^ I thinke, feeing what I had pafl, 
In my behalfe wrought this reuenge at lafl. 

But fomewhat more to pacyfie my minde, 

By illing him, through whome I liu'd a flaue, 

He call his alhes to the open winde, 

Or write this Epitaph vppon his graue ; 

Here lyeth Loue, of Mars the bajlard Sorme^ 
VVhofe foolijh fault to death him felfe hath donne. 
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This is an Epilogue to the whole worke, and more like a praier 
then a PaiHon ; and is faithfully tranflated out of Petrarch, 
Sonnet, 314, 2. parte, where he beginneth, 

Ivh piangendo i mieipa/sati tempi 
I qttaipofi in amar cofa mortale, 
Senza leuarmi d volo, hauenXio Vale 
Per darforfe di me non bafsi efsempL etc. 



\( Vg^ icLfn querulus vita tot lujlra pera^la^ 

Qua ma& confumpfiy mortalia vana fecutur^ 
Citm tamen alaius potui volitaffeper altuMy 
Exemplarque fuifse cUijSy nee inutile for/an, 
Tu mea qui peccata vides^ cuipasque nefandas, 

Cosli fumme parens y magnum, et venerabiie numen^ 
CoUapfa fuccurre animce; mentifque caducce 
Candida defedbim tua gratia fuppleat omnem, 
Vt, quifuJHnui beUum, durafque proceUas, 

In pace, etportu moriar; minimeque probanda 
Si mea vitafuit, tamen vt claudatur honejli. 
TantiUo vita fpacio, quod fortl fuperfit^ 

Funerihufque, meis prafentim porrige dextram ; 
Jpfe vides, in te qudmfpes mea tota repojia eft, 

FINIS. 

The Labour is light, where Loue is the Paiemijires, 
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GENEROSISSIMO VIRO 



Thomae Wallinghamo Armigero 

laudatifftmo virtutts &' litterarum afsertort 

Tha Watfonus 

S.D. 

D rifum facila JoUo cantare Napaas, 
Ei /pumagenita Juria iecofa De/s, 
Ef lotas gdida Charites Nyntphafqne fub 
vmbra, 
Et mistos iocuUs, illecehrifque fales : 
Sai ftoua iam rerum fades adferia fuadet, 

Etfonat illepida nojlra Thaiiafide. 
Jnuitos mlh numeros, gemituque refoluor 
yn tristes Ei^os, funeratmque melos. 
Nee folus fuTido lacrymas : gemii An^ia lota, 

Et luget laceris vrtdiqt^ fparfa comis. 
Magnus mim (prohfata) diem Francifcm oUuit, 

Arcadia nostra qui Melibxus erat: 
El mihi fubtristes qui (te mediante) procdlas 

Depulit, kyberno velaferenle Noto. 
Officio iubeor miferandos adere questus, 

Et lacrymis lacrymas aecumulare tuts. 
Tu demens dignare pias audire querdas : 

Dumque ^ofum Corydon, Tilyrus efse volt. 
Ereptum nobis Mdibceum fleUmus ambo: 
Fldnmus, vt raptumJUuit amicus Hylam. 

Dignitatis tnse fhidiofut 
Thomai Watfonia. 
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To the mofi vertuous Lady^ Lady Francis 

Sydney, all honour and happineffe. 



Adam, vnder the Patronage of M. Thomas 
walfingham I publijhed a Latine Fune- 
rallpoemey where with a paJloralMufe 1 
vndertake (in laue and duetie) to com- 
mend the vertuous life, and hewaile the 
vntimely death of our great Meliboeus the 
right honorable Sir Francis Walfingham, 
your late deceafed Father^ a found filler of 
our common wecUth, and chief e patron ofvertue, learning, 
and chiualrie, Jn which poeme albeit I neuer attaine 
the heigth of his worthineffe^ yet manie (rather affe6Ung 
his praife, then my verfe) haue requefled and perfwaded 
me to publijh Meliboeus in EngliJh,for the moregenerall 
vnderflanding thereof: thai as his life was to all men 
both pleafing and profitable^ fo his death might be hon- 
ored with a publike forrow: and that the whole body of 
this realme, in lamenting the lofse of fo vigilant a gouer- 
nor, might learne therby, (a^ by a iufl neceffitie) the 
more to loue, honor, and obey thofefew, that yet furuiue, 
refembling him in high eflate, and vertuous condition. 
Such as the tranflation is, J humblie offer it to your 
Ladijhips protection, hoping it will be asfauorablie redd 
and acceptedy as it is affe6Uonatly written and prefented. 

Your Ladifhips in all duetie 

Thomas Watfon, 

K 
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To the courteous Reader. 




Entlemen, if you fuppofe me vaine, for 
tranflating myne owne poeme : or negli- 
gent, for not doing it exadlly to the latin 
original!, I thus deHre to iatisfie you. It 
is pardonable for a man to be bold with his 
owne : And I interpret my felf, left Melibseus 
in fpeakingEnglifhbyan other mans labour, 
fhould leefe my name in his chaunge, as my Amyntas did. 
A third fault (haply) will bee found, that my pallorall dif- 
courfe to the vnleamed may feeme obfcure : which to 
preuent, I hauethought good, here to aduertiie you, that 
I figure Englande in Arcadia y Her Maieitie in Diana-, 
Sir Francis Walfingham in Mdiboms^ and his Ladie in 
Zhyas'y Sir Phillippe Sidney in AJlrophill^ and his 
Ladie in Hyaky Mailer Thomas Walfmgham in Tyte- 
ruSy and my felfe in Cory don. 

Defirous to pleafe you 

Tho. Watfon. 




E C LO G A 

I N O B I T V M 

HONORA TI SSIMI VI RI, 

Domini Francifci Walfinghami, Equitis 

aurati, Diux Elizabeths a fe- 

cretis, etfanSUoribtu confUijs. 

Corjjbon. Sl^ttjjntf. 

e, iam quoniam prati per amana 
virda 
'parguniur pKudes, et nos confedi- 

mus amid, 
iuiits (fi quid amas) effare fub 

arboris vmbra, 
'hta noua folHdtos apportent fata 
dolor a ; 
Cur iua cum moUi Zephyro fu/piria pugtuini, 
Atque ffrenato minitantur prxlia ctelo. 
Qui tenuemplacida Mufam meditatus auma, 
Demidcere foles venios in bella paratosi 
Squalida quidfibj vutt atrarum con/da vejlii I 
PeShre cur fingidtus inesti cur lutnim fietus i 
QtMfidd in vultu modes i quid in ore querela 1 
Die age; mmrorem Jit fas lenire monendo, 
Autfaltim lacrymis nojhos conne^lere plan^us : 
Non leuis ejl, luShts fodos habuiffe, voluptas. ■ 



AN EGLOGVE 

Vpon the death of the 

Right Honorable Sir Francis Walfingkam 

late principal] Secretaiie to her Maieftie, 

and of her moll Honourable 

Priuie Councell. 

(lotjjbon. SitsriM. 

ve Tityrus, fince wee at eafe are lade. 

And both our flockes orefpred the 

flowrie plaine : 
Sweetc friend vnfolde vnder this 

platan Ihade 
The fecrete caufe of thy concealed 

How haps thy fighing threats the 
cleered skie, 
with gentle Zephyr waging often warres, 
Whofe Mufe of yoare with hunnie melodic, 
did calme fierce winds, and ceafe their boiftrous 
iatres? 
What means this mooming weed? thy weeding eine? 

thy pale afpeifl ? thy murmuring complamts ? 

O fpe^e, that I may ioine my teares with thine, 

and eafe thy burdened heart before it faints. 
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O Corydoriy Cory don, noli perquirere caufas 
Alti^s, et dirumfando renouare dolorem : 
Triste recrudefcet blando tantamine vuinus, 
NtUlaque iugentetn comitum lamenta inuabunt: 
Jmmedicabilihus morbis adhibere medelam 
Define: folus ego per fyluas luce carentes^ 
Solus ego miferceflens infortunia vitce^ 
Vt viduus turiur, putri de vimine questus 
Coslorum contra crudelia fydera fundam, 

Teper ego triruzs Charites^ hilar esque Napcea^y 
Qucs totiks choreas ijlos duxireper agros : 
Per piilum Florce ftrophium^ Cererisque coronam : 
Per SatyroSy Panes, Fauni venerabile nutnen : 
Per vitreas Thamefis lymphas : per lujlra DiancBy 
Seu mauis, ipfum per facrcR nomen Elifx : 
Deniquh per flarem mutaii nuper AmyntiB, 
Sanguineum floreniy fynceri pignus amor is , 
Obtejlor, coscum ni celes pe6lore vulnus, 
Pande, precor^ tanti qua fit tibi caufa doloris. 
Qui tecum rifufiib verno fole Jruebar, 
Nubila n^nc hyemis plorabo tempora tecum: 
Vna duobus eritfi>rs, et mens vna duobus, 

Jnuitum taciti mceroris prodere fontes 
SupplicUnis votisy et amicofiedere cogis, 
4-ccipe^ quodfarigemituspermittet acerbus: 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
Ergh, fi quid hdbes Cory don (quid te quoque vatem 
Dicimus Arcadici) numerofos indpe lu6lus : 
Anxia namque mihi fistunt fiispiria linguam. 



[AJV EGLOGVE. ac,\ 151 

Corydon forbear^ by deepe inquire 

to rip the skarred wounds of my vnreft : 
No teares, no counfell can abate the fire, 
which ,louing forrow kindles in my brell. 

1 all alone in darkefom vnkoth place, 

I all alone mufl like the Turtle Doue, 
Whofe ioy is flaine, bewaile my wretched cafe, 
and powre out plaints agenfl the gods aboue. 

By fyluane nymphs, and louely Graces three, 

that on our lawnes doe fport them to and fro ; 
By countrie powres of what fo ere degree ; 

by Floraes chaplet ; by Dianaes boe, 
By fniitfull FaleSy Ceres wheaten crowne, 

by filuer Thamefis old Oceans dame ; 
By changed Amintas flow*r, that decks the downe ; 

and lafllie by Elifaes vertuous name. 
By thefe, and thofe that guide cseleflial fpheares, 

I here coniure thee to difcloafethy griefe, 
That I maie flake thy fighing with my teares, 

whofe comforts oft haue bred my harts relief. 

Then thus (though loath) as griefe will fuffer me, 

my faltring tongue Ihall tell my difcontent : 
That cares by fympathie maie worke on thee, 

and thou vpholde fome part of my lament. 
Alas too foone by Deftinsfaiall knife 
Sweet Melibceus is depritid of life. 
Now Corydon (for eurie fhepheard fwaine 

reports thee skilfuU in a ^cred verfe) 
In fuch a meeter helpe me to complaine, 

as maie befit great Meliboms hearfe. 
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Jncipio : mecum Dituz lugete Canuena^ 
Et iu laurigeri collis regnator Apollo. 
Pegafeas ripas lacrymarum flumen inundet : 
Munere Mufarum pennis induta nigellis 
Euolitent lath iotum lamenta per orbem, 
Nos etidt/tj quamuls luna flellisque priores 
Arcades^ astricolis d gens chariffima Diuis^ 
Obliti folitce pietatiSy murmur e rauco 
Gyrantes flammas alti culpemus Olimpi, 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
Tantcenh infidunt animis cceleflibus irce^ 
Vt neque prcecipui pastoris Candida virtus; 
Necprudens rebus folertia parta gerendis ; 
Necpe6his varia fuffultum Falladis arte; 
Necfuauem referens facundia do^ Peridetn ; 
Nee plus et patrioe tutandce feruidus ardor; 
Nee vigil in nojlrce Di^lynnce curafalutem; 
Nee magni tituli^ feriesque et fplendor auoriim. 
Nee res innumerce, quarum fulgebat honore, 
Saturni poffent frontem pcuure malignam^ 
Et nocuum Lunce frigus^ Martisque caloretn? 
O rigidos ignes, 6 exitiabile coslum : 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
Attamen 6 iujlo mcerori parcite cxli; 
Quh non credideram, miferce defe^lio mentis 
Jmpulit^ etpietas, et adurens cejlus amoris, 
Ahpudety inque Z>eos prauh piget effe loquutum : 
Crimine Parcarum cecidit^ non crimine veflro, 
ceteme parens, nutu qui nubUa cogis, 
Etfixi rutiloSy mundique rotatilis ignes 
Officio feruire iubes, terramque fouere 
MobilUnis radijs; dirarum fct6la fororum 
ynfpicCy quce nufquam virtuti parcere norunt: 
Supplicijs cohibe duris, et vindiee poena, 
Nofler enim Pajlor^ nondum pofcente feneila. 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
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I now beginne : Apollo guide my founde, 

and weepe yee fiflers of the learned hill : 
That your Pagafean fprings may leap their bound, 

and from their floate maie feas of teares dillill. 
Let deadly forrow with a iable wing, 

throughout the world go brute this tragedie : 
And let Arcadians altogether fmg 

a woefuU fong agenfl heauns tirannie. 
Alas too foone by Destinsfatall knife 
Sweet Meliboeus is deprit^ d of life. 
Are wheeling orbs fo full of foule defpight, 

that neither wifdome, nor true pietie, 
Nor learned skill, nor fpeech of choice delight, 

nor care of countries fweete fecuritie, 
Nor watchfull fludie for Dianaes health, 

nor gentle birth which vertues worth did raife. 
Nor honors titles, nor abundant wealth, 

nor thoufand gifts deferuing endleffe praife 
Could finooth the mallice of old Saturnes brow, 

or heate of MarSy or Lunaes deathfuU colde : 
O enuious heauns, that winde I wotte not how, 

grudging the glories of this earthly molde. 
Alas too foone by Deflins faiall knife : 
Sweete Meliboeus is depriii d of life. 
Yet glorious heauns, 6 pardon nay blafpheme, 

whofe witte in forrowes Labyrinth is llraide : 
All that I fpake was but a fiuious dreame, 

it was not you, but Fates that him betraide. 
O thou etemall Monarcke, at whofe becke 

the planets mooue and make their influence : 
O giue the Deflinies a wrathfuU checke, 

afiiidl them for their fpightfuU infolence. 
In cade mine oraifon feeme ouerlarge, 

6 yet vouchfefe me but this one requefl, 
That fatall lawes be giun to Saintes in charge, 

whofe hands and harts wil alwaies work Sie befL 
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» 

Sin maioraprecar quamfit mortaiibus (Equum^ 
Hoc tatneriy hoc vnum tnifero concede petenti : 
Ilk Deus nojlri certifflma gfaria ruris. 
Qui tua lq;atus reHe mandaia faceffit^ 
Jnfuruos lapfus thatamos lunonis Auemce^ 
Immites Farcas rapidi Phiegetontis ctd undam 
Increpety et iubeat pqftorum abfijiere fatis^ 
Tam propero quoniam demluunt ftamina fufo. 
Pofthctc cetherea calorumfiat in arce 
Illud cpuSy dignum Superis, Quid Nodlis alumna^ 
Atque Erebipoffunty quam Candida rumperefila ? 
Morta rofampiceo vemantem corripit ungue: 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
Inuidet ( heu) fumtnis pajloribus improba Morta. 
Astrophilum pridem rapuit vitalibus auris^ 
Delicias Melibose tuaSy Hyalesqu^ maritum 
Candidulce nympha pukhrumy diim fata finebant. 

Ctim Pyrenees leo defcendiffet Iberus 
MontibuSy et curfu longinquaper cequora ve6bis^ 
Belgarum tandem violens armenta voraret : 
AstrophUus ferro cindluSy fudibufque prceuftiSy 
Finibus erupU nojlris, validoque furentem 
Marte lacefftuUy folo virtutis amore. 
Ccetera ne dicam, lacrymcey gemitusque fatigant. 
Ad focerum redeo, Generi certamina lugens 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 
Dicite nuncjbcij\ fi dicer e forti potejlis^ 
Quis vice defu7i6H crefcentes aggere ciaudet 
Montofo riuosy nh pafcua pi6la pererrent ^ 
Quis fofsa torrentis aquas prohibebit agellOy 
NhfimM et latas mefses, et pinguia lath 
Deuajlent culta, hek miferis ploranda colonis 1 
Quis pice languiduli fcabiem curabit ouilis, 
Aut alios vario fubeuntes corpore morbos 
Toilet y et immundum merfabit flumine vellus f 
Quis molles pratis agnoSy agnos trepidanteSy 
Et teneros celfis imponet montibus hcedoSy 
No5leque fub prima faturos in te6la reducdl 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
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What can thofe Imps of euerclowding mifl, 

thofe ruthleffe daughters of etemall night; 
But (tyrantlike) funder their vitall twifl, 
whofe Ihining vertues are the worldes chiefe light ? 
Alas too foone by deJHnsf atoll knife, 
Sweet Meliboeus is depriu^d of life. 

And was not Astrophill in flowring prime, 

by cruell Fates cut oflf before his daie, 
Yoiig AJirophill, the mirrour of our time, 

faire Hyales chiefe ioy, till his decay ? 
When late a dreadfuU Lyon in his pride 

defcended downe the Pyroencean mount, 
And roaring through the paflures farre and wide, 

deuowr'd whole Belgian heards of chief account : 
Stout Aflrophill incenfl with fole remorfe, 

refolu'd to die, or fee the flaughter ceaft : 
Then fenfl with fire and fword, with manly force 

he made aflalt vpon the furious beafl. 
But of this tale teares d[r]owne the latter part : 

I mufl retume to Meliboeus fall, 
Who mourning ilill for Aflrophils depart, 

forfooke his friends, and lofl himfelfe withall. 
Alas too foone by DefHnsf atoll knife. 
Sweet Meliboeus is depriu^d of life, 

Nowe tell me fhephards all, and fellow fwaynes, 
who fhal with rampiers fence our country foile ? 

And keep the fluds from breaking ore the plaines ? 
and fheild our tender flocks from deadly fpoile ? 

Who fhall recure their faintie maladies, 

1, ' 

and piurge their fleeces in fofl running flreams ? 
Who fhall defend our lambs from ieoperdies ? 

and fhirowd our kids from Titans parching beames ? 
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Quispreffo vacuam tellurem findet aratro^ 

Finguia diuiduis ut fulds femina mandet^ 

Et giebis fubigat dentata crate folutis ? 

Quis metety et vin6las Jlridentibus undiquS flaujiris 

Exportabit agro, ponetquefub horreafrugeSy 

Sirius urenti /picas ubi coxerit ajlro ? 

Quis pofitis minuet pajlorum iurgiafaxis, 

Confilioque /eras liteSy priuaiaque bella 

Molliet eloquio, dum qui/que aliena fubintrcU 

Arua, nee affueto dignatur limite jiringi ? 

Publica quis vidui curabit commoda ruris ? 

Seria quis ludis mifcebit, et utile dulci ? 

Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 

Sape meis olimplacuit tuaftridula canna 
AurtbuSy ad Parios quandb cantabat oloreSy 
Sequana diuifam qudflu^bus alluit urbem, 
Fcdicenty licitofi regiferuiaty urbem, 
Ttlrn tua cordatis (memini) iuuenilia pleura 
Perplacuere virisy vpupisque es vifus hyrundo. 
At nunc 6 Corydony quantum mutaris ab illo 
Tempore t prima nouis fuperatur Mufa querelis; 
Dumque pio mortem Melibcei carmine defies. 
Arcadice toti dulcis philomela vidiris, 
Attamen ut laffofit refpirare facultasy 
Raucus ego cceptos augebo carmine cantus. 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 

ynfcelix mifero canitur dum ncenia verfuy 
d quotquot primceua parens animantia terris 
Indidity aut gelido pontOy cceloque patently 
Omnia nuncfimul ad mcejlos concurriteplan^lus; 
Vt pulchella meas mundi totius imago 
Testetur IcurymaSy atque illcetablle murmur, 

Primiim fignifero magnum quasfixit in orbe 
ArbitcTy d mecum cunilce lugete figuroe. 
Carcinus ardorem lacrymofo temperet Imbre , 
^Jliuusque Leo rugitibus impleat auram : 
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Who now Ihal til our ground, and reape our come ? 

who fliall affuage the llrife of fwelling pride, 
When eurie fwynard fhall exceede his borne, 
and will not by God Terminus be tyde ? 
Aias toofoone by Destins fatall knife, 
Sweet Melibceus is depriiid of life* 



ITiy tunes haue often pleafd mine eare of yoare, 

when milk-white fwans did flocke to heare thee fingy 
Where Seane in Paris makes a double fhoare, 

Paris thrife bleft if fhee obey her King. 
But now 6 Corydon^ that lightfome vaine 

is changd from youth to aged grauitie, 
That whilft I heare thee bitterlie complaine, 

me thinks Apollo lings in Arcadie, 
And yet afford thy mooming Mufe fome reft, 

while I (though skil and voice are both decaide) 
With termes of duetie from a penfiue breft 

bewaile my friend, whom cruell Fates betraide. 
Alas toofoone by Destinsf atoll knife 
Swede Melibceus is depriu'd of life, 

O all that all the Vniuers containes 

in heaun, or aire, or earth, or watrie deepe ; 
With mutual plaints make light my fecret pains; 

for forrow wafts in teares, where manie weepe 
And firft ye Figures in the Zodiacke Hne, 

that decke heauns girdle with aeternall light : 
O faine fome griefs, and knit them vnto mine, 

fuch griefs as may this bafer worlde affright. 
Now Cancer flake thy heate with brackifh raine, 

and Leo roare, to make the skie difmaide : 
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Et nolit faltare Aries ; fletumque perennem 
Amphora diJHlkt : quid enlm nifi flere potejlis ? 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 
Libra dt^m tepido non (Bquetfydere no6H: 
Nam magis arridet tenebrofa dolentibus umbra, 
Splendida quam lucis fades : lux confona latis, 
Vulnerd Arcitenens infe^Hs cnuia fagittis 
Numina Parcarum, vt diro cruciata veneno^ 
Horrendis trepidum iurbeni ululaHbus Orcum, 
Etpiger inducat C2.ynQoniVi'& frigara bruma 
Mar^urcB, pluuias et Pifcis mutuet undas. 
Etferiat comu Taurus ; caudaque minaci 
Scorpius : et nu/quam Gemini pereuntia Jratres 
Carbafa fujlentent, Tu deniquk Candida Virgo 
Vr^ue genas lacera : quid enim nifi trijle fuperfit f 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 
Lucentis parrbfinucfa voiumina aeii, 
Ofimid ad nqftras cuxedite fingula curas: 
N} SuperHmfedes, mundo lacrymante minoriy 
Diffluat ad lidlum, quoniam nihil es nifi lu^s : 
Nd.m mihifi votes paftorum maximus Orpheus 
Veridid motus, viresque reclufit Olimpi, 
Plumbeus et gelidus cydum percurris auaro 
ProgreffUy tardique premunt ve/iigia colds 
Tristities, gemitus^ lacryma, lamenta, dolores, 
DelircB tenebrcsj terror, difcardia,pcUlor, 
Per dulces nobis comites infunere, quandb 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 
Tu verb Celebris nymphae Cretenfis alumne, 
Qui laudata ienes in lampade regna fequenti, 
Exue nunc veteres anim(is ad gaudia promptos, 
Atque falutaris mutetur gratia fiella, 
Nee blanda virtute Deum compefce furentem. 
Diffundant lites flammata paiatia Martis 
Pedbis in humanum : nee, te miferante^ cruenta 
Sifiatur ccedes, aut frcenos perferat ira, 
Auree Sol mundo non amplius esto benignus : 
Qudtc^t prceis, fisquerisque {fuo fed tempore) Solem^ 
Soluare in lacrymas •• Et tu chariffime Stilbon. 
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Aquarius powre thou downe lalt teares amaine, 

and Aries let thy dancing now be (laide. 
Now lAbra make not aquinoiUall^ 

but fuffer night to ouergrow the daie : 
For darkenes fits all vs that Hue in thrall, 

let thofe haue light that lifl to fport and plaie. 
Now let the Centaure with his poifned fleele 

vpon the Fates inflidt a deadlie wounde : 
That for mifguiding late their fatall wheele 

they may lament with guolls of vnder-ground. 
Now let the winter vnder Capricome 

lall flill : and Pifces lend him watrie fhowres : 
Let Taurus wound the welkin with his home, 

and Scorpio with his taile fling fatall powres. 
Now Gemifd forbeare with gladfome fhine, 

to comfort Sea-men in their chiefe difpaire : 
Virgo make foimtains of thy daie-bright eine, 

and teare the treafure of thy golden haire. 
Alas toofoone by DeJHns fatall knife 
Swede Meliboeus is depriti d of life, 

Yttfeaunf old flames, whofe euer-circling fires 

maintain this earth with influence from your fphears, 
And with your powre guide mortall mens defires, 

now leaue your harmonie, and fall to teares. 
Yet cankred Saiume it were all in vaine, 

with my intreats to call for thy lament. 
For if old Orpheus but a footh haue faine, 

to miferies thy minde is alwaies bent. 
Thou llill art lumpifh, waiward, cold, and floe, 

attended on with Terror , doating night, 
Pale dij content y flghs, difcord, teares, and woe, 

fit mates for me that want my chiefe delight. 
But thee faire Jupiter I mull require, 

to change the gratious vertue of thy flarre, 
And not to temper with thy gentle fire, 

the raging heates o*" him that breedeth warre. 
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Oppofito Phcbbi lucetn confunde galero ; 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
VUima mobtlium fphararumy fed mihi prima^ 
Dum varies muiata fuHs^ fundisqtu laboresy 
Luna tuo nostras auge conamine quejius. 
Define furari Fhmbofua luminajpenna 
No6Hs ut obueleni denfa caJigine terram^ 
Deque polo fperent folatia nulla mifelli 
Arcades^ eximij Paftoris morte mifelli. 
Defe6lusque tuce doleant mortalia lucis 
Omina : fubtimidi RegeSy populique tremifcant^ 
Effigiem no6Us quandofine no6lefiguras. 
Humorum tarn larga tuo defcendat db ore 
Copia^ tranflliant omnes ut marmora metas. 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 
lamque graues audi spirabilis aura querelas: 
Et qucecunque tuus^ ^atio diffufus inaniy 
Continet amplexus^ dignentur promere mecum 
Funebre lamentum, Radijs ex cequore traMi 
HumoreSy gem)iu pulfi mutentur in imbrem, 
Efficiani lacrynuE nubes^ fufpiria caufas 
VentoruMy varium difcordia fetninafulmen» 
Rubrce pyramidesy ardens candela^ fagittce 
AccenfcBy fcintilla volans, ignita capella, 
Idolum, grando, tonitrUyflellceque cadentes^ 
Cundlaque quce panda generantur in cethere^ mira 
Defuper ad noftros cedant portenta dolor es. 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 

Nunc mihi ceffatum fatis est : tu Tityre paultlmy 
Dumpofitos iteriim tento depromere lu^ius, 
Rejpira, grauibusque modum concede querelis, 
Alternisflentes vicibus cantabimus ambo^ 
Ceruicesque iugo parili fubdemus uterque, 
Tu {fateor) grandi tetigijli ?nagna cothumOy 
y£thereos traSlus numerans, orbisque remoti 
Virtutes, At humi tandkm mea Mufula ferpcty 
Ac humili texet nifi pafloralia cantu : 
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Let Mars roaue vncontrold and kindle flrife, 

that Sarrowes may fit downe by Slaughters fide : 
And golden Sol fiirceafe to fauour life ; 

and Venus weepe, as if Adonis dide. 
And Stilbon with thy hatt cloude Fhoebus face, 

and Luna fee thou fleale no more his beames : 
But let thy Steedes forbeare their nightlie race, 

and firom thy bofome powre downe weeping flreames. 
Alas toojoone by DeJHns fatal knife, 
Sweete Meliboeus is deprived of life. 

Now Airey and what thy circuites doe containe, 

helpe to lament great Meliboeus death : 
Let clouds of teares with fighs be tumd to raine, 

admit no winde but euergroaning breath. 
Now fet thy firie Pyramids to viewe, 

thy diuers Idols, Candles burning bright : 
Inflamed Shafts, Comets of dreadfiiU hewe ; 

Sparkks that flie, and Starres that fall by night 
Let all thy Meteors, of what euer kinde, 

with terror fort them felues in iull araie : 
And worke fuch fear in euery mortall minde, 

that all the world may waile for ones decaie. 
Alas to[o]foone by DefHns fatal knife, 
Sweete Meliboeus is depritid of life, 

O Tityrus thy plaint is ouerlong, 
here paufe a while, at Corydons requeft. : 

Of what is wanting in thy farfet fong, 

my moommg voice Ihall llriue to tell the reft. 

But I muft forrow in a lower vaine. 

not like to thee, whofe words haue wings at wil : 

L 
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Est tnea fimplicitas rudibus contenta camcsnis. 
Attamen 6 vtindmfacro defonte hibiffem 
Dignos perpetua Mdibm laude liquares, 
Et folidas poffem rupes mollire canendo : 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 
Omnia nunc ijhkfpaciofi Numina ruris 
Accelerate gradus^ viridique in cefpite Diui 
CumbenteSy fparfisque genas humoribus alto 
Defluxis cerebro, variato murmure noflras 
{Nam vejler Melibcsus erat) fulcite camanas, 
Et cultce Charites paulifper mittite lucos 
Suauibus exhilarare fonis, aut fole foreno 
Pedlere flauentes per eburnea colla capillos, 
Dulcis ad afcaulce nunieros non motibus usquam 
Saitetur ieuibus : defijlant ludere nymphis 
Permijli Satyri • lacrymce fint fola voluptcts. 
y^sta nouos etenlm depofcunt tempora mores : 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
InfyluiSy exutafuis iam qucelibet arbos 
ErondibuSy amiffum doleat nudata virorem, 
luniperi vemix exudet corporefeHOy 
Etfpiffi Myrrhce fcecundo cortice rores. 
Infyluis corui crocitent, et bubo, Strygesque^ 
Vulturiusque gemant : Jirepitent Jlurni, grcunilique, 
VnifoncLs rudibus cuculis geminantibus odas, 
Sed turdusy fringilla^ rubellay et cUauda^ et AcanthtSy 
Et reliquce taceant voiucres, quce duice fufurrant, 
Infyluis Vri, vuipeSy vrfique lupique^ 
Etfrendens dper^ et catulis comitata iecsna, 
Vicinas feriant metuendis quejlibus auras : 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 
^am viduis in agris fegetes capita indinate^ 
Nee tenuis grauidam fpicam fujlentet arijla^ 
Agricola rapto, qui vos runcare folebat.. 
Iam viduis in agris teneroe marcefcite vites, 
Inquenouo crefcens moriatur pcdmite gemma, 
Qtiandoquidem perijt, qui vinitor effefolebat. 
Iam viduis in agris crudi ptUrefcite fru^lus^ 
Cajianecdf pyra, pruna, nuces, et citrea mdla. 
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An humble llile befits a fimple Swaine, 

my Mufe fhall pipe but on an oaten quilL 
Immortall Faunty Satyrs, and great Pan, 

the Gods and guiders of our fruitful! foile, 
Come feat your felues by me, and waile the man, 

whofe death was hallned by his vertuous toile. 
Yee comelie Graces neither dance nor piaie, 

nor kembe your beauteous treffes in the Sun, 
But now fmce Meiibcsus is awaie, 

fit downe and weepe, for wanton daies ar<*. dun. 
Now in the woods be leafeleife eury Tree, 

and beare not pleafant fruits as heretofore : 
Myrrha let weeping gums dillill from thee, 

and help to make my dolefull plaint the more. 
Now in the woods let night-rauns croak by daie, 

and gladles Owles Ihrike out, and VuUurs grone : 
^Mif mailer birds that fweetly fing and play, 

be whifl and flill : for you can make no mone. 
Now in the fields each c&me hang down his head, 

fince he is gon that weeded all our come : 
And fprouting Vines wither till you be dead, 

fmce he is dead, that (hielded you from florme. 
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Infitor occubuit, mala qui cajirare folebat, 
lamviduis ab agrispulchri difcedite flares^ 
Lilia, narciffi^ calthcB, violcequey rofceque^ 
Qui dudum noster topiarius effef debate 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
O vidui ruris vefres, viburna^ rubeta ; 
O valles, campi^ monies ; dflebilis Eccho; 
O qucB lugetis defunihim examina regem ; 
Ofontes, riuiy vada^flumina^Jlagnaypaludes; 
Tuque coaxairix ad craffas rana lacunas ; 
Et nymphce gelidis habitant es antra fub undis 
Saxea,fed molli femper viridantia mufco; 
O armenta^ fi^^y ^ oiies, ouiumque magijlri^ 
Infantes y pueri^ iuuenesque, virique,fenesque, 
Matronceque graueSy nuptcB, innuptceque pueflcB 
Quotquot in Arcadia vitalem ducitis auram, 
Ofimul, 6 mecum miferos effundite quejhis: 
Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 

yjlhcec mitte mihi: me, me magis ifla decebunty 
Quern dolor augefcens curis m^rdadbus urit. 
Occidisd dulcis Melibose, 6 pairue dulcis, 
O pater, 6 quid nan 1 6 nojiri gloria ruris 
Mafcula, firmatum Diuce munimen Elifce. 
Sicut enlm robor, vel quce fuperminet ingens 
Ornus, in excel/as dumfurgit vertice nubes, 
Perferat ipfa licht violenti fulminis i^his, 
Lu6lantesque ruant venti circumque fupraque^ 
Perque comas, perque ora imberfluat, ilia nee atro 
Fulmine, nee vento lu^lante, nee imbre fcUifcit : 
Haud fecus ille vices fortunes pertulit omnes, 
Sedfemper conflans, et Elifce fidus. At eheu, 
Antf* diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 
Tu re^e Cory don ad noflras rura querelcts 
Impellis clamore tuo : Sed totus ut orbis 
Nobifcum rapti deploret Solis cuxrbum 
Occafum, falfo r^nantia Numina campo 
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Now in tlie fields rot fruits while you are greene, 
fince he is gon that vfde to graflf and grace you : 
And die faire Fiowres, fince he no more is feene, 

that in Dianaes garland vfde to place you. 
O heards and tender flocks, 6 handfinooth plains, 

6 Eccho dwelling both in mount and vallie : 
O groues and bubling fprings, 6 nimphs, 6 fwains, 
6 yong and olde, 6 weepe all Arcadie, 
Alas toofoone by Dejlinsfatall knife 
Sweete Melibceus is deprit^d of life, 

O let me interrrupt thee yet once more, 

for who (hould more lament his loffe then I. 
That oft haue tafled of his bounteous flore, 

and knew his fecret vermes perfecSllie ? 
We haue alreadie fummond euerie part, 

excepting that which in the Ocean lies : 
To ftand copartners of our wofull fmart, 

and beate the fenfeleffe aire with Ele^. 
Now therfore Neptune grant me this one boone, 

depofe great loue for fo mifguiding fate : 



MM! 
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Compellare iibefy lu6iuque fubire profundum : 

Omnia nam pernio comple6Htur Amphitrite, 

Hue ades d Neptune pater ^ furcaque tridenti 

J^gnauo minitare polo, quifydere nullo 

Immites Erebi, Fatique cbercuit iras; 

Non impuneferat tantum patientia coeli 

Delictum : fub aquis cogatur viuere magrius 

luppiter, etfupri tufati dirige leges : 

Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit. 

Hue ades O Nerei nunquam nifi vera canefitis 

Glaucefenex vates; et tu Terrceque marisque 

Fill Phoree vent, Ceto eomitate marita, 

QucB ferucUurum fuluo pomaria fru6lu 

Confita ferpentem peperit, mirabile monjlrum : 

Tuque nouis dudum titulis imbute Palamon : 

Et tot diuerfas ohm mentitefiguras, 

Ad nos Carpathio vates I gurgite prodi : 

Et Tethis, natuque minor Thetys : IlicH omnes 

Dijque Deceque maris, nymphceque, Pherufa, Ligcea^ 

Lamprothoe, Mettte, Gaiatceaque, Cymothbeque, 

Nobifcum flentes totos infumite riuos. 

Ante diem (proh fata) diem Meliboeus obiuit 

Intered Triton stridenti marmora concha 

Perfonet eoctremas prceterlabentia terras, 

Et rauco celebret Melibcei Junera cantu, 

Lugdbri cantu, quem coerula deferat unda 

In varias or as Phcebofub utroque iacentes, 

Et trijli prceter foiitum rumor e fufurrans, 

Innumeros voluat per inania littora plan^us, 

Non itd lafciui furgant delphines in altum, 

Ut capiant pueros, cythara vel Arionis ipfi 

Sint iterilm capti; fed abundent luminafletu. 

Et tepidum, fed fyncerum nunc improba Syren 

Exundet rorem, fparfos laniata capillos. 

Ante diem (proh fata) diem MeUboeus obiuit 

lam fatis e/l lacrymis indultum Tityre : paulum 
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That Melibosus wounded all too foone, 

by Mortaes malice dies before his date. 
And thou old Glaucus with diuining bled, 

Prophet to him that neuer fpeakes but truth, 
Come with Paicemony Phorcus^ and the reft, 

and here giue oracle of endles ruth. 
Come Tethis come with Thetis after thee, 

and all thy watrie nymphs, a louelie traine : 
Vouchfafe to fit vpon thefe bankes with me, 

that I may heare botli thee and them complaine. 
And thou great Tritm with thy founding fhell, 

impart my grieuance vnto euerie (hore : 
And with a murmure make the waues goe tell, 

that worthie Mdibosus breaths no more. 
Now let no Dolphins feeke Arums Mufe, 

nor play by fhore to ketch vp heedles boies : 
Let them fuppofe fweete Muficke out of vfe, 

and wanton louetricks to be foolilh toies. 
DeceitfuU Mermaids leaue your auncient guife, 

forbeare to fing while tempeft troubles vs ; 
Let me behold whole fountains in your eies, 

for weeping fits vnhappie Tityrus, 

But Tityrus inough, leaue of a while : 
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Aufculta^ et compone meis fermonibus ora^ 

Dum mdiora loquar coslejii Numine do^his : 

Nam mihiy nefcio quo, plenum fpiramine pe5lm 

Lcetitias ardet muliebriapofl iamenta. 

Tu mecum icetare Jlmul, quid nubila tecum 

Vnanimis luxi: fit tempus vtrique ferenum. 

Non ita muitafiibejl itd iongi caufa doloris. 

Abfalsb querimus Melibceum fata fubiffe 

Lurida, (Am dirce molts compage folutus^ 

Et mcejlam placido commutans fydere terram^ 

^temas luces oculis miratur apertis, 

Illefiipra ccslos ( quifquis fuit ilk Deorum^ 

Qui mihi fuggeffit ) virtuti proemia liuar 

Ne raperet^ vitam firmantis poctda fiimpfit 

Ne6lariSy et nqftras ridet fuper afira querelas. 

Tityre foelici laetum Paeana canamus. 
Ccelejks inter turmas, quas ordo nouenus 
Diuidit^ ( antiquo fi fas eft credere vati) 
yam nofier Melibceus agit ; qudfiammea lath 
Collucent Seraphin/ Et f aero plena liquore 
Plusfapiunt Chenibin/ et qud, cenfura potentis 
lufla Thronos intrans mortalia fingula Ubrat: 
Qud,fimul a f aero dominantia numina nomen 
Officio capiunt, multum parentque iubentque: 
Quh princeps rmvatiMS fubie^s myflica pandit 
Ciuibus : et femper fuperantibus vtitur armis 
Turba Proteftatum : Virtutes mira faceffunt : 
Deniquh qub> maioraferens Archangelus orbi 
Cantat, et Angelicus qui nunciat ordo minora, 
Tityre, foelici laetum Paeana canamus. 
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Hop mooming fprings, drie vp thy drearie eine, 
A.nd blithlie intertaine my altred flile, 

inticd from griefs by fome allure diuine. 
For now my mind reclaimd from carefull mone, 

gins fault hir giuing place to forrows fourfe : 
And in hir change intreats thee ceafe to grone, 

that as we grieud, fo we may ioie by courfe. 
In iufl complaint though forrowes were begun, 

and all too litle for the man we waile : 
Yet now at lall our forrows mufl be done, 

and more then mooming reafon mull preuail. 
Iniulllie grudge we Melibcetis death, 

as though his worth were buried in his fate : 
But neither are his vertues drenchd in Leath^ 

nor vertuous foule remoud to meaner date : 
His faith hath framd his fpirit holie wings, 

to foare with AJlrophil aboue the Sun : 
And there he ioies, whence euery comfort fprings, 

and where the fulnes of his blilTe begun. 
Let vs be ioifull after long annoie, 
Since Meliboeus litis inperfe^ ioie. 
Our Melibcetis lius where Seraphins 

doe praife the Highefl in their glorious flames : 
Where flowes the knowledge of wife Cherubim : 

where Throans exhibit earthlie deeds and names : 
Where Dominations rule and yet obaie : 

where Principalities to lower powers 
Deepe hidden miHeries doe Hill bewraie : 

where arms are vfd by foe-fubduing powers. 
Where Vertues pradlife miracles and wunder : 

where both Archangels and fweet Angels fmg, 
Whofe office is, to vs, that Hue here vnder, 

from heaun cselefliall meffages to bring. 
Let vs be ioifull after long annoie, 
Since Meliboeus lius in per/it ioie. 
Now Meliboeus in comparelefle place, 

drinkes Ne6lar^ eates diuine Ambrofia ; 
And hath fruition of etemall grace, 

and with his countnance cheeres Arcadia. 
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Cumfuperis Diuis diuinas incolit arces 
Ambrofijs epulis pastus Meiibostis : et alto 
Culmine defpidens per tralucentis Oiimpi 
Stellas^ Arcadiam vultuyolatur amico. 
Nos ex officio, dtim fpiritus incolit ajlra, 
Spargamus violis, et olenti corpus Acaniho, 
Purpureifque rofis, cafiaqtu, thymoque et amomo :■ 
Et merito tantum careat ntfunus honore^ 
Omemus velo, pulchrifque tapetibus artus, 
Oprceclare, tuo dignos, Maufole, fepulchro. 
Ducamus vigiles no6les ad triste cctdauer, 
Eulogijs plenos recitantes undique verfus. 
Tityre, foelici Isetum Paeana canamus. 
Solemur Dryadem, nimio quce vi6la dolore, 
(Heu vereorjjicut quondam PhUcuxia coniux, 
Amplexans grcLciUm defun^ coniugis umbram^ 
Expirabit amans. Hyalenfolemur honorce 
Matris adhcerentem lateri, iun^isque querdis 
Mollia cut immites tendentem hrcLchia coelos, 
Brachia Sithonijs niuibus magi Candida, quorum 
Astrophilus toties in vincula grata cucurrit, 
Vt cingi cupidce finuofis vitibus ulmi. 
Deniquh vexillis nigrum parmisque ferttrum 

Condamusyfuruos infignia debita pannos 
Jlgridis ut vultu decorent, etjronte minaci, 
Tityre, foelici laetum Paeana canamus. 
ymprimis auihmfacram conemur uterque, 
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Then while his fpirit dwels in heaunlie towres, 

let vs performe what honor dutie willes : 
Let vs adome his facred tumb with flowres, 

and fweete it with the riches of our hilles. 
Our vemall Flora that bewailes our loffe, 
- will gladlie let hir flowrie locks be rent : 
And clad hir felfe in moomfuU roabes of mofle, 

if all the treafure of hir buds were fpent. 
Then Flora lends vs thime and violets, 

fweete balme and rofes for his buriall : 
Beflow no wealth on wanton amorets, 

but fpare it to adorne his fiinerall. 
And Pales bath his lims in fluds of milke, 

and couer him with collly ornament : 
Infhrine his corps in (heetes of foftefl filke, 

for he deferus Maufolus monument. 
And Tityrus let vs before the refl 

fet holie lights, and watch his breathles corfe, 
Singing fweet himns for him whofe foule is blell, 

though parted from his flelh by deaths diuorce. 
Now cheere we Dryas in hir miferie, 

who ouerlong bewailes hir haplefle cafe : 
Lefl ouerlouing like Laodamie^ 

fhee loofe hir felfe in deepe fuppofd imbrace. 
Now call we Hyale from whifpring llreames, 

increafl with teares (true feruants of annoie) 
Who takes no pleafure but in griefs extreames, 

nor ioies in ought but in hir want of ioie : 
Faire HyaU^ who wringing oft hir armesj 

hir armes far whiter then Sythonian fiioa, 
With doubling fighs bewails hir helples harmes, 

Alas that helples harmes Ihould vexe hir fo. 
Yet beuteous Nymph thy carefull mother Hues, 

(long may fhee Hue, and lining eafe thy hart) 
Accept what comfort hir furuiuing giues, 

and in lifes comfort drown thy forrows finart. 
Helpe thou with vs, and eurie countrie wight, 

to chace all grieuance from Dianaes minde : 
From drad Diana^ earths and heauns delight, 

Diana^ glorie of hir fexe and kinde ; 
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Totaque folari nobifcum rura Dianam; 
QiuB caput eft huius regni^ qtuB gloria regni; 
Qucs Cybde ccsli nostri^ qua noftra Sybiila; 
QucB pietatis amans ; piacidce qua pads arnica; 
Qua genus d proauos proprijs virtutibus arnat; 
Quce varijs loquitur Unguis; quce vatibus ipfa 
Jndulgd vateSy d do6lis doBior ipfa ; 
Quce lunonis habd gejium, Moresque Minerua, 
Et veneris formam ; quce^fit lidt innuba virgo, 
ExupercU reges, quantum quercda myricas. 
Sed quid earn refero^ quce nojlro carmine maiQr, 
Eftcantanda tuo dulds Spencere ^jthurnOj 
Cuius ineftnumeris Hibkei copia mdlis. 
Th quoque nobijcum (quoniibm tu nojler Apollo J 
Lugeniem folare Deam^ quotiis Mdiboei 
Trijlia lacrymulis predofis funera defld. 
Die illi (tu namqu^ potes fcdice camcena) 
Arccuias innumerosy quanquam Mdiboeus obiuit^ 
Prcejlanies fupereffe viros^fimiles Meliboei. 
Damoetam memora^ quo non prcedarior alter ^ 
Non quifquam ingenio mdior^ nonpromptior ore, 
Nongrauior vultu, nee cul armaparaiior extcU: 
Jlle eft Damsetas, qui iuris corrigit iram^ 
Quem vocat Hattonum Triuioe venerabile Numen. 
Damonem memora, qui Nejlora pluribus annis 
Conjilioque refert nunquam nifi vera monenti : 
Nam quod erat magna maturus Neftor Atridce^ 
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Diana^ wondrous mirrour of our dales ; 

Diana matchlefle Queene of Arcadie ; 
Dianay whofe furpafling beauties praife 

Improous hir worth pafl terrene deitie ; 
Diana, Sibiii for hir fecret skill ; 

Diana^ pieties chief earthlie friend ; 
Diana, holie both in deede and will ; 

Diana whofe iufl praifes haue no end. 
Ah but my Mufe, that creeps but on the ground, 

begins to tremble at my great prefume, 
For naming hir, whofe titles onelie found 

doth glad the welkin with a fweet perfume. 
For in hir minde fo manie vertues dwell, 

as eurie moment breed new pieties : 
Yet all in one coioind doe all excell, 

and crowne hir worth with fundrie deities. 
But that vnwares my forie flile proceeds 

drad Cynthia pardon : loue defires difpenfe : 
As loues high Oaks orelook Fans flender reeds, 

fo boue all praifmg flies thine excellence. 
Yet lefl my homefpun verfe obfciure hir worth, 

fweet Spencer let me leaue this taske to thee, 
Whofe neuerllooping quill can befl fet forth 

fuch things of ilate, as paife my Mufe, and me. 
Thou Spencer art the alderliefell fwaine, 

or haply if that word be all to bafe, 
Thou art Apollo whofe fweet hunnie vaine 

amongfl the Mufes hath a chiefefl place. 
Therefore in fiilnes of thy duties loue, 

calme thou the tempefl of Dianaes brell, 
Whim fhee for Mdibceus late remoue 

afflidls hir mind with ouerlong vnrefl. 
Tell hir forthwith (for well (hee likes thy vaine) 

that though great Melibosus be awaie : 
Yet like to him there manie flill remaine, 

which will vphold hir countrie from decaie. 
Firft name Damoetas, flowre of Arcadie, 

whofe thoughts are prudent, and fpeech vertuouSy 
Whofe looks haue mildnes ioind with Maiellie, 

whofe hand is liberall and valorous : 



\ 
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Qui patrem patri(B multis Aiacibus vnum 
Pratulit, id nojim Damon longcBuus Elifce : 
R^ales gazas re6los conferuat in ufus 
Damon, CacUium fuem diximus Arcades olim, 
-^gonem memora^ vicinas iintribus undas 
Qui tegit, et validi Neptuni tnunere fungenSy 
Jngentes noflro profligat littore phocas : 
Howardum veteres fxclo dixere priori» 
Denique tu Mopfum^ tu Daphnim, tu AlphefihcBum^ 
Syluanum^ Fauflum^ etfapientem multa Menalcam^ 
Et reiiguos numera panares, quotquot Elifam 
FeHore fyncerOy ntUlam paffisque quietem 
LuminibuSy vigiles auido tutantur db hojie, 
Ambrqfios illi ^ent hac nominafletus, 

Quaks Oehalij faujliffitna lumina fratres^ 

Exhaujios pelagi rabie, pulfuque JremmtHm 

Molidiim^ grato tranquillant fydere nautas, 

Dumponunt venti, piuuia ceduntqtu tenibra: 

Sic iuus 6 tandhm ( Cory don) peramabiiis aures 

Sermo meets muicens^ ex^mit pe^lore curam^ ' 

Et lacrymcLs oculis, et acerbas ore querelas, 

Ecc^fed adueniens fuadet difcedere vejper : 
Jre domum libeat, pecudesquc indudere feptiSy 
Difiam pauiatim rigidos de difcere iuHus, 
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He is Damcstas, that is wont to blame 

extreamefl iuflice voide of equitie : 
Diana terms him by an other name, 

HattoHy vnleffe I faile in memorie. 
The name old Damons whom (hee knows of old 

for fuch as Nejlor was to Grcecians guide : 
Worth ten of Aiax, worth all Crosffus gold, 

if his deferts in ballance could be tride. 
Damon is he that counfels flill aright, 

and heedfuUie perlerus Dianaes flore : 
And wakes when others reft them felus by night, 

we Arcads cald him Cecill heretofore. 
Then name braue ^gon^ that with fhips defence 

about our coaft orefpreds the Ocean plaines. 
To keepe fell monfters of the fea from hence : 

we cleape him Howard^ that are countrie fwaines. 
Name MopfuSy Daphnis, Faustus, and the reft, 

whofe feurall gifts thy fmging can expreffe : 
When thou fhalt tell how fhee in them is bleft, 

their verie names will comfort hir diftreffe. 

Cajlar and Pollux^ Lcedaes louelie twins, 

whofe bright afpe<5l cheers moomful Mariners, 
Shewing them felues when pleafant calme begins, 

of gladfome newes two welcome meflengers, 
Conuey great comfort to the weltred minde, 

and with their ftieen appearance breed delight ; 
Yet Corydon thy leare and loue combinde 

pleafe more by heaiing, then thofe twain by fight, 
For they portending ftormie windes furceafe, 

but by portending caufe the hearts content : 
Thy leamd perfuades command my forrow ceafe, 

and fweetnes doth allure to merriment. 
But hie we homeward, night comes on apace, 

weel leame beliue forget our doleful notes : 
See where faire Venus (hewes hir radiant face, 

lets hence, and ftiut our ftieepfolds in their coat. 

FINIS. 
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Oe Idle lines vnpolilht rude and bafe, 
Vnworthy words to blafon beauties glory: 
(Beauty that hath my reftles hart in chafe, 
Beauty the fubicct of my ruefull (lory.) 
I wame thee (humie the bower of hei 



Be not fo bold ne hardy as to view her : 

l.eafl fliee inraged with thee &11 a chiding, 

And fo her anger proue thy woes renewer. 

Yet if Ihee dsugne to rew thy dreadfull fmart, 

And reading lau^, and laughing fo miHike thee : 

Bid her defill, and looke within my hart, 

^Vhere fhee may fee how ruthles (hee did ftrike mee. 

If (hee be pleafde though Ihee reward thee not, 

What others fey of me regard it not 





Sonnet, i, 

N prime of youthly yeares as then not wounded, 
With Loues impoifoned dart or bitter gall : 
Nor minde nor thoughts on fickle Fancie grounded, 
But carelelTe hunting after pleafures ball 
I tooke delight to laugh at Louers foUie, 
Accounting beautie but a fading blolTome : 
What I efleemd prophane, thty deemed holie, 
loying the thraldome which I counted loathfome. 
Their plaints were fuch as no thing might relieue them, 
Their harts did wellnie breake loues paine induring : 
Yet ftill I fmild to fee how loue did grieue them, 
Vnwife they were their forrowes felfe procuring. 
Thus whilft they honoured Cupid for a God, 
I held him as a boy not pail the rod. 

Sonnet. 2. 

>Ong time I fought, and fiercely waged warre, 
Againil the God of amarous Defire : 
Who fets the ienfes mongil themfelues at iarre, 
The hart inflaming with his luiifiiU fire. 
The winged boy vpon his mothers knee, 
Wantonlie playing neere to Papfws fhrine : 
Scorning that I (hould checke his Deitie, 
Whofe dreaded power tam'd the gods diuine. 
From forth his quiuer drew the keeneil dart, 
Wherewith high Icue he oftentimes had wounded : 
And fiercely aimd it at my iiubbome hart, 
But backe againe'the idle (haft rebounded. 
Loue law and frownd, that he was fo beguiled, 
I laught outright, and Venus fweetely finiled. 

Son\n€t\ 3. 
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Sonnet. 3. 

Hee fmild to fee her fonne in fuch a rage, 
I laught to thinke how I had Loue preuented : 
He frownd and vowd nought ihould his ire afTwage, 
rill I had lloopt to Loue, and loue repented. 
The more he rag*d the greater grew our laughter, 
The more we laught the fiercer was his ire : 
And in his anger fware my poore harts flaughter, 
Which in my breail beautie (hould fet on fire. 
Faire Venus feeing her deere fonne in chollar, 
Fearing miihap by his too hafly anger : 
Perfwaded him that ihee would worke my dollor, 
And by her meanes procure my endles langor. 
So Loue and loues Queene (Loue hauing confented,) 
Agreed that I by Loue fliould be tormented. 

Sonnet. 4. 

Ho taking in her lap the God of loue, 

Shee lightly mounted through the Chriflall aire : 
And in her Coach ydrawne with filuer Doues, 
To Vulcans fmokie Forge fliee did repaire. 
Where hauing wonne the Ciclops to her will, 
Loues quiuer fraught with arrowes of the bed : 
His bended bow in hand all armd to kill, 
He vowd reuenge and threatned my vnrefl. 
And to be fure that he would deadly flrike me, 
His blindfold eies he did awhile vncouer : 
Choofing an arrow that fhould much miflike me, 
He bad wound him that fcomes to be a Louer. 
But when he law his booties arrow fliiuer. 
He brake his bow, and call away his quiuer. 

Sonnet. 5. 
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Sonnet. 5. 

^Opeles and helpeles too, poore loue amatedi 
To fee himfelfe afiionted with difdaine ; 
And all his skill and power fpent in vaine. 
At me the onely obiedl that he hated. 
Now Cytherca from Olimpus mount, 
Defcending from the fphere with her deere fonne : 
VYith Douelike wings to Aiddafyan^ 
Loue on her knee, (hee by the Chriflall fount ; 
Aduifde the boy what fcandall it would bee, 
If Fame (hould to the open world difcouer 
How I furuiu'd and fcomd Loues lacred power. 
Then Cupid lightly leaping from her knee, 
Vnto his mother vowd my difcontenting : 
Vnhappie vowe the ground of my lamenting. 

Sonnet. 6. 

Hen on the fodaine fafl away he fled, 
He fled apace as from purfuing foe : 
Ne euer lookt he backe, ne tumd his head, 
Vntill he came whereas he wrought my woe. 
Tho calling from his backe his bended bow. 
He quickly clad himfelfe in iirange difguife : 
In llrange difguife that no man might him know. 
So coucht himfelfe within my Ladies eies. 
But in her eies fuch glorious beames did fliine, 
That welnigh burnt loues party coloured wings, 
Whim I flood gazing on her funne-bright eien. 
The wanton boy fliee in my bofome flings. 
He built his plealant bower in my brefl, 
So I in louei and loue in me doth refl. 

Sonnd. 7« 





l82 

Sonnet, 7. 

'Ow Loue triumphed hauing got the day, 
Proudly infulting, t3aunnizing flill : 
As Hawke that ceazeth on the yeelding pray, 
So am I made the fcome of Vidlors will. 
Now eies with teares, now hart with forrow fraught, 
Hart forrowes at my watry teares lamenting : 
Eyes flied fait teares to fee harts pining thought, 
And both that then loue fcomd are now repenting. 
But all in vaine too late I pleade repentance, 
For teares in eies and fighs in hart mull weeld me : 
The feathered boy hath doomd my fatall fentence, 
That I to tyrannizing Loue mull yeeld me. 
And bow xa^ necke erfl fubiecSl to no yoke, 
To Loues falfe lure (fuch force hath beauties llroke.) 

Sonnet, 8; 

What a life is it that Louers ioy, 
Wherein both paine and pleafure ihrou'led is : 
Both heauenly pleafures and eke hells annoy, 
Hells fowle annoyance and eke heauenly bliffe. 
Wherein vaine hope doth feede the Louers hart, 
And brittle ioy fullaine a pining thought : 
When blacke difpaire renewes a Louers finart. 
And quite extirps what firft content had wrought. 
Where faire refemblance eke the mind allureth. 
To wanton lewd lull giuing pleafure fcope : 
And late repentance endles paines procureth. 
But none of thefe afilidl me laue vaine hope. 
And lad difpaire, difpaire and hope perplexing, 
Vaine hope mv hart, difpaire my fancie vexing. 

Sonnet, 9. 
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I Hen irom her fled my hart in forrow wrapped. 
Like vnto one that Ihund purfuing daughter : 
All welnigh breathles told me what had happed. 
How both in Court and countrie he had fought her. 
The drerie teares of many loue repenting, 
Corriuals in my loue whom fancie ilroked : 
Partners in loue and partners in lamenting, 
My fellow thralls whofe necks as mine were yoked. 
The fhepheards praifes and their harts amis, 
Vrged by my Miilres ouerweening pride : 
For none that fees her but captiued is, 
\nd lafl he told which to my hart did glide ; 
How all the teares I fpent were vaine and forceles. 
For fliee in hart had vowd to be remorceles. 

Sonnet, i8. 

P Ho with a ihowre of teares I entertained, 
My wounded hart into my bread accloied : 
VVith thouland fundrie cares and griefes vnfained, 
Vnfained griefes and cares my hart annoied. 
Annoying forrowes at my harts returning, 
Aflaild my thoughts with neuer ceafing horror : 
That euen my hart, hart like to iEtna burning. 
Did often times confpire for to abhorre her. 
But enuions loue ftill bent to eke my mourning, 
A grieuous pennance for my fault infli<fled : 
That eies fhould weepe and hart be euer groaning ; 
So loue to worke my forrowes was addi<fted. 
But earths fole wonder whofe eies my fenfe appalled, 
The fault was loues, then pardon me, for loue is frantidce 
called. Sonnet, 19. 
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Sonnet. 19. 

^W^Y halt impos'd this penance oa soiine eies, 
^\^ (Eies the fiiil caulers of my harts lamenting : 

That they (hould YireepetiU loue and fancie dies, 
Fond loue the laA caufe of my harts repentmg. 
Mine eies vpon my hart infli^ this paine, 
(Bold hart that dard to harboiur thoughts of loue) 
rhat it Ihould loue and purchafe fell difdaine, 
A grieuous penance which my hart doth proue. 
Mine eies did weepe as hart had them impofed. 
My hart did pine as eies had it condrained : 
£ies in their teares my paled face difclofed» 
Hart in his iighs did fliow it was difdained. 
So th'one did weepe th'other iighed, both grieued, 
For both muii Hue and loue, both vnrelieued. 

Sonnet. 20. 

Y hart accus'd mine eies and was offended, 
Vowing the caufe was in mine eies afpiring : 
Mine eies afiirmd my hart might well amend it, 
If he at firil had banilht loues deiiring. 
Hart laid that loue did enter at the eies. 
And from the eies defcended to the hart : 
Eies laid that in the hart did fparkes arife, 
Which kindled flame that wrought the inward finart, 
Hart laid eies tears might foonehaue quencht that fl[ame,] 
Eies laid harts fighs at firfl might loue exile : 
So hart the eies and eies the hart did blame, 
Whilfl both did pine for both the paine did feele. 
Hart iighed and bled, eies wept and gaz'd too much, 
Yet muii I gaze becaufe I fee none fuch. 

Sonnet, 21* 
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Sonnet 21. 

Ortune forwearied with my bitter mone, 
■f Did pittie feldome feene my wretched fate : 
And brought to paffe that I my loue alone, 
Vnwares attacht to plead my hard eftate. 
Some fay that loue makes louers eloquent. 
And with diuineft wit doth them infpire : 
But beautie my tongues office did preuent, 
And quite extinguilhed my firft defire. 
As if her eies had power to ilrike me dead, 
So was I dafed at her crimfon die : 
As one that had beheld Medufaes head, 
All fenfes failed their Mailer but the eie. 
Had that fenfe ^ed and from me eke beene taken, 
Then I had loue and loue had me forfaken. 

Sonnet. 22. 

Saw the obiedl of my pining thought, 
Within a garden of fweete natures placing : 
Where in an arbour artificiall wrought, 
By workemans wondrous skill the garden gracing. 
Did boafl his glorie, glorie farre renowned. 
For in his fhadie boughs my Miflres flept : 
And with a garland of his branches crowned, 
Her daintie forehead from the funne ykept 
Imperious loue vpon her eielids tending, 
Playing his wanton fports at euery becke. 
And into euerie frneil limbe defcending, 
From eies to lips from lips to yuorie necke. 
And euerie limbe fupplide and t'euerie part. 
Had free accefife but durfl not touch her hart 

Sonnei. 33. 





Sonnet, 23. 

Ye me that loue wants power to pierce the hart, 
Of my harts obiedl beauties rarefl wonder : 
What is become of that hart-thrilling dart, 
VVhofe power brought the heauenly powers vnder. 
Ah gentle loue if empty be thy quiuer, 
Vnmaske thy felfe and looke witliin my brefl : 
Where thou fhalt find the dart that made me fhiuer, 
But can I line and fee my loue diiireft. 
Ah no that ihaft was caufe of forrow endles, 
And paine perpetuall fliould my Lady proue : 
If hart were pierft, the deare loue be not friendles, 
Although I neuer found a friend of loue. 
If not without her hart, her loue be gained, 
Let me liue Hill forlome and die difdained. 

Sonnet, 24. 

vTill let me liue forlome and die difdained, 
My hart confenting to continuall lahguifh : 
If loue (my harts fore) may not be obtained, 
But with the datiger of my Ladies anguifh. 
Let me oppofe my felfe gainfl forrowes force, 
And arme my hart to beare woes heauy load : 
Vnpittied let me die without remorce. 
Rather than monller fiame ihall blafe abroad ; 
That I was caufer of her woes induring. 
Or brought faire beauty to fo fowle a domage : 
If life or death might be her ioyes procuring. 
Both life, loue, death, and all fhould doe her homage» 
But fliee liues fafe in freedomes liberty, 
I liue and die in loues extremitie. 

\Sonnd^ 25. 
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Sonnet. 25. 

He priuate place which I did choofe to waile, 
And deere lainent my loues pride was a groue : 
Plac'd twixt two hills within a lowlie dale, 
Which now by fame was cald the vale of loue. 
The vale of loue for there I fpent my plainings, 
Plaints that bewraid my ficke harts bitter wounding : 
Loue iicke harts deepe wounds with difpaire me paining, 
The bordering hills my forrowing plaints refounding. 
Each tree did beare the figure of her name. 
Which my faint hand vppon their backs ingraued : 
And euery tree did feeme her fore to blame, 
Calling her proud that mee of ioyes depraued. 
But vaine for fhee had vowed to forliake mee, 
And I to endles anguifli muii betake mee. 

Sonnet. 26. 

>T pleafd my Miflris once to take the aire. 
Amid the vale of loue for her difporting . 
The birds perceauing one fo heauenly faire. 
With other Ladies to the groue reforting. 
Gan dolefully report my forrowes endles, 
But fhee nill liflen to my woes repeating : 
But did protefl that I fhould forrow fiiendle 
So liue I now and looke for ioyes defeating. 
But ioyfiill birds melodious harmonie, 
Whole filuer tuned fongs might well haue moued her : 
Inforfl the refl to rewe my miferie, 
Though fhee denyd to pittie him that lou'd her. 
For fhee had vowd her faire fhould neuer pleafe me, 
Vet nothing but her loue can once appeafe me. 

Sonnet. 27. 
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Sonnet. 27. 

He l)anke whereon I leand my reftles head, 
Flacd at the bottome of a mirtle tree : 
I oft had watered with the teares I Ihed» 
Sad teares did with the fallen earth agree. 
Since when the flocks that grafe vpon the plaine. 
Doe in their kind lament my woes though dumbe : 
And euery one as faithfull doth refraine 
To eate diat grafTe which iacred is become. 
And euerie tree forbeareth to let fall, 
Their dewie drops mongil any brinifli teares : 
Onelie the mirth ''^ whofe hart as mine is thrall, 
To melt in forrowes fourfe no whit forbeare. 
So franticke loue with griefe our paind harts wringing. 
That dill we wept and ilill the grafle was fpringing. 

Sonnet 28. 

Ail flowing teares from watery eies abounding, 
5[ In tradl of time by forrow fo conflrained : 

And framd a fountaine in which Eccho founding, 
The'nd of my plaints (vaine plaints of Loue difdained.) 
When to the wel of mine owne eies weeping, 
I gan repaire renewing former greening : 
And endles moane Eccho me companie keeping. 
Her vnreuealed M?oe my woe reuealing. 
My forrowes ground was on her forrow grounded. 
The Lad was faire but proud that her perplexed : 
Her harts deepe wound was in my hart deepe wounded, 
Faire and too proud is (he that my hart vexed. 
But faivct and too proud mull releafe harts pining. 
Or hart mud flgh and burd with ioies declining. 

• t myrrh. Sonnct, 29. 
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Sonnet, 29. 

I Aking a truce with teares fweete pleafures foe, 
I thus began hard by the fountayne fide : 
O deere copartner of my wretched woe, 
No fooner faide but woe poore eccho cride. 
Then I againe what woe did thee betide, 
That can be greater than difda3me, difdayne : 
Quoth eccho. Then layd I O womens pride, 
Pride anfwered echo. O inflicting pa)me. 
When wofull eccho payne agayne repeated, 
Redoubling forrow with a forrowing found : 
For both of vs were now in forrow feated. 
Pride and difdaine difdainefiill pride the ground. 
That forfl poore Eccho moume ay forrowing euer, 
And me lament in teares ay io3ming* neuer. 

Sonnet. 30. 

Bout the well which from mine eies did flow, 
The woefuU witnes of harts defolation : 
Yet teares nor woe nor ought could worke corn- 
Did diuers trees of fundry natures growe. [paflion, 
The mirrhe fweet bleeding in the latter wound, 
Into the chrillall wanes her teares did power : 
As pittying me on whome blind loue did lower, 
Vpon whofe backe I wrote my lorrows ground, 
And on her rugged rind I wrote forlome, 
Forlome I wrote for forrowe me opprefled : 
Oppreffing forrowe had my hart diilrefled. 
And made the abiedl outcaft of loues fcome, 
The leaues confpiring with the winds fweet founding, 
With gentle murmor playnd my harts deepe wounding. 
• tioying. ^ Sonnet. 31. 
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Sonnet. 31. 

(SS^VVrote vppon there fides to eke their plaining, 
If fad laments might multiply tlieir forrowe : 
My loues faire lookes and eke my loues difdaining. 
My loues coy lookes conilraines me pine for woe. 
My loues difdaine which was her louers dolour : 
My loues proud hart which my harts blilTe did banifli : 
My loues tranfparent beames and rofy colour, 
The pride of which did caufe my ioyes to vauifli. 
My loues bright fhining beeautie like the flarre. 
That early rifeth fore for the funnes appearance : 
A guide vnto my thoughts that wandring arre, 
Doth force me breath abroad my woes indurance. 
O life forlome, O loue vnkindly frowning. 
Thy eies my heart difpaire my lad hope drowning. 

Sonnet 32. 

Hofe whofe kind harts fweet pittie did attaint, 
With ruthfull teares bemond my miferies : 
Thofe which had heard my neuer ceafmg plaint, 
Or read my woes ingrauen on the trees. 
At lail did win my Ladie to confort them, 
Vnto the fountaine of my flowing anguilh : 
Where (he vnkind and they might boldly fport them, 
YVhilft I meanewhile in forrows lappe did languilh. 
Their meaning was that Ihe fome teares fliould Ihed, 
Into the well in pitty of my pining : 
She gaue confent and putting forth her head. 
Did in the well perceaue her beautie fliining. 
Which feeing fhe withdrew her head puft vp with prid 
And would not Ihed a teare fliould I haue died. 

Son fid, 33. 
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Sonnet, 33. 

V Ome fay that women loue for to be praifed, 

But droope when as they thinke their faire mufl 
lopng to haue their beauties glorie raifed, [die : 
By fames fliril trompe aboue the flarrie fkie. 
I then whome want of (kill might be with drawing, 
Extold her beautie not as yet deferued : 
She faid my words were flatterie and fa3ming, 
For good intent to bad euent foone fwerued. 
Some fay againe they will denie and take it, 
I gaue my hart, my hart that dearly cod me : 
No fooner offerd but flie did forfake it, 
Scorning my proflfered gift fo ilill flie croft me. 
But were I (alas I am not) falfe and truthles : 
Then had (he reafon to be fteme and ruthles. 

Sonnet, 34. 

Hy Hue I wretch and fee my ioyes decay, 
Why Hue I and no hope of loues aduancing : 
Why doe myne eies behold the funnie day. 
Why Hue I wretch in hope of better chancing. 
O wherefore tells my toung this doleful! tale. 
That euery eare may heare my bitter plaint : 
Was neuer hart that yet bemond my bale, 
Why Hue I wretch my pangs in vaine to paint. 
Why ftriue I gainft the ftreame or gainft the hill. 
Why are my forrowes buried in the duft : 
Why doe I toile and loofe my labour ftill, 
Why doe I feede on hope or bild on truft. 
Since hope had neuer hap and truft finds treafon. 
Why Hue I wretch difdainde and fee no reafon ? 

Sonnet, 35 
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Sonnet, 35. 

Mongll the Idle toyes that toffe my brayne, 
And reaue my troubled mynd from quiet reft : 
Vyle cruell loue I find doth dill rema)me, 
To breede debate within my grieued bred. 
When weary woe doth worke to wound my will. 
And hart furchargd with forrow liues opreffed : 
My fowlen eyes tiien cannot wayle there fill, 
Sorrow is fo far fpent and I diflreffed. 
My toung* hath not the cunning (kill to tell, 
The fmalleft greife that gripes my throbbing hart : 
Myne eies haue not the fecret power to fwell. 
Into fuch hugie feas of wounding fmart. 
That will might melt to wanes of bitter woe, 
And I might fwelt or drowne in lorrowes fo. 

Sonnet. 36. 

W^Y waterie eies let fall no trickling teares, 
rUSSL But flouds that ouer flow abundantly : 

VVhofe fpring and fountaine nrfl inforfl by feares. 
Doth drowne my hart in waues of mifery. 
My voice is like vnto the raging wind. 
Which roareth flill and neuer is at refl : 
The diuers thoughts that tumble in my minde, 
Are refllefle like the wheele that wherles alway. 
The fmokie fighes that boyle out of my brefl, 
Are farre vnlike to thole which others yit : 
For Louers fighes fometimes doe take their reft, 
And lends their minds a little fpace to mufe. 
But mine are like vnto the furging leas. 
Whom tempeft calme nor quiet can appeaft. 

Sonnet, 37. 
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Sonnet, 37. 

Here may I now my caxefull corps conuay, 
m H'Yj, From company the worker of my woe : 
^ ^ How may I winke or hide mine eies alwaies, 
Which gafe on that whereof my griefe doth growe, 
How fhall I feeme my fighes for to fuppreffe, 
Wliich helpe the hart which elfe would fwelt in funder, 
Which hurts the helpe that makes my torment leffe : 
Which helps and hurts, O woefull wearie wonder, 
How now, but thus in folitarie wife : 
To flep afide and make hie waie to moane, 
To make two fountaines of my dafled eies, 
To figh my fill till breath and all be gone. 
To die in forrow and in woe repent me, 
That loue at lail would though too late lament me. 

Sonnet, 38. 

Would my loue although too late lament mee. 
And pitty take of teares firom eies diftilling : 
To beare thefe forrowes well I could content me, 
And ten times more to fuflfer would be willing. 
If flie would daine to grace me with her fauour, 
The thought thereof fuflained greife fliould banifli : 
And in beholding of her rare behauiour, 
A finyle of her fliould force difpaire to vaniflie : 
But (he is bent to tiran[i]ze vpon me, 
Difpaire perfwades there is no hope to haue her : 
My hart doth whifper I am woe begone me. 
Then ceafe my vaine plaints and defill to craue her. 
Here end my forrowes here my lalt teares (lint I, 
For flies obdurate, fteme, remorfeles, flintie. 

Saniiet. 39. 
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Sonnet. 39. 

Eere end my forrow, no here my forrow fpringeth, 
Here end my woe, no here begins my wailing : 
Here ceafe my griefe, no here my griefe deepe 
Sorrow, woe, griefe, nor ought elfe is auailing. [wringeth 
Here ceafe my teares, no here begins eies weeping, 
Here end my plaints, no here begins my pining : 
Here hart be free, no fighes in hart flill keeping, 
Teares, plaints, and fighes, all caufe of ioyes declining. 
Here end my loue, no here doth loue infpire me, 
Here end my life, no let not death defire me, 
Loue, hope, and life, and all with me mud perilh. 
For forrow, woe, griefe, teares, and plaints oft plained, 
Sighes, loue, hope, life, and I, mull die difdained. 

Sonnet 40. 

He common ioye, the cheere of companie, 
Twixt myrth and mone doth plague me euermore : 
For pleafant talke or muficks melodie, 
Yelds no fuch falue vnto my fecret iore. 
For dill I Hue in fpight of cruell death, 
And die againe in fpight of lingring life : 
Feede Hill with hope which doth prolong my breath. 
But choackt with feare and flrangled flill with flrife, 
Witnes the dales which I in dole confume, 
And weary nights beare record of my woe : 
O wronge full world which makfl my fancie fume, 
Fie fickle Fortune fie thou art my foe. 
O heauie hap fo froward is my chance. 
No daies nor nights nor worlds can me aduance. 

Sonnet, 41. 
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Sonnet, 41. 

Mperious loue who in the prime of youth, 
I light efleemed as an idle toy : 
Though late thy fierie dart hath caufd my ruth, 
And turned fweet happines to darke annoy. 
Why haft thou pleaftire in my harts deepe groning, 
And doft not rew and pittie my vejcations ? 
Why haft thou ioy at my laments and moning, 
And art not moued at my imprecations ? 
Why haft thou ftroke my hart with fwift defire, 
And peril my Ladies eies with fell difdaine ? 
Why hath fond fancie fet my thoughts on fire, 
And pent my hart in prifon of lad paine? 
Why am I drownd in dolors neuer ceafmg, 
My ioies ftill fading, and my woes increafmg. 

Sonnet. 42. 

Thou that ruleft in Ramnis golden gate, 
Let pittie pierce the vnrelenting mind : 
Vnlade me of the burthen cruell fate, 
(Fell enuious fates too cruell and vnkind) 
Haue heapt vpon me by too froward loue, 
Too froward loue the enemie of fortune : 
Whofe fierce affaults my hart (too late) did prouc, 
My fiUie hart which forrow did importune. 
Yet in thy power is my harts redeeming, 
My harts redeeming from vile thraldomes force: 
Vile thrall to one my forrowes not efteeming, 
Though fliee be cruell yet haue thou remorce. 
Be thou to me no more inconftant variable, 
But let thy fickle wheele reft firme and ftable. 

Sonnet 43. 
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Sonne i. 43. 

lOng haue I fwome againfl the wi£hed waue. 
But now conflrained by a lothfome life : 
I greedilie doe feeke the greedie graue, 
To make an end of all thefe flormes and flrife. 
Sweete death giue end to my tormenting woes, 
And let my paffions penetrate thy breft : 
Suffer my heart which doth fuch griefes inclofe 
By timeUe fates inioie etemall reft. 
Let me not dwell in dole iith thou maifl eafe me, 
Let jfie not languiih in fuch endles durance : 
One happie flroke of thy lad hand will pleafe me, 
Pleafe me good death it is thy procurance. 
To end my harts griefe (heart Ihee did abhorre thee) 
O haft thee gentle death I linger for thee. 

Sonnet, 44. 

'Ong haue I fued to fortune death and lone. 
But fortune, loue, nor death will daine to hear me: 
I fortunes frowne, deaths fpight, loues horror proue, 
And mud in loue difpairing Hue I feare me. 
Loue wounded me, yet nill recure my wounding, 
And yet my plaints haue often him inuoked : 
Fortune hath often heard my forrowes founding, 
Sorrowes which my poore hart haue welnigh choked. 
Death well might haue beene moued when I lamented, 
But cruell death was deafe when I complained : 
Death, loue, and fortune all might haue relented. 
But fortune, loue, and death, and all difdained. 
To pittie me or eafe my reftles minde, 
How can they choofe fmce they are bold and blinde. 

Sonnet, 45^ 
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Sonnet, 45. 

'Hen neither fighs nor forrowes were of force 
7TxV ^ ^^^ ™y Miflres fee my naked bred : 
^^^-^ Where view of wounded hart might worke re- 
And moue her mind to pittie my vnrefl. [morce, 

With ftedfafl eie fliee gazed on my hart, 
Wherein Ihee law the pidlure of her beautie : 
Which hauing feene as one agafl fliee ftart, 
Accufmg all my thoughts with breach of duetie. 
As if my hart had robd her of her faire, 
No, no, her faire bereaud my hart of ioy : 
And &tes difdaine hath kild me with difpaire, 
Difpaire the fountaine of my lad annoy. 
And more, alas, a cruell one I ferued. 
Left loued of lier whofe loue I moll deferued. 

Sonnet, 46. 

vlIJJy Millres feeing her faire counterfet 

JtlsBf So fweetelie framed in my bleeding brell : 

On it her lancie Ihee fo firmelie fet, 
Thinking her felfe for want of it diftrell. 
Enupng that anie Ihould inioy her Image, 
Since all vnworthie were of fuch an honor : 
Tho gan Ihee me command to leaue my gage, 
The firll end of my ioy, lall caufe of dolor. 
But it fo fall was fixed to my hart 
loind with vnfeparable fweete commixture, 
That nought had force or power them to part : 
Here take my hart quoth I, with it the pidlure, 
But oh coy Dame intoUerable fmart. 
Rather then touch my hart or come about it. 
She tumd her face and chofe to goe without it. 

Sonnet 47. 
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Sonnet 47. 

tEhold deare Miftres hovi each pleafant greene, 

Will now renew his fommers liuerie : 
Thefragrantflowerswhichhauenotlongbeenefeene^ 
Will flourifli now ere long in brauerie. 
But I alas within whofe mourning mind, 
The grafts of griefe are onelie giuen to grow : 
Cannot inioy the fpring which others find. 
But Hill my will muft wither all in woe. 
The luflie ver that whilome might exchange, 
My griefe to ioy, and my delight increafe : 
Springs now elfe where and fliowes to me but flrange, 
My winters woe therefore can neuer ceafe. 
In other coafls his funne doth clearely fliine, 
And comfort lend to euery mould but mine. 

Sonnet. 48. 

He tender buds whom cold hath long kept in, 
And winters rage inforft to hide their head : 
Will fpring and fprowt as they doe now begin, 

That euerie one will ioy to fee them fpread. 

But cold of care fo nips my ioies at roote, 

There is no hope to recouer what is loft : 

No funne doth fliine that well can doe it boote, 

Yet ftill I ftriue but loofe both toile and coft. 

For what can fpring that feeles no force of ver, 

What hower can flourifli where no funne doth fliine : 

Thefe balles deare loue, within my breft I beare. 

To breake my barke and make my pith to pine. 

Needs muft I fall, I fade both root and rinde. 

My branches bowe at blaft of euerie winde. 

Sonnet. 49. 
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Sonnet. 49. 

lana and her nimphs in filuane brooke, 



Did wafh themfelues in fecret farre apart : 
But bold Alteon dard on them to looke, 

For which faire Phcebe tumd him to a Hart. 

His hounds vnweeting of his fodaine change, 

Did hale and pull him downe with open crie : 

He then repenting that he fo did range, 

Would fpeake but could not, fo did f^h and die. 

But my Diana fairer and more cruel, 

Bereft me of my hart and in difdaine : 

Hath tumd it out to feede on fancies fuel, 

And Hue in bondage and eternal paine. 

So hartles doe I line yet cannot die, 

Defure the dog, doth chafe it to and fro : 

Vnto her breft for fuccour it doth flie. 

If fliee debarre it whither (hall it go. 

Now lines my hart in danger to be ilaine, 

VnlefFe her hart my hart wil entertaine. 

Sonnet. 50. 

'And, hart and eie, tucht thought and did behold, 
The onelie glorie that on earth doth grow : 
Hand quakt, hart fighd, but eie was foolilh bold, 

To gaze til gazing wrought harts grounded woe. 

The obiedt of thefe fenfes heauenlie laint. 

With fuch a maieftie did me appall : 

As hand to write her praife did feare and faint, 

And heart did bleede to thinke me Beauties thrall. 

But eie more hardie than the hand or hart, 

Did glorie in her eies refledling Ught : 

And yet that light did breede my endles fmart. 

And yet mine eies nill leaue there former fight. 

But gazing pine, which eie, hand, hart doth trie, 

And what I loue, is but hand, hart, and eie. 

Sonnet. 51. 
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Sonnet. 51. 

Ach tree did boail the wilhed fpring times pride» 
When folitarie in the vale of loue : 
I hid my felfe fo from the world to hide, 
The vncouth paffions which my hart did proue. 
No tree whofe branches did not brauelie fpring 
No branch whereon a fine bird did not fit : 
No bird but did her flirill notes fweetelie fing, 
No fong but did containe a louelie dit 
Trees, branches, birds, and fongs were framed faire. 
Fit to allure firaile minde to careles eafe : 
But carefiiU was my thought, yet in difpaire, 
I dwelt, for brittle hope me cannot pleafe. 
For when I view my loues faire eies refledling, 
I entertaine difpaire, vaine hope reiedling. 

Sonnet 52. 

'Ach Creature ioyes Appollos happie fight, [ing 
And feede themfelues with his fayrebeamesreflect- 
Nyght wandering trauelers at Cinthias fight, 
Clere vp their clowdy thoughts fond fere reiedting 
But darke difda3me eclipfed hath my fun, 
Whofe (hining beames my wandering thought were 
For want whereof my litle worlde is done [guiding, 
That I vnneath can flay my mind from Hiding, 
O happie birds that at your pleafure maie : 
Behold the glorious light of fols araies, 
Moil wretched I borne in fome diimall daie : 
That cannot fee the beames my fun difplaies. 
My glorious fun in whome all vertue (hrowds, 
That light the world but Ihines to me in clowds. 

Sonmt, 53. 
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Sonnet, 53, 

^wN Clowdes (he (hines and fo obfcurely fhineth. 
That like a maflles (hipe at feas I wander : 
For want of her to guide my hart that pineth, 
Yet can I not entreat ne yet command her. 
So am I tied in Laborinths of fancy, 
In darke and obfcure Laborinths of loue : 
That euerie one may plaine behold that can fee, 
How I am fetterd and what paines I proue. 
The Lampe whofe light Ihould lead my fhip about, 
Is placed vpon my Miilres heauenlie face. 
Her hand doth hold the clew mufl lead me out, 
And free my hart from thraldomes lothed place. 
But cleane to lead me out or Lampe to light me, 
She fcomefuUie denide the more to Ipight me. 

Sonnet. 54. 

I Lame me not deere loue though I talke at randon. 
Terming thee fcomefull, proud, vnkind, difdaineful 
Since all I doe cannot my woes abandon, 
Or ridde me of the yoake I feele fo painefuU. 
If I doe paint thy pride or want of pittie, 
Confider likewife how I blafe thy beautie 2 
Inforced to the firfl in moumefull dittie, 
Conflrained to the lad by feruile dutie : 
And take thou no offence if I mifdeemed, 
Thy beauties glorie quencheth thy prides blemifh : 
Better it is of all to be efleemed, 
Faire and too proud than not faire and too fquemilhe* 
And feeing thou mull fcorne and tis aprooued, 
Scome to be ruthles fince thou art beloued. 

Sonn^i\ 55. 
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Sonnet. 55. 

MY loue more bright than Cinthias homed head, 
That fpreads her wings to beautifie the heauens : 
When Titan coucheth in his purple bed, 
Thou liueft by Titan and inioieft his beames. 
Shee flies when he begins to run his race, 
And hides her head his beautie flaines her brightnes : 
Thou flaiefl thy beautie yeelds the funne no place, 
For thou excelfl his beames in glories fweetnes. 
Shee hath eclips, thou neuer doeft eclips, 
Shee fometimes wanes thy glorie Hill doth waxe : 
None but Endymyon hangeth at her lips. 
Thy beautie bumes the world as fire doth flaxe. 
Shee Ihines by months, thou houres, months, and yeares. 
Oh that fuch beautie fliould inforce fuch teares. 



Sonnet 56. 

[TEre words diflblued to fighs, fighs into teares, 
^/yi|v And euerie teare to torments of the mind : 
^^^-^ The minds diilrefle into thofe deadly feares, 
That find more death than death it felfe can find. 
Were all the woes of all the world in one, 
Sorrow and death fet downe in all their pride : 
Yet were they infufficient to beflaone. 
The reilles horrors that my hart doth hide. 
Where blacke difpaire doth feede on euerie thought, 
And deepe difpaire is caufe of endles griefe : 
Where euerie fenfe with forrowes ouer-wrought, 
Lines but in death difpairing of reliefe. 
Whilfl thus my heart with loues plague tome afunder, 
May of the world be cald the wofull wonder. 

Sonnet, 57. 
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Sonnet. 57. 

He hunted Hare fometime doth leaue the Hound 
My Hart alas is neuer out of chace : 
The liue-hounds life fometime is yet vnbound, 
My bands are hopeles of fo high a grace. 
For natures lickenes fometimes may haue eafe. 
Fortune though fickle fometime is a friend : 
The minds afflidlion patience may appeafe, 
And death is caufe that many torments end. 
Yet I am ficke, but fliee that fliould reflore me, 
Withholds the lacred blame that would recure me ; 
And fortune eke (though many eyes deplore me,) 
Nill lend fuch chance that might to ioy procure me. 
Patience wants power to appeafe my weeping, 
And death denies what I haue long beene feeking. 

Sonnet. 58. 

yTHen as I marke the ioy of euery wight, [ceafeth 
W)T^ Howe in their mindes deepe throbbing forrow 
^^^ And by what meanes they nourifh their delight, 
Their fweet delight my paine the more increafeth. 
For as the Deare that fees his fellow feede, 
Amid the lufty heard, himfelfe fore brufed : 
Or as the bird that feeles her felfe to bleede, 
And lies aloofe of all her pheeres refufed. 
So haue I found and now too deerely trie. 
That pleafure doubleth paine and blifle annoy : 
Yet (lill I twit my felfe of Surcuidrie, 
As one that am vnworthy to inioy. 
The lading frute of fuch a heauenly loue, 
For whom thefe endles forrowes I approue. 

Son fid. 59. 
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Sonnet, 59. 

Ft haue I raild againfl loue many waies, 
But pardon loue I honour now thy power : 
For were my Pallace Greece Pyraimdes, 
Cupid ihould there eredl a flately bower. 
And in my Pallace ling his fugred fongs, 
\nd Venus Efoues my felfe will finely feede : 
And nurce her fparrowes and her milke white Swans. 
Yea, in my reflles bofome Ihould they breede. 
And thou deare Ladie facred and diuine, 
Shalt haue thy place within my hart affignd : 
Thy pidlure yea thy fierie darting eien, 
He carrie painted in my grieued mind. 
The chiefefl couUers (hall be fcarlet blood, 
Which Cupid pricketh from my wofuU hart : 
And teares commixt (hall further forth my good, 
To paint thy glories cording their defart. 
I now am changed from what I woont to be, 
Cupid is God, And there is none but he. 

Sonnet, 60. 

Ho taught thee firfl to figh AlalTe fweet heart ? loue. 
v/y. y/ Who taught thy tongue to marlhall words 
^i^>>~» of plaint ? loue^ 

Who fild thine eies with teares of bitter fmart ? loue. 
Who gaue thee griefe and made thy ioyes fo faint ? laue^ 
Who firfl did paint with couUers pale thy face ? loue. 
Who firfl did breake thy fleepes of quiet refl ? loue 

Who forfl thee vnto wanton loue giue place ? loue^ 

Who thrald thy thoughts in fancie fo diflrefl? loue. 

Who made thee bide both conflant firme and fure. loue. 
VTho made thee fcome the world and loue thy friend? loue^ 
Who made thy mind with patience paines indure ? loue.^ 
VTho made thee fettle fledfafl to the end. loue^ 

Then loue thy choice though loue be neuer gained, 
Still liue in loue, difpaire not though difdained. 

FINIS. T, W, 
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INGATHBRINGS FROM OUR HISTORY AND LiTERATURX. 

*«* Abridged List» of the Texts ; many of which <m very 
rare, and not obtainable in any other form, 

VOL I. 
Large Cretan $vo, chtk, 5/. net. 

English Political, Naval, and Military History, 

etc, etc 

I. The Expedition to Scotland in May, 1543. 

a. R. Pcckb's fight at Xeres with a quarter-staif against three 
Spaniards at once, armed with poniards and daggers ; when he 
kiUed one and put the other two to flight 1635. 

3. The Capture of Cris, in Qalatia, by CapUin QVAILB and 35 
men. 1626. 

4. Ranks in the British Army, about 1630. 

5. The Return of Charles II. to Whitehall, 1660. 
$. The Retaking of St Helena, 1673. 

English Voyages, Travels, Commerce, etc, etc > 

7. The Beginnings of English Trade with the Levant, I5ii-i57a 

8. Tbe Voyage from Lisbon to Goa of the first Englishman 
(Thomas Stevens, a Jesuit) known to have reached India by the 
Oape of Good Hope. 1573. 

9. The extraordinary captivity, for nineteen years, of Captain 
Robert Knox in Ceylon ; with his singular deliverance. z66o- 
1679- 

English Life and Progress. 

za The Benefiu of observing Fish Days. 1594. 

II. The Great Frost Cold doings in London. 1608. 

12. The Carriers of London, and the Inns they stopped at, in 
1637. 

13. A Narrative of the Draining of the Fens. z66i. 

English Literature, Literary History, and 

Biography. 

14. Sir Henry Sidney. A Letter to his son Philip, when -at 
Shrewsbury School 

English Poetry. 

15. Love Posies. Collected about 1590. 

16. Sir Philip Sidney. Astrophsl and Stella [Sonnets] 
1591. With the story of his affection for Lady Penelope Dever* 
Eux, afterwards Rich. 

17. Edmund Spenser and others. Astrophel. A Pastoral 
Elegy on Sir Philip Sidney. 1591. 

18. John Dennis. The Secrets of Angling [i.e. Treui Pisking\ 
1613. Forty years before Walton's Angler. 

19. Many other single Poems by various Authors. 
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VOL II. 
Largi Crown 9vOf cloth, ss* tut 

English Political, Naval, and Military History, 

etc., etc. 

1. The Triumph at Calais and Boulogne of Henky VIII. [with 
Anne Bolbtn] and Francis I. November, 1532. 

3. The Coronation Procession of Queen Anne [Boleyn] from 
the Tower throufrh London to Westminster. June» 1533. 

3. English Army Rations in 1591. 

4. Rev. T. Prince. A History of New England in the form of 
Annals, from i6oa to 1633. Published at Boston, N.E., in 1736- 
2755. This is the most exact condensed account in existence of the 
foundation of our first Colonies in America. 

English Voyages, Travels, Commerce, etc., etc. 

5. Captain T. Sanders. The unfortunate voyage of the /esus 
to Tripoli, where the crew were made ^ves. 1584-1585. 

6. N. H. The Third Circnmnavigation of the Globe, by Thomas 
Cavendish, in the Desire, 1586-1C88. 

7. The famous fight of the Dolphin against Five Turkish Men- 
of-WaroffCagliari. 1617. 

English Life and Progress. 

8. Dr. J. Dee. The Petty Navy Royal. [Fisheries]. 1577. 

9. Captain Hitchcock. A Political Plat XSchemel, etc. [Her- 
ring Fisheries.] 

zo. D. Defoe. The Education of Women. 1692. 

English Literature, Literary History, and • 

Biography. 

XI. F. Meres. A Sketch of English Literature, etc., up to 
September, 1598. This is the most important contemporary 
account of Shakespeare's Works to this date ; including some 
that have apparently porished. 

13. J. WRIGHT. The Second Generation of English Actors, 
1625-1670. This includes some valuable information respecting 
London Theatres during this period. 

English Poetry. 

13.. Sir P. Sidney. Sonnets and Poetical Translations. Before 

14. li,Qo}^STKBi;&, and others. Diana. [Sonnet.] 1594. 

15. Madrigals, Elegies, and Poems, by various other Poets. 
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VOL. III. 

Large Crown Sew, chth^ 5x. mt. 

English Political, Naval, and Military 
History, etc., etc. 

1. W. Patten. The Expedition into Scotland : with the Battle 
of Pinkie Qeugh or Musselburgh, 1547. This was the " Rough 
Wooing of Mary, Queen of Scots," whom the English wanted to 
marry Edward VI. 

English Voyages, Travels, Commerce, 

etc., etc. 

2. J. H. VAN LiNSCHOTBN. Voyage to Goa and back, in 
Portuguese carracks. 1583-1592. 

This work showed the way to the East, and led to the formatioii 
of the Dutch and the English East India Companies. For nearly 
three years this Dutchman, returning in charge of a cargo of 
pepper, spices, etc. , was pinned up in the Azores by the English 
ships ; of whose daring deeds he gives an account 

3. E. Wright. The voyage of the Earl of Cumberland to 
the Azores in 1589. This is a part of Linschoten's story re-told 
more fully from an English point of view. 

4. The first Englishmen— John Nbwbery and Ralph Fitch 
— that ever reached India overland, vid Aleppo and the Persian 
Gulf, in I583>i589. They met with Linschotbn there; and 
also T. Stevens, the Jesuit, see vol. i. p. 130. 

English Life and Progress. 

5. J. Caius. M.D. Of English Dogs. 1536. Translated from 
the Latin by A. Fleming in 1576. 

6. Britain's Buss. A Computation of the Cost and Profit of a 
Herring Buss or Ship. 16x5. 

English Literature, Literary History, and 

Biography. 

7. T. Ellwood. Rdations with J. Milton. This voung 
Quaker rendered many services to the Poet ; amongst whidi was 
& suggestion of Paradise Regained, 

8. J. Dryden. Of Dramatic Poesy. An Essay. This charm- 
ing piece of English Prose was written in 1665 and published in 
z^. With it is given the entire Controversy between Drtdbn 
and Sir R. Howard on this subject. 

English Poetry. 

9. S. Daniel. Delia. [Sonnets.] 1594. 

10. T. Campion, M.D. Songs and Poems. 1601-16x3. 
zx. Lyrics, Elegies, etc,, by other Poets. 
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VOL IV. 
Lmrge Crcwn Zvo^ cbtkf 5x, tut, 

EngUsh Political, Naval, and Military History, 

etc«, etc. 

z. £. Undbrhill, " the Hot Gospeller." Imprisonment in 1553, 
with Anecdotes of Queen Mary's Coronation Procession, WTATxis 
Rebellion, the Marriage of Philip and Mary, etc. 

2. J. Fox. The Imprisonment of the Princess Elizabeth. 
1554-1555. 

3. Texts relating to the Winning of Calais and Guisnes by the 
FYench in January, 1556. 

4. The Coronation Procession oi Queen Elizabeth. January, 
1559. 

5. Sir Thobcas Overbury. Observations of Holland, Flanders, 
and France, in 1609. A most sagacious Political Study. 

6. James I. The Book of Sports. 1618. 

7. Abp. G. Abbott. Narrative of his Sequestration from Office 
hi 1627 by Charles I., at the instigation of Buckingham and 
Laud. 

8. Major-General Sir T. Morgan. Progress [i.e, March'\ in 
France and Flanders, with the 6,000 " Red Coats " at the taking of 
Dunkirk, etc. , in 1657-8. 

English Voyages, Travels, Commerce, etc., etc. 

9. The first Britons who ever reached the city of Mexico : T. 
Blake, a Scotchman, before 1536 ; and J. Field and R. Tomson, 
1556. 

xo. The wonderful recovery of the Exchange from forty*five 
Turkish pirates of Algiers by J. Rawlins and twenty-four other 
daves. February, x6aa. 

English Life and Progress. 

XX. T. Gentleman. England's Way to Win Wealth. [Fish- 
eries.] The Dutch obtained more wealth from their Herring 
Fishtfy aUng the EngUsh shores than the Spaniards did from their 
American gold mines. 

English Poetry. 

xa. ? T. OcCLBVE. The Letter of Cupid. X403. 

X3. L. Sheppard. John Bon and Mast[er] Parson. [A Satire 
on &e MassJ X551. 

X4. Rev. T. Brice. a Register of the Tormented and Cruelly 
Burned within England. X555-X558. Theaeverses give the names 
of most of the Marian Martyrs. 

15. J. C. Alcilia ; Philoparthen's loving folly ! [Love 
PoerasJ XS95. 

i6b G. WITHER. Fah" Virtue, the Mistress of Phil' arete. 
1693. This is Wither's masterpiece. Over 6,000 lines of verse 
in many metrical forms. 

X7. 'The Songs that John Dowland, the famous Latenist, set 
to music. 
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VOL. V. 

Large Cr^wn 8vtf, cloih, 5^. nit, 

English Political, Naval, and Military History, 

etc, etc. 

1. J. Savils, King James's entertaininent at Theobalds, and 
his Welcome to London. 1603. 

2. G. DUGDALfi. The Time Triumphant. King James's Coro- 
nation at Westminster, 25 Jnly, 1603 ; and Coronation Procession 
[delayed by the Plague], 15 March, 1604. 

English Voyages, Travels, Commerce, 

etc., etc. 

3. The Voyages to Brazil of William Hawkins, Governor of 
Plymouth and fother of Sir John, about 1530. 

4. Sir J. Hawkins. First Vovage to the West Indies, 2562- 
1563. This was the beginning of the English Slave Trade. 

5. R. BODBNHAM. A Trip to Mexico. I564>i565. 

6. Sir J. Hawkins. Second Vpyage to the West Indies. 1564- 

1565. 

7. SirJ. Hawkins. Thnrdand disastrous Voyage to the West 
Indies, 1^67-1569: with the base treachery of the -Spaniards at San 
Juan de Ulna, near Vera Cruz ; and the extraordinary adventures 
of Three of the Survivors, This was Drake's 2nd Voyage to the West 
Indies ; and the first in which he commanded a ship, Uie Judith, 

8. Su- F. Drake's yd (1570V, 4th (iS7i). and 5th (1572-73), 
Voyages to the West Indies. Especially tne 5th, known as The 
Voyage to Nombre de Dios : in which, on 11 February, 1573, he 
first saw the Pacific Ocean ; and then besought GOD to give him 
life to sail once in an English ship on that sea. [See opposite page.] 

English Life and Progress. 

9. B. Franklin. 'Poor Richard' improved. Proverbs of 
Thrift and to discourage useless expense. Philadelphia, 1757. 

English Poetry. 

10. R Barnes. Parthsnophil and Parthbnophb. Sonnets, 
Mai^gals, Elegies and Odes. 1593. [A perfisct Storehouse <k 
Versification, including the only treble Sestine in the language.] 

XI. Zephbria. [Canzons.] 1594. 

12. SirJ. Daties. Orchestra or a Poem on Dancing. 1596. 

13. B. Griffin. Fidessa, more chaste than kind. [Scmnets.] 

150. 

14. Sir J. Davibs. Nosce teipsum I In two Elegies : (x) Of 

Human Knowledge, (a) Of the Soul of Man and tiie Immdiality 
thereof. 1599. 

X5. SirJ. I>avies. Hymns of Astk£A \i.e. Queen Elizabeth]. 
In acrostic verse. 1599. 
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VOL. VI. 

Largt CrmoH ^vo, clotk^ 5^. hm/. 

English Political, Naval, and Military 
History, etc., etc. 

z. The Examination, at Saltwood Castle, Kent, of William of 
Thorpe, by Abp. T. Arundbll, 7 August, 1407. Edited by W. 
Tyndalb, 1530. This is the best account of LoUardism from the 
inside, given by one who was the leader of the second generation of 
Lollards. 

English Voyages, Travels, Commerce, 

etc., etc. 

a. J. Chilton. Travels in Mexico. 1568-1575. 

3^ J. BiON. An Account of the Torments, eta 1708. 

English Life and Progress. 

4. The most dangerous Adventure of R. Ferris, A. Hill, and 
W. Thomas ; who went in a boat by sea from London to Bristol. 
1590. 

5. Leather. A Discourse to Parliament 1699. 

6. H. Peacham. The Worth of a Pennv, or a Caution to keep 
Money. 1641. With all the variations of the later Editions. 

7. Sir W. Petty. Political Arithmetic. [Written in 1677.] 
1690. One of the earliest and best books on the Science of Wealth. 

English Literature, Literary History, and 

Biography. 

8. Isaac Bickerstaff, Esq. [Dean J. Swift.] Predictions for 
the year 1708. [One of these was the death of T. Partridge, the 
Almanack Maker, on 29 March, 1708.] Other tracts of this 
laughable controversy follow. 

9. [T. Gay.] The Present State of Wit 3 May, 171 1. [A 
Survey of our Periodical Literature at this date ; including the 
RevieWt Tatler, and SpectatorA 

10. [Dr. J. Arbuthnot.] Law \ue. War] is a Bottomless Pit, 
exemplified in the Case of the Lord Strutt {/Ae Kings of Spain], 
John Bull [England the Clothier, Nicholas Frog \Holiand] 
the Linendraper, and Lewis Baboon [Louis XIV. of Bourbon = 
France], In^our parts. 1712. 

This famous Political Satire on the War of the Spanish Succes- 
sion was designed to prepare die English public for the Peace of 
Utrecht, signed on zi April, 17x3. In part I., on 28 February, 
171a, ficBt appeared in our Literature, the character of John Bull, 
for an Englishman. 

11. T. TiCKELL. The life of Addison. 1721. 

12. Sir R. Steele. Epistle to W. Congreve [in reply]. 1722. 

English Poetry. 

13. The first printed Robin Hood Ballad. Printed about 151a 

14. W. Percy. Coelia. [Sonnets.] 1594. 

15. G. Wither. Fidelia. [This is Wither's second master- 
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Eiece. The T^Ainent of a Woman thinking that she is foraakea ia 
>ve.] 1615. 

16. M. DRArroN. Idea. [Sonnets.! 1619. 

17. The Interpreter. [A Political Satire interpreting the mean- 
faig of the Protestant, The Puritan» The Papist.] 1623» 

VOL. VII. 

Large Crown %vOj cioth, $s, net. 

English Political, Naval, and Militaiy 
History, etc., etc. 

z. Sir F. Vere, General of the English troops in the Dutch ser- 
vice. Commentaries of his Services : at (i) the Storming of Cadiz 
in 1596, (3) the Action at Ttimhout in 1597, (3) The Battle of Nieu- 
port in 1600 ; but especially (4) the Siege of Ostend, of which place 
he was Governor from 11 June, 1601, to 7 June, 1602. 

3. The retaking of The Friends' Adventure from the French by 
R. Lyde and a boy. 1693. 

English Voyages, Travels, Commerce» 

etc., etc. 

3. H. Pitman. Relation, etc. For doing noble Red Cross 
work at the Battle of Sedgemoor this surgeon was sent as a White 
Slave to Barbadoes, etc. 1689. 

* English Life and Progress. 

4. W. Kemp's [Shakespeare's fellow Actor] Nine Days' 
Wonder ; performed in a Morris Dance from London to Norwich. 
April, 1600. 

5. A series of Texts on the indignities offered to the Established 
Clergy, and especially the Private Chaplains, in the Restoration Age, 
by the Royalist laity ; including 

Dr. J. Eachard's witty 'Grounds of the Contempt of the 
Clergy and Religion.' 16^. 

English Literature, Literary History and 

Biography. 

6. Another Series of Tracts, in prose and verse, illustrating the 
great Public Services rendered by D. Defoe, up to the death of 
Queen Anne ; including : 

D. Defoe. An Appeal to Honour and Justice, etc. 1715* 

D. Defoe. The True Born Englishman. 1701. 

D. Defoe. The History of Kentish Petition. 1701. 

D. Defoe. Legion's Memorial. 1701. 

D. DEFOEf. The Shortest Way with the Dissenters, etc. 170a. 

D. Defoe. A Hymn to the Pillory. 1703. 

D. Defoe. Prefaces to the Review. 1704-1710. 

English Poetry. 

7. T. Deloney. Three Ballads on the Armada fight. August, 
1588. 

8. R. L. (i) DiELLA ("Sonnets] ; (2) The Love of Dom Diego 
and Gyneura. 1596. • 
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9. An, Sc, DaIphhantus, or the Passions of Love; 1604. 
- ^ee also above/ 
D. Depob. The True Bom Englishman. 1701. 
D. Defoe. A Hyihn to the Pillory. 1703. 

VOL. VIII. 

Larg€ Crawn.SWf clotk, $s. net, 
Tbis Index Volume wUl, If posiiliito, contain tbe foUowlnt: : — 

English Political, Naval, and Military 

History, etc., etc 

1. J. Prcx^TOR. The History of Wyatt's Rebellion. 1554. . 

2. The burning of Paul's Church, London. 1568. 

3. G. Gascoigne the Poet The Spanish Fury at Antwerp. 

1577- 

4. J. LiNGHAM. English Captains in the Low Countries. 

1584. 

5. The Burial of Mary Queen of Scots at Peterborough Cathe- 
draL i August, 1587. 

6. T, M. The Entertainment of James 1. from Edinbiirgh to 
London. 1603. 

7. Bp. W. Barlow. The Hampton Court Conference. 1604. 

8. The speeches in the Star Chamber at the Censure of Bast- 
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I. JOHN MILTON. 

Areopagltlca. 1644. 

(a) Areopagitica : A Speech of Mr. John Milton For the 
Uberty of UnUcen^d Printing, To the Parliament of England, 

(3) A Decree of Starre-Chamber» concerning Printing, made the eieuenth 
«fjvly last past, 16^7. 

{c) An Order of the Lords and Commons assembled in Parliament for the 
Itegulating of Printing, &c. 1643. 

Cord Macaulay. He attacked the licensing; system in that sublhne 
treatise which every statesman should wear as a sign upon his hand, and as 
irontlets between his eyes. — Edinburgh Review^p, 344, August^ 1835. 

H. Hallam. Many passages in this famous tract are admirably elo- 
quent : an intense love <» liberty and truth flows through it ; the majestic 
soul of Milton breathed such liigh thoughts as had not been uttered before. 
'^-Introduction to the Litoratnrt of Europ», iii.. 660. Ed. 1839. 

W. H. pRBSCOTf . The most splendid argument perhaps the world had 
then witnessed on behalf of . intellectual lihctty, —Hutory o/ FERDINAND 
mnd Isabella, iii. 391. Ed. 1845. 

2. HUGH LATIMER. 

Ex-Bishop of WorQesUr. 

The Ploughers. 1549. 

A notable Sernton of ye reuerende Father Master Hughe 
Latimer, whiche he preached in ye Shrottds at paules churche 
in London on the ocviii daye ofjanuarye. 

Sir R. Morison. Did there ever any one (I say not in England only, 
but among other nations) flourish since the time of the Apostles, who 
preached the gospel more sincerely, purely, and hon^stl^, than Hucfi 
I4ATIMBR, Bishop of Worcestor^—Apometxis Calumniarwn . . qnibus 

Joannes Cocleus &*c., f. 78. Ed. 1537. 

It was in this Sermon, that Latimbr (himself an ex-Bishop) astonished 
his generation by saying that 'the Devil was the most diligent Prelate and 
Preacher in all ^nglapd. ".Ye shal neuer fynde him idle I warraunte 



you," 



3. STEPHEN GOSSON. 

Stud Oxon, 

The School of Abuse. 1579. 

(a) The Schoole of Abuse. Conteining a pleasaunt inuective 
against Poets, Pipers, Plaiers, Jesters, and such like Caterpillers 
of a Commonwealth; Setting up the Flagge of Defiance to their 
mischteuous exercise and ouerthrowing their Bulwarkes, by Pro- 
phane Writers, Naturall reason and common experience, 1 579. 

{b) An Apologie of the Schoole of Abuse, against Poets , Pipers, 
Players, and their Excusers, [Dec] 1579. 

•.* This attack is thought to have occasioned Sir Philip SidnbVs writ- 
ing of the following Apologie for Poesie. 

GossoN was, in succession. Poet, Actor, Dramatist, Satirist, and a 
Puritan Clergyman. 
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4. Sir PHI UP SIDNEY. 

An Apology for Poetry. [? 1580.] 

An Apologie for Poetrie, Written by the right noble^ verttumt^ 
and teamed Sir VniiAV Sidney» Ajvx^^. 1595. 

H. W. LoNGFBLLOW. The defence of Poetry b a work of rare merit. It 
is a golden little volume, which the scholar may lay beneath his pillow, m 
Chrysostom did the works of Aristophanbs. — North AmgricaM Reviewt 
/. 57. January^ 183a. 

The Work thus divides itself:— 

The Etymology of Poetry. 
The Anatomy of the ^ecU of Poetry, 
The Anatomy of the Parts of Poetry, 
Objection* to Poetry answered. 
Criticisne of the exiaiing English Poetry, 

5. EDWARD WEBBE, 

A Chief Master Gutmer, 

Travels. 159a 

The rare and most wonderful thinges which Edward Webbs 
an JSnglishman borne, hath seene and passed in his troublesome 
trauailes, in the Citties of Jerusalem^ Damasko^ Bethekm and 
Galely : and in all the landes of lewrie^ £gipU Grecian Russia^ 
and in the Land of Prester John, 

Wherein is set foorth his extreanu slauerie sustained many 
yeres togither^ in the Gallies and wars of the great Turk against 
the Landes of Persia, Tartaria, Spaine, and Portugall^ with the 
manner of his releasement and coming to England, [1590.] 

6. JOHN SELDEN. 

Table Talk. [1634-1654.] 

Table Talk : being the Discourses ^JOHN Selden, Esq, ; or 
his Sence of various Mailers of weight and high consequence^ 
relating especially to Religion and State, 1689. 

S. T. CoLBRiDGB. There is more weighty bullion sense in this book dian« 
I ever found in the same number of inges of any uninspired Mrriter. . • . 
O I to have been vrith Sbldbn over his glass of wine, making every accident 
an outlet and a vehicle of wisdom. — Literary Remaine, iii. 361-0. Md, 

1836. 

H. Hallam. This very short and small volume gives, perhaps, a mora 
exalted notion of Sbldbn's natural talents than any of his learned writings. 
— Introduction to the Literature of Europe, iiL 347. Ed. 1836. 

Above eUl thit^gs^ Liberty, 
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7. ROGER ASCHAM. 

Toxophilus. 1544. 

Toxophilus f the Schole of Shootinge^ conteynedin two bookes. 

To all Gentlemen andyomen of Englande^ pleasaunte for theyr 
ptzstHne to rede, and profitable for theyr use to follow both in war 
and peace. 

In a dialogue between TOXOPHILUS and PHILOLOGVS^ Ascham not 
only gives us one of the rery best books on Archery in our languag^e : but 
as ne tells King .Henry VIII., in his Dedication, 'this litle treatise was 

Purposed , begou/and ended of me, onelie for this intent, that Labour, 
lonest pastime, and Vertu might recouer againe that place and right, that 
Idlenesse, Unthriftie Gaming, and Vice hath put them fro." 

8, JOSEPH ADDISON. 

Criticism on Paradise Lost. 1711-1712. 

From the Spectator , being its Saturday issues between 31 December, 17x1, 
and 3 May, 1713. In these papers, which constitute a Primer to ParMise 
Last, Addison first made known, and interpreted to the general Englbh 
public, the great Epic poem, which had then been published nearly half a 
century* 

After a general discussion of the Fable, the Characters, the Sentiments, 
the Languaze, and the Defects of Milton's Great Poem ; the Critic devotes 
a Paper to the consideration of the Beauties of each of its Twelve Books. 

9. JOHN LYLY, 

Novelist^ IVit, Poet, and DtMnatist. 

£uphues. 1579-1580. 

« 

EyPHVES, the Anatomy af Wit, Very pleasant for tdl 
Gentlemen to reade, and most necessary to remember. 

Wherein are conteined the delights that Wit followeth in his 
youth f by the pleasantnesse of loue^ and the happinesse he reapeth 
in age by the perfectnesse of Wisedome» 1579. 

EUPHUES a?ul his England. Containing his voyage and 
aduentures, myxed with sundry pretie discourses of honest Lotte^ 
the description of the country, the Court, and the manners of, 
that Isle. 1580. 

Of great importance in our Literary History. 
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10. GEORGE VILLIERS, 

SeCMd DuJu of BUCM^INGHAM. 

The Rehearsal. i67i. 

The Rehearsal, as it was Acted at the Theatre RoyaL 

Many of the passages of anterior plays that were parodied ia this famous 
Diamatic Satire on Drydbn in the character of BayES^ are placed on 
opposite pages to the text Brian Fairfax's remarkable life of this Duke 
Of Buckingham is also prefixed tQ the play. 

The Heroic Hays, first introduced by Sir W. D* Avbnant, and afterwards 
greatly developed by Dxydbn, are the object of this laughaUe attack. Lacy, 
who acted the part of Bayms, imitated the dress and gesticulation of Dry- 
dbn. 

The Poet repaid this compliment to the Duke of Buckingham, in z68z, 
fay introducing him in the character of ZlMRA in his ABSOLOM tutd 
ACHITOPHBL, 

n. GEORGE GASCOIGNE, 

Soldier and Poet, 

The Steel Glass» &c. 1576. 

{a) A Remembrance of the ivel imployed life, and godly end, of 
Gborgb Gaskoigne, Esquire^ who deceassed at Stalmford in 
Lincoln shire, the 7 of October, 1577. The reporte of Geor. 
Whetstons, Cent, 1577. 
There is only ooe copy of this metrical Life. It is in the Bodleian Library. 
(^) Certayne notes of instruction concerning the making of 
verse or ryme in English, 1575« 

This is our First printed piece of Poetical Criticism. 

(r) The Steele Glas, 

Written in blank verse. 

Probably the fourth printed English Satire : those by Barclay, RoY, and 
Sir T. WvATT being tne three earlier ones. 

{d) The complaynt of VniuoiA^ii^ An Elegie, 1 5 76. 

12. JOHN EARLE, 

Afterwards Bishop of SALISBURY, 

• Microcosmographie. 1628. 

Micro-cosmographie, or a Peece of the World discovered; in 
Essays and Ckaracters, 

This celebrated book of Characters is graphically descriptive of the Eng- 
lish social life of the time, as it presented itself to a young Fellow of Merton 
College, Oxfoid ; including A She precise Hypocrite, A Sceptic in ReUgiom, 
A good old maUt etc. 

This Work is a notable specimen of a considerable class of books in our 
Literature, full of interest : and which help Posterity much better to under- 
stand die Times ia which they were written. 
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13. HUGH LATIMER, 

Bx-Bitkop 0/ WORCSSTBR, 

Seven Sermons before Edward VI. 1549. 

ne fyrste [seMntA'] Sermon of Mayster HuGHE Latimer, 
whiche he Reached before' the Kynges Maiestie toy thin his graces 
paiayce al Westmistster on each Friday in Lent, 1549. 

Sir Jambs Mackintosh. Latimer, • • . brave, sincere, honest, in- 
flexible, not distiiMttished as a writer or a scholar, but exercbing his power 
over men's minds by a fervid eloquence flowing from the deep convictioB 
which animated his plain, pithy, and free-spoken SeaxtaoM.'^Hisiory ^ 
England, ii. 39x. Ea, X83Z. 

14. Sir THOMAS MORE. 

Trauslaiion of ^J^^y^\AM 1516-155^ 

Afrutefull and pkasaunt worke of the best state of a ptiblique 
iveate^ and of the new yle called Utopia : Written in Latine by 
Sir Thomas More, Knyght^ and translated into Englyshc by 
Ralph Robynson. 

^ Lord Campbell. Since the time of Plato there had been no comfKisi- 
tion given to the world which, for imagination, for philosophical discrimina- 
tion, for a familiarity with the principles of government, for a knowledge of 
the springs of human action, for a keen observation of men and manners, ami 
for felicity of expression, could be compared to the Utopia, — Lives of the 
Lord Chancellors {Life of Sir. T. More)^ i. 583. Ed. 1845. 

In the imaginary country of Utopia, More endeavours to sketch oat 
a State based upon two principles— h(x) community of goods, no private 
property ; and consequently (3) no use for money. 

15. GEORGE PUTTENHAM, 

A Gentleman Pensioner to Queen ELIZABETH, 

The Art of £nglish Poesy. 1589. 

TTie Arte of English Poesie, 
Contriued into three Bookes : The first of Poets and Poesie, 
the second of VKOVOKTioHf the third of OvuiAMKUT, 

W« Oldvs. It contains many pretty observations, examples, characters, 
and fragments of poetry for those times, now nowhere else to be met with.— 

Sir Walter Raleigh, liv. Ed. 1736. 

O* Gilchrist. On many accounts one of the most curious and entertain- 
ing, and intrinsically one of the most valuable books of the age of QuBBH 
Elizabeth. The copious intermixture of contemporary anecdote, tradition, 
manners, opinions, and the numerous specimens of coeval poetry nowhere else 
preserved, contribute to form a volume of infinite amusement, curiosity, and 
y9[}M,—Censuru Literaria, i. 339. Ed. 1805. 

This is still alsp an important book on Rhetoric and the Figures of Speech. 
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16. JAMES HOWELL, 

CUrk 0/ tkt C&umil t0 CHARLES /. ; afterwards Huiariogra^ur ta 

CHARLES //. 

Instructions for Foreign Travel. 1642. 

Instructions forforreinc travelU, Shewing by what cours, and 
in what compasse of titne, one may take an ex<ut Survey of the 
Kingdomts and States of Christendome, and arrive to the practical 
knowledge of the Languages, to good purpose. 

The MURRAVt BjEDEKBR^ and Practical Guide to the Grand Tour 
of Europe, which, at that time, was considered the finishbg touch to the 
complete education of an English Gentleman. 

The route sketched out by this delightfully quaint Writer, is France, 
Spain, Italy. Switzerland, Germany, the Netherlands, and Holland. The 
time allowed is 3 years and 4 months : the months to be spent in travelling, 
the years in residence at the different cities. 

17. NICHOLAS UDALL, 

Matter^ first of Eton College^ then of Westminster School, 

Roister Doister. [1553-1566.] 

This is believed to be the first true English Comedy that ever came to the 
press. 

From the unique copv, which wants a title-page, now at Eton CoU^e ; 
and which is thought to have been printed in 1^66. 

Dramatis Persome, 
Ralph Roistbr Doistbr. 
Matthkw Mbbrygrbbk. 

Gawin Goodluck, af^anced to Dame Custancb, 
Tristram Trusty, his friend. 
DoBiNBT Doughty, " ooy " to Roistbr Doistbr. 
Tom Trubpenny, servant to Dame Custancb. 
Sim Surbsby, servant to Goodluck. 
Scrivener, 
Harpax, 

Dame Christian Custancb, a widow, 
Margbry Mumblbcrust, her nurse, 

?N^;<^T\^r;cr] ^r maidens, 

18. A Monk of Evesham, 

The Revelation, &c. ii86[-i4io]. 1485. 

IT Here hegynnyth a marvellous reuelacion that was schewyd 
of almighty god by sent Nycholas to a monke of Euyshamme yn 
the days of Kynge Richard thefyrst. And theyere of owre lord, 
M, C Lxxxxvi, 

One of the rarest of English books printed by one of the earliest of Englbh 
printers, William db Maclinia ; who printed this text about 1485, in the 
lifetime of CAXTON. 

The essence of the story is as old as it professes to be ; but contains .later 
additions, the orthography^ being of about 14x0. It is very devoutly written, 
and contains a curious Vision or Purgatory. 

The writer is a prototype of Bunyan : and his description of the Gate in 
the Crystal Wall of Heaven, and of the solemn and marvellously sweet 
Peal of the Bells of Heaven that came to him through it, is very 
beautiful 
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19. JAMES I. 

A Counterblast to Tobacco. 1604. 

(a) T%e Essays of a Prentise^ in the Diuine Art of Paesie, 

Printed while James VI. of Scotland, at Edinburgh in 1585 : and includes 
Ane Short treatise^ ctmteining some Retilis and Canteiis to be obseruit and 
eschewit in Scottis Poesie, which is another very early piece of printed 
Poetical Criticism. 

[b) A Counterhlaste to Tobacco, 1604. 

To thb text has been added a full account of the Introduction and Early 
tuo o/^ Tobacco in England. The herb first came into use in Europe as a 
medicinal leaf for poultices: smoking it was afterwards learnt from the 
American Indians. 

Our Royal Author thus sums up his opinion :— 

"A cnstome lothsome to the eye, hateful to the no6e| haimefull to the 
braine, dangerous to the lungs, and in the blacke stinking fume thereof 
nearest resembling the horrible Stigian smoke of the pit that is bottomless. 

20. Sir ROBERT NAUNTON, 

Master o/ the Court of Wards, 

Fragxnenta Regalia. 1653. 

Fragff tenia Regalia: or Observations on the late Queen 
Elizabeth, her limes and Favourites, [163a] 

Naunton writes : — 

" And thus I have delivered up this my poor Essay ; a little Draught of 
this great Princess, and her Times, with the Servanjts of her State and 
favour.** 

21. THOMAS WATSON. 

Londoner, Stndent^at-Law. 

Poems. 1 582- 1 593. - 

(a) . The *E«raro/Axa^ca or Passionate Centurie of Loue. 

Divided into two parts : whereof the first expresseth the 
Author's sufferance in Loue: the IcUter, his long farwell to Loue 
and all his tyrannic. 1582. 

{b) Melibcbus, Sive Ecloga in obitum Honoratissimi Viri 
Domini Francisci Walsxnghami. 1590. 

(r) The same translated into English, by the Author. I59(X 

{d) The Tears of Fancie J or Lotu disdained, 1593. 

From the unique copy, wanting Sontuis 9-16, in the possession of S. 
Christie MiLLSR, Esq., of Britwell. ^ 
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22. WILLIAM HABINGTON, 

Gaatara; 1640. 

Castara. The third Edition. Corrected and augmented, 

Castara was Lady Lucr HBtf bbrt, the vonnf est chfld of the lirst 
Lord Powis ; and these Poems were chiefly marks of affection during a pure 
courtship followed by a happy marriage. With these, are also Songs of 
Frieiidshipj especially those referring to the Hon. George Talbot. 

In addition to these Poems, there are four prose Characters; on A. 
Mistrtss, A Wife, A Friend, and The Holy Man. 

, 23. ROGER ASCHAM, 

The Schoolmaster. 1570. 

The Schojemaster, or plane and perfite way of teaehyng- 
children to. understand^ write, and speaker in Latin long, but 
specially purposed for the prittate brynging up of youth in lentle- 
man and Noble mens houses, &*c. 

This celebrated Work contains the story of Lady Janb Grey*s delight 
in reading Pla TO, an attack on the lialianated Englishman of the time, 
and much other information not specified in the above title. 

In it, AscHAM gives us very fully his plan of studying Languages, which 
may be described as the double treuulatiom o/a model book, 

24. HENRY HOWARD, 

Earl of Surrey, 

Sir THOMAS WYATT. 

NICHOLAS GRIMALD. 

Lord VAUX. 

Tottel's Miscellany. 5 June, 1557. 

Songes and Sonettes, Twritten by the right honourable Lorde 
Henry Howard late Earle ^Surrey, and other. 

With 39 additional Poems from the second edition by the same printer, 
Richard Tottel, of 31 July, 1557. 

This celebrated Collection is the First of our Poetical Miscellanies, and 
also the first appearance in print of any considerable number of Englbh 
Sonnets. 

Tottel in his Address to the Readery^snys '.— 

"That to ^aue wel written in verse, 3{rea and in small parcelles, deserueth 
great praise, the workes of diuers^ Latines, Italians, and other, doe proue 
sufficiently. That our tong is able in that kynde to do as praiseworthely as 
ye rest, |He honorable stile of the noble earle of Surrey, and the weightines.se 
of the depewitted Sir Thomas Wyat the elders verse, indth seuecall graces in 
sondry good Englishe writers,' doe show abundantly. 
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25. Rev. THOMAS LEVER, 

Ftllow and Preacher of St, Jokrit College^ Cambridge, 

Serxnons. 1550. 

(a) A fruitfuU Sermon in Ponies thuvch at Lomion in the 
Shroudes. 

{b) A Semion preached the fourth Sunday in Lent before the 
Kynges Maiestiey and his honourable CounselL 

(c) A Semum preached at Pauls Crosse, 1550. 

lliese Sermons are reprinted from the original editions, which are of 
extreme raritv. They throw much light on |he communistic theories of the 
Norfolk rebels ; and the one at Paul's Cross contains a curious account 
of Cambridge University life in the reign of Edward Vi. 

26. WILLIAM WEBBE, 

Graduate, ' 

A Discourse of English Poetry. 1586. 

A Discourse of English Poetrie, Together with the Authors 
iudgement^ touching the reformation of our English Verse* 

Another of the earl^ pieces of Poetical Criticism, written in the year in 
which Shakespeare is supposed to have left Stratford for London. 

Only two copies of this Work are known, one of these was sold for £6^ 

Tfeis Work should be read with Stanvhurst's Translation of jEneidt 
1,-1 V.^ 1583, see p. 64. Wbpbb was an advocate of English Hexameters ; 
and here translates Virgil's first two Eglogues into thenu He also trans- 
lates into Sapphics Colin's Song in the Fourth Sglogue of Spbnsbr*s 
Shepherd: t Calendar, 

27. FRANCIS BACON. 

afterwards Lord VeruLAM Viscount ST. ALBANS, 

A Hkrmony of the Essays^ &c. 1597-1626. 

And after my manner ^ I alter ever^ when I euld. So that nctki9$gii 
finished^ tiU aU be finished,^Six Francis Bacon, i^ Feb., x6xo-[zz]. 

(a) EssaySf Religious Meditations, and Places of perswasum 
and disswasion. 1597. 

(b) The WHHngs of Sir YViMiCi^ Bacon Knight the Kinges 
Sollicitor General in Moralities Policie, Hisiorie, 

{c) The Essaies of Sir FRANCIS Bacon Knight, the Kistgs 

Solliciter Generall, 

id) The Essayes or Counsells, Cvoill and Morall of ¥%AXIQ1M 
Lord Vbrulam, Viscount St. Alban. 1625. 
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28. WILLIAM ROY. JEROME BARLOW. 

Fra$iciscan Friars. 

Read me, and be not inrroth I [1528.] 

* (a) Redt nu and h€ nott wroth*^ 

For I say€ no thynge ^t trotke. 
I will ascende makrnge my stait w hye^ 
That nty pompous Jumourt shall ntvtr dye. 
O Cayty/e vmen thou thynkest least of all, 
With confusion thou shall have a fall. 
This is the famous satire on Cardinal Wolsby, and is the First English 
Protestant book ever printed, not being a portion of Holy Scripture. See 
/. 33 for the Fifth such book. 

The next two pieces form one book, printed by Hans Luft, at Marburg, 
In 1530. ... 

(jb) A proper dyedoge, hetwene a Gentillman and a husband- 
man, eche complaynynge to other their miserable caiamile, through 
the ambicion of the clergye, 

(r) A compendious old treatyse, shewynge, haw that we ought 
to have the scripture in En^lysshe. 

29. Sir WALTER RALEIGH. GERVASE 
MARKHAM. J. H. van LINSCHOTEN. 

The Last Fight of the " Revenge." 1591. 

(a) A Report of the truth of the fight about the lies of Acores^ 
this last la Sommer. Betwixt the Reuenge, one cf her 
Maiesties Shippes, and an Armada of the King of Spaine, 

[By Sir W. Ralbigh.] 

(b) The most honorable Tragedie of Sir RICHARD Grinuilb, 
Knight. 1595, 

[By Gbrtasb Markham.] 
{jc) \The Fight and Cyclone at the Azores. 

[By Jav Huyghbn van Linschotbn.] 
Several accounts are here given of one of the most extraordinary Sea 
fights in our Naval History. 

30. BARNABE GOOGE. 

£glogues, Epitaphs, and Sonnets. 1563. 
Egtogs^ Epytaphesy and SonOtes Newly written by Barnabb 

GoOGE. 

Three copies only known. Reprinted from the Huth copy. 

In the prefatory Notes of the Life and^ Writings of B, GoOGE, will be 
found an account of the trouble he had in winning Mary Darell for his 
wife. 

A new Literature generally b^ns with imitations and translations. 
When this book first appeared. Translations were all the ra|^ amon^ the 
" young England " of the da^. This Collection of original Occasional 
Verse is therefore the more noticeable. The Introduction gives a glimpse 
of the principal Writers of the time, such as the Authors of the Mirrorfbr 
Magistrates, the Translators of Seneca's Tragedies, etc., and including 
such names as Balx>win, Bavande, Blundbston, Nbvillb, North, 
Norton, Sackvillb, and Yelverton. 



20 Works in the Old Spelling. 

The English Scholar's Library/ 

16 Porta are tiow publiuhed, in Cloth Boards, 4t2 ls« 
Any part may be obtained separately, * 
The general character of this Series will be gathered 
from the following pages: — ai-a6. 

s, d, 

1. William Caxton. Reynard the Fox. 1 6 

2. John Knox. The First Blast of the 

Trumpet 16 

3. Clement Robinson and others. A 

handful of Pleasant Deligrhts .16 

4. {Simon Fish.] A Supplication for 

the Begrgfars . .16 

5. \Rtv. John Udall.] Dlotrephes. .1 6 

6. [ ? ] The Betum from Parnassus .1 6 

7. THOMi^ Decker. The Seven Deadly 

Sins of London .16 

3. Edward Arber. An Introductory 
Sketch to the ''Martin Harpre- 
late" Controversy, 1588-1690 .3 
9. \Rev, John Udall.] A Demonstra- 
tion of Discipline . .16 

10. Richard Stanihurst. "£neid L- 

IV.'' in English hexameters. « 

11. "The Epistle" . . • . . 
13. Robert Green. Henaphon 

13. George Joy. An Apology to William 

Tyndale ...... 

14. Richard Barnfield. Poems 

15. Bp, Thomas Cooper. An Admonition 

to the People of England .30 

16. Captain John Smith. Wor]s:s* 11 20 

pages. Six Facsimile Maps. 2 Vols . 12 6 
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I., William Caxten, 

our first Printer. 

Translation of ReYNARD THE FOX. H^i. 

[COLOPtioN<] ' / haue not (idded ne tnynusshed but'haue 

folowed as nyghe as I can my cofye which wcu in dutcke / and by 

me William Caxton translate in to this rude and ,symple 

englyssh in th^e] addcy of westmestre. 

Interesting for its own sake ; but especially as being translaited as well as 
printed by Caxton» who finished thej^nting on 6 June, 1481. 

llie Story is the History of the Three fraudulent Escapes of the Fox 
from punishment, the record of the Defeat of Justice by flattering lips and 
dishonourable deeds. It also shows the struggle between the power of 
Words aud the power of Blows, a conflict between Mind and Matter. It 
was necessary for the physically weak to have Eloquence : the blame of 
Reynard is in the frightful misuse he makes of it. 

The author saysi, 'There is in the. world much seed left of the Fox, 
wh! :,h now over all groweth and cometh sore up» though they have no red 
beards." 

2. John Knox^ 

^u Scotch Re/ormtr. 

The First Blast of thk Trumpet, &c. 

1558. 

(a) The First Blast of a Trumpet against the monstrous 

Regifnent of H^omen, 

. (b) The Propositions to be entrecUed in the Second Blast. 

- This work was wrung out of the heart of John Knox, while, at Dieppe, 
he heard of the martyr fires of England, atnd was anguished tnereby. At 
that moment the liberties of Great Britain, and therein the hopes of the 
whole World, lay in the laps of four women — Mary of Loraine, the Regent 
of Scotland ; her daughter Mary (the , Queen of Scots) ; Queen Mary 
Tudor : and the Princess Elizabeth. 
The Volume was printed at Geneva. 

(^) Knox's apologetical Defence of his FIRST Blast» &c., to 
Queen'ELiZABETH, 1559. 

3. Clement Robinson, 

and divert othert, 

A Handful of Pleasant Delights. 

1584. 

A Handeful of pleasant delites^ Containing sundrie new Sonets 

and delectable Histories^ in diuers kindes of Meeter. Neivly 

deuised to the newest tunes that are now in vse^ to be sung : 

euerie Sonet orderly pointed to his proper Tune, With new 

additions of certain Songs, to verie late deuised Notes^ fiot 

commonly knowen, nor vsed heretofore, 

Ophelia quotes from A Nosegaie^ &*c., in this Poetical Miscellany ; of 
which only one copv is now known. 

' It also contains the earliest text extant of the Lddte GreensUeueSf which 
first appeared four years, previously. 
This is the Third printed Poetical Miscellany in our language. 
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4* [Slmoti Fish, 

of Cray** Inn,\ 

A Supplication for the Beggars. 

P 1529.] 

A SuppHcaeyon for the Beggars» 

Stated by J. Fox to have been distributed in the streets of Lond<m on 
Candlemas Darr [a Feb., 1529]. 

This is the Fifth ProCesUnt book (not being a portion of Holy Scripture 
that was printed in the English Language. 

The auth<Hship of this anonymous tract, is fixed by a passage in Sir T. 
Morb's Apohgyt ot 1533, quoted in the Introduction. 

5. [Rev. John Udall, 

Minister at KingsioH OH Thames.'] 

DiOTREPHES. [1538] 

The state efthe Church of Englande^ laid open in a confer enc$ 
hetweene DiOTREPHES a Byshopp, Tertullu» a Papiste, Ds* 
METRius an vsurer, Pandochus an Innekuper^ and Pauls a 
preacher of the word of God, 

This is the forerunning tract of the MARTIN MARPRELATB CotUro- 
versy» For die production of it, Robicrt Waldbgravb, the printer, was 
ruined ; and so became available for the printing of the Martinist invectives. 

The scene c^ the Dialogue is in Pandochus s Inn, which is in a posting- 
town on the high road from London to Edinburgh. . 



6. L ? ] 



The Return from Parnassus. 

[Acted 1602.] 1606. 

The Retume from Pemassus : or The Scourge of Simony, 
Publiquely acted by the Students in Saint Johns Colledge in 
Cambridge, 

This play, written by a University man in December, x6ox, brings 
William Kbmp and Richard Burbage on to the Stage, and makes them 
speak thus : 

" Kemp. Few of the vniuersity pen plaies well, they smell too much of 
that writer Quid and that writer Metamorphosis^ and taike too much of 
Proserpina and luppiter. Why herees our fellow Shakespeare puts them 
all downe, I \Ay\ and Ben lonson too. O that Ben lonson is a pestilent 
fellow, he brought yp Horace giuing the Poets a pill, but our fellow Shtike* 
spear e hath given him a purge that made him be ray his credit : 

" Burbagb. It's a shrewd fellow indeed : " 

What this controversy between Shakbspears and Jonson was, has not 
yet been cleared up. It was evidently recent, when (in Dec, x6oz) this 
play was written. 
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7. Thomas Decker, 

Th9 Dramatui. 

The Seven Deadly Sins of 
•London, Ac. 1606. 

77ie s€uen deadly Sinf$es of London : drawn in seuen saurali 
CocuheSt through the seuen siuerall Gates of the Citie^ bringing 
the Plague with them, 

A prose Allegorical Satire} giving a most vivid picture of London Ufe, in 
October, 1606. 
The seven, sins are— 

Fraudulbmt Bankxuptcv. 
Lting. 

Candlelight {Deeds of Darkness^ 
Sloth. 

Apishksss {jCkanges of FasJUon). 
Shaving {Cheating), and Crublty. 
Their chariots, drivers, pages, attendants, and followers, are all allegori- 
cally described. 

8. The Editor. 

An Introductory Sketch to thk 

Martin Marprelate Controversy. 

158^1590. 

(a) The general Episcopal Administration^ Censorships 6*r. 

[b) The Origin of the Controversy, 
\c) Depositions and Examinations, 
{d) State Documents. 

\e) The Brief held by Sir John Puckering, against the 
Martinists, 
The Rbv. J. Udall (who was, however, not a Martinist) ; Mrs. Cranb, 



of Molesey, Rev. J. Penrv, Sir R. Knightlby, of Fawsley, near J^orth- 
; Humphrbv Nbwman, the London cobbler ; JOHN_Hii 
rentry ; 
Esq. ; Hbnry Sharps, bookbinder of Northampton,~and the four printers. 



ampton ; Humphrbv Nbwman, the London cobbler ; John Hales, Esq., of 
Coventry ; Mr. and Mrs. Webkston, of Wolston : Job Throckmorton, 



{/) Miscellaneous Information, 

(g) Who were the Writers who wrote under the name of Mar- 
tin Marprelate? 

9. [Rev. John Udall, 

Minister at Kingston on TAatnes.] 

A Demonstration of Discipline, tsss. 

A DemonstrcUion of the trueth of that discipline which 
Christe hath prescribed in his wordefor the gouemement of his 
Churchy in all times and places ^ vntil the ende of the worlde. 

Printed with the secret Martinist press, at East Molesey, near Hampton 
Court, in July, 1588 : and secretly distributed with the Epitome in the 
following Noven^ber. 

For this Work, Udall lingered to death in {prison. 

It is perhaps the most complete argument, in our language, for Presby< 
terian Puritanism, as it was then understood. Its author asserted for it, the 
inrallibility of a Divine Logic ; but two generations had not passed away, 
before (under the teachings of Experience) much of this Church Polity had 
been discarded. 



24 The English Scholat^s Library. 

10. Richard Stanyhurst, 

tkt Irish HUiprUm. 
TranshtioH of Ml^KVD I— IV. 1582. 

721m firttfimr* Boakes tf Viegxl his iEnds translated intoo 
SngHsh kerakal [f.#., hexameter]' v^j« fy Richard Stany- 
HURST, wyth oother Poitical dmises theretoo annexed, 

Imprinted at Leiden in Holland 6y loUN Patbs, Antto 
M.D,LXXXIL 

This is one of the oddot and mostnotMqne books in the English 
language ; and having been printed in Flanden, the original Edition is of 
extrtmt rarity. 

The present text is» by the kindness of Lord Ashburnham and S. 
Chbistib-Millbr, Eaq.« reprinted from the only two copies known, neither 
of which is quite perfect* 

Gabmrl Hakvkv desired to be epitaphed. The JmfmUr^iht English 
Hexa$m4ter\ and Stanymurst, in imiuting him, went further than any 
one else in maltreating English words to suit the exigencies of Classical feet. 

11. Martin Marprelate. 
The Epistle, is»»- 

Oh read otter Z>. John Bridges» for it is a worthy worke : 
Or an epitome of the fyrste Booke of that right worshipfull vol- 
ume, written against the Puritanes^ in the defence of the noble 
eUargie, by as worshipfull a prieste^ John Bridges, Presbyter ^ 
Priest or Elder ^ doctor of DiuiUitie^ and Deane of Sarum, 

The Epitome [/>. 36] is not yet published, but it shall be, when 
the Byshops are at convenient leysure to view the same. In the 
meane time, let them be content with this learned Epistle, 

Printed oversea, in Europe, within two furlongs of a Boun- 
sing Priest, at the cost and charges of M. Marprslate, gentle- 

12. Robert Greene, m.a. 
Menaphon. 1589. 

Mbnaphon. Camillas alarum to slumbering Euphubs, 
in his melancholie Cell at Silexedra, VVherein are deciphered 
the variable effects of Fortune, the wonders of Loue, the triumphes 
of inconstant Time. Displaying in sundrie conceipted passions 
{figured in a contvntuUe Historic) the Trophees that Vertue 
carrieth triumphant, maugre the wrath of Enuie, or the resolu- 
tion of Fortune, 

One of Grxbnb's novels with Tom Nash*s Preface, so important in refer- 
ence to the eariier Hamlet, before Shakbspearb's tragedy. 

Grbbnb's " love pamphlets" were the most popular Works of Fiction in 
Eni^and, up to the appearance of Sir P. Sidnsy's Arcadia in 1590. 
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13. George Joy, 

€m early Protestant Reformer. 

An APOI-OGy TO TiNDALE. IS3S- 

An Ap9lfigye made by George Joye to satisfye {if it may be) 
W. TiNDALE : to pourge and dejende himself ageinst so many 
sclaunderouse lyes fayned vpon him in Tindal's vncharitable 
andunsober I^stle so well worthye to be prefixediist the Reader to 
induce him into the understanding of hys new Testament dili- 
gently corrected and printed in the yeare of our Lorde, 1534» in 
Nouember [Antwerp, 27 Feb., 15351. 

This almost lost book is our only authority in respect to the surreptitious 
editions of the English New Testament^ which were |»inted for the English 
market with very many errors, by Antwerp printers who knew not En^ish, 
in the interval between Tindalb s first editions in 1526, and his revised Text 
(above referred to) in 1534. 

14. Richard Barnfield. 

o/DarlastOH, Staffordshire. 

Poems. 1594-1598. 

The affectionate Shepherd. Containing the Complaint of 
DAPHNisy&r the Loue of Ganymede. 

In the following Woric» Barnfibld states that this is ''animitadon of 
VtrgiU, in the second Eglogue oi AUxis." 

Cynthia. With Certaine Sonnets^ and the Legend of Cas- 
sandra. 1595. 

The Author thus concludes his Preface : " Thus, hoping you will beare 
with my rude conceit of CyutAia(i( for no other cause, ^et, for that it is the 
First Imitation of the verse of that excellent Poet, Maister S/encer, in his 
Fayrie Qiteene), I leaue you to the reading of that, which I so much desire 
may breed your delight."^ 

The Encomion of Lady Pecunia : or, The Praise of Money, 

1598. 

Two of the Poems in this Text have been wrongly attributed to ShaKB* 
SPBABS. The disproof is given in the Introduction. 

15. T[homas] C[ooper]. 

[Bishop offf^INCHESTER.'] 

Admonition to the People of 

England. 

An admonition to the people of England * Wherein are an- 
svtfered, not onley the slaundnvus vntruethes, reprochfuUy vttered 
by Martin the Libeller^ but cUso many other Crimes by some of 
his broode, objected generally against all Bishops, and the chief e of 
the Cleargie, purposely to deface and discredit the present state of 
the Church, [fan, 1589]. 

This is the official reply on the part of the Hierarchy, to MARTIN MAR' 
PRELATES Epistle of [Nov.] isois : see No. xi. on/. 24. 

It was published between the appearance of the Epistle and that of the 
Epitome. 
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1 6. Captain John Smith, 

PretitUni of Vir^nia^ and Admiral o/ Hew England, 

WORKS.— 1608-1631. 2 vols, I2s, 6d, 

A complete edition, with six facsimile platies. 

Occasion was taken, in the preparation of this Edition, dispas- 
sionately to test the Author's statements. The ^e|^lt is perfectly 
satisfactory. The Lincolnshire Captain is to be implicitly bdieved 
in all that he relates of his own personal knowledge. 

The following are the chief Texts in this Volume : — 

(i.) A true Relation of Ooonrrences In Vlxglnla. x6o8. 

(3.) AMapofVlzfflnia. 1613. 

(3.) A Description of New England. 1616. 

(4.) New England's Trials. 1620 and 1632. 

(5.) The mstory of Virginia, New England, and Bexmnda. 
1634. 

(6.) An Accidence for young Seamen. 1626. 

(7.) His tme Trayels, Adyentqres, and Obsenrattons. 1630. 

(8.) Adyertisements for Planters in New England, or any- 
where. 1631. 

The first Three English Books on 
America. [? 1511]-! 555. 

This work is a perfect Encyclopaedia respecting the earliest 
Spanish and English Voyages to America. 

Sma/i Paper Edition^ 456 />/., in One Volume^ Demy ^^ 
£1 u. 

Large Paper Edition in One Volume, Royal 4/0, ;^3 3^. 
The Three Books are — 

(i.) Of the new landes, eta Printed at Antwerp about 1511. 
This is the first English book in which the word America \i,e, 
Armonica] occurs, 

(2.) A Treatise of the new In^Ua, etc. Translated by 
Richard Eden from Sebastian Muenster's Cosmography: 
and printed in 1553. The Second English Book on America, 

(3. ) The Decades of the New World, etc, by Pietro Martirb 
[Petrus Martyr], translated by Richard £den, and printed in 
1555- "^^ Third English Book on America. Shakespearb 
obtained the character of Caliban from this Work. 

A List of 837 London Publishers, 

1553-1640. 

This Master Key to English Bibliography for the period also 
gives the approximate period that each Publisher was in busi- 
ness. 

Demy 4/^7, 32>/m ioj. td, net,, 
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Fcap, 4to, CUiA, Gilt, I08. 6d. net, 

THB ONLY KNOWN FRAGMBIfT OF 

The First printed 
English New Testament, in Quarto. 

By W. TINDALE and W. ROY. 
Sixty phdUhlithographed pages ; preceded by a critical PREFACE. 

Briefly told, the story of this profoundly interesting work is as 
follows : — 

In 1524 TiNDALE went from London to Hamburgh ; where 
remaining for about a year, he journeyed on to Cologne ; and 
there, assisted by William Roy, ^bsequently the author of the 
satire on Wolsey, Rede me and he nott wrothe\sttp. 19I he began 
this first edition in 4to, toith glosses^ of the Enghsh New Testament. 

A virulent enemy of the Reformation, Cochksus, at that time an 
exile in Cologne, learnt, through giving wine to the printer's men, 
that P. QUBNTAL the printer bad in hand a secret edition of three 
thousand copies of the English New Testament. In great alarm, he 
informed Herman Rinck, a Senator of the dw, who moved the 
Senate to stop the printing ; but Cochlaus coiwl neither obtain a 
sight of the Translators, nor a sheet of the impression. 

TiNDALB and Roy fled with the printed sheets up the Rhine to 
Worms ; and there completing this edition, produced also another 
in 8vo, without glosses. Both editions were probably in England by 
March, 1526. 

Of the six thousand copies of which they together were com- 
posed, there remain but this fragment of the First commenced 
edition, in 4to ; and of the Second Edition, in 8vo, one complete 
copy in the Library of the Baptist College at EHstol, and an 
imperfect one in that of St Paul's Cathedral, London. 

In the Preface, the original documents are given intact, in 
connection with 

Evidence connected with the first Two Editions of the English 
New Testament, viz,, in Quarto and Octavo — 
L William Tindale's antecedent career. 
II. The Printing at Cologne. 

III. The Printing at^ Worms. 

IV. William ROY'S connection with these Editions. 
V. The landing and distribution in England. 

VI. The persecution in England. 

Typi^aphtcal and Literary Evidence connected with the present 
Fragment — 

£.. It -was printed for Tindalb by Pbtbr Quental at 

Cologne, before 1526. 
XI. It is not a portion of the separate Gospel of Matthew printed 

previous to that year. 
III. It is therefore certainly a fragment of the Quarto^. 
Is the Quarto a translation ^Luther's German Version f 
Text. The prologge. Inner Marginal References. Outer 
Mat^ai Glossy/ 
*»* For a continuation of this Story see G. Joy's Apology at /. 25. 
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Captain WILLIAM 8IB0RNB. 

The Waterloo Campaign. 1815. 

4th Ed. Crown Sto. Sja P^ges, 13 M^dalHon Portraits of 
Generals, 15 Maps and Plans, 

Bound in Red Cloth, uncut edges. FiVB Shillings, Net 

The Work is universally regarded to be the best general Account 
in the English language of the Twenty Days' War : including tha 
Batdes of Quatre BraSi Ligny, Waterloo, and Wavre ; -and dse 
subsequent dating March on Paris. It is as fair to the French as 
it is to the Allies. 



WILUAM BEATTY, MM., Surgeon of H,M.8. Vivtory. 

An Authentic Narrative of 

the Death of Lord Nelson. 

2i$t October, 1805. 
2nd Ed. Crown Sto. ^ pages. Two lUustratums: 

(i) Of Lord NELSON in the dre88 he wore when 
he received his mortal wound. 

(a) Of the Bullet that killed him. 

Bound in Blue Cloth, uncut edges. Half-a-C&OWN» Net 



